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ONSOZ

Miistoqillik illor1 Azorbaycan ailosindo 6ziinomox-
sus yer tutur. 1991-ci il oktyabrin 18-ds 6z miistoqilli-
yini qazanan Azorbaycanda artiq yeni siyasi, sosial-iq-
tisadi miinasibatlorin asas1 qoyuldu vo bu osas iizorindo
do azorbaycanl ailesi formalasmaga basladi. Miistoqil-
lik illorinds Azorbaycanda miixtoalif tarixi dovrlordo mil-
li etnoqgrafik xiisusiyyatlorin 6yronilmasi miiasir etno-
grafiya elminin qarsisinda duran mithim masalolordon
on aparicilarindan biri kimi diqqati ¢okir. Heg koso sirr
deyil ki, insan soxsiyyatinin manavi toraqqisi, inkisaf1 vo
formalasmas1 barado comiyyatin oldo etdiyinin hamisi
ailodo 6z oksini tapir. Baki sohar ailosinin formalagma-
s1, comiyyatdo gedon proseslords istiraki, monovi alom-
ds uzun illordon bori alds etdiyini zonginlosdirorak ya-
satmasi da faktdir. Bu baximdan professor Norgiz Mo-
lik qiz1 Quliyevanin topladigi ¢6l-etnoqrafik material-
lar1 xtisusi maraq dogurur. Belo ki, Azorbaycanin pay-
taxtt Baki sohorinin godim tarixi oldugu kimi, hom do
onun zongin vo orijinal monovi sorvatlori, irsi vardir.
Yiizilliklor boyu xalqimizin yaddasinda, adot-ononalo-
rindo, milli monsubiyyotindo formalasan, nosillordon-
nasillora otiiriilon bu manavi doyarlarin toplanilib galo-
cok nosillora oldugu kimi ¢atdirilmasi giinlimiiziin on
aktual vo vacib vazifalorindondir.

Miollif tarixg¢ilorin  molumatlarina osaslanmaqla
yazir ki, halo I asrdo o gqador do boyiik olmayan liman
sohari kimi Baki movcud idi. XV asrdo iso Baki Sir-
vansahlar dovlstinin paytaxtina ¢evrilmisdir. Azarbay-
can xalqiin istedadi, sorafli vo inadkar omoyi sayasindo
XX osrin ovvallorinda Icorisohor 6lkemizin tarixi me-
marliq abidosi kimi formalasmisdir. Odur ki, 17 fevral
2003-cii il tarixds Azorbaycan Respublikasinin Prezi-
denti Heydor Bliyev «Bak1 sohorindo Igorisohor tarix-



memarliq qorugunun miihafizosi vo barpasi ilo bagh
bozi tadbirlor hagqinda» soroncam vermisdi. Soron-
camda qeyd edilirdi ki, ulu acdadlarimizin bizo yadigar
goydugu bu gozol sohorin hor bir gusoesi, hor bir dasi
Azarbaycan xalqinin yiiksok diithasini, bdyiik qiidratini,
ulu modoniyyatini oyani sokildo niimayis etdirir. Xalqi-
mizin oldugca zongin maddi madaoniyyast niimunalorini
vo monavi doyorlorini tocassiim etdiren I¢orisohor tarix-
memarliq qorugunun miihafizasi vo barpast ilo bagl ya-
ranmis vaziyyot toxirosalinmaz todbirlorin goriilmosini
tolob edir. I¢orisohorin YUNESKO-nun «Diinya Irs Si-
yahisiyna salinmasi da iizorimizo boyiik vozifo vo ciddi
mosuliyyat qoyur.

Dogrudur, Qilman Ilkinin «Baki vo bakililar» kita-
binda Baki godim sohor, Rusiyanin torkibinds, Neft sal-
tonati kimi, sohar bolodiyye idarasi vo XX asrdo Bakida
olan voziyyot yigcam sokildo sorh olunur. Bu kitab ma-
hiyyatca badii adobiyyat niimunasi kimi digqgati calb edir.

Miigtadir aktyorumuz Hiiseynqulu Sarabski do
vaxtilo «Ko6hno Baki» adli kitab yazib nosr etdirmisdir.
Bu kitabda iso Baki vo bakililar hagqinda maddi vo
monovi madoniyyato dair tarixi-etnoqrafik molumatlar
daha ¢ox badii sopkida sorh olunur.

Mehpars Xolilova iso «XIX asrin sonu — XX asrin
ovvallorinds Bakida sonotkarlig» adli monoqrafiyasini
Baki sohorindoki sonotkarligin etnoqrafik todqiqine
hosr etmigdir.

Umumilikda iso Baki sohor ohalisinin ailo moisoti
sistemli sokildo, genisliiyi ilo 6z todqiqini gozloyirdi.

Professor Norgiz Quliyevanin «XIX-XX osrlordes
Baki sohor ohalisinin ailo vo ailo moisoti» adli monogqra-
fiyast Baki sohorinin etnoqrafiyasi barssindo yazilmis
doyorli arasdirma kimi diqqgotimizi calb etdi. Burada
Baki ohalisinin son XIX-XX osrlordoki ailo moisoti yeni
baxisdan dyronilir.



Biz tarix elmlori doktoru, professor N.M.Quliyeva-
nin «XIX-XX asrlordo Baki sohar ohalisinin ails va ailo
moigoti» adli aragdirmasini Azorbaycan xalqinin zongin
ailo moigoti sahasinds yazilmig doyarli arasdirma hesab
edirik. Bu asor eyni zamanda etnoqrafiya elmimizi yeni
molumatlarla zonginlosdiron vo habelo milli elmimizi
¢agdas azorbaycangiliq movgeyindon toqdim edon san-
balli bir monoqrafiyadir.

Filologiya elmlari doktoru,
. professor:
Ismayil Oruc oglu Mommadov



BAKI QODIiM SOHORDIR

Baki sohori miistoqil Azorbaycan Respublikasinin
paytaxti olmagla tarixon regionda gedon iqtisadi vo si-
yasi proseslorin morkozinds durmus, zaman-zaman in-
kisaf edorok, kigik yasayis moskonindon bdyiik liman
soharinag, diinyanin an iri madoni markazlorindon birina
cevrilmisdir.

Tarixgi Sara Asurboyli yazirdi ki, «siibhasiz I asrda
artiq Baki o qodor do boyiik olmayan liman sohari idi
vo onun barasinds sonralar arablor molumat vermislor,
onun formalagmasi iso daha erkon dovrlora aiddir. Seo-
hor ehtimal ki, daha qodim ¢aglarda yaranmis kigik bir
yasayls maskoninin bazasinda boylimoys baslamisdi. De-
moali, belo giiman etmok olar ki, bir antik sohar olmaq
etibari ilo Bakinin 2000 ildan ¢ox yasi var» (20, 142).

Orta osrlordo do Baki Samaxidan sonra Sirvanin
ikinci boylik sohari idi. Onun dévrasing ¢akilmis birinci
hiindiir hasar Sirvansah II Manugohrin dévriine aiddir.
1191-ci ildo Quzil Arslan Samaxini zobt etdikdos Sirvan-
sah I Axsitan Sirvansahlarin paytaxtini Bakiya kogii-
rir. Sirvansah I Xolilullanin doévriinds gala igarisinda
insaat boyiik viisat almisdi (5, 18-19).

Gostorilon dovrde Baki xanhgmi markozi I¢oriso-
hor arazisi ilo mohdudlasirdi.

Baki sohorinin oan erkon adlarina V-VIII asr qay-
naqlarinda Baqgavan, Atli (Atsi) Bagavan vo Atsi (Ato-
si) — Baquan soklinds tosadiif olunur. «Baqga» sozii go-
dim tiirk dillorinds «boyiik», «ilahi», «Allah» monasini
ifado edir (20, 44). Xozorin qorb sahilinds «bagan» tay-
fasimin yerlogsmis oldugu orazi Abseronda vo Bakida idi
vo conubda Mugana, simalda iso Darbondo qodor uza-
nird1 (20, 46-47).

Bakinin adi sohar vo liman kimi ilk dofs X asr arob
cografiyasiinaslarinin  vo  tarixgilorinin  asarlorinda



¢okilmisdir. Masudinin verdiyi malumatdan aydin olur
ki, halo godim zamanlardan ¢oxlarinin diggeatini 6ziino
calb edon Bakinin «yunan odu», yoni neft, artiq X osrdo
bir sira xarici 6lkoalora apartlirdi. O dévrds neftdon isiq
va istilik t¢iin, stirtgii yagi kimi, horbi igsdo vo tobabatds
istifado olunurdu. Baki nefti noinki Qafqazda islodilir,
hotta Yaxin Sorq olkolorine, Hindistana va basqa yer-
lora ds ixrac olunurdu.

Bakinin IX-XI osrlor dovrii hagqinda moshur orab
soyyahlar1 vo miialliflorinden 8l-Istoxri, Homdulla Qaz-
vini, Ibn-Ayaz, azorbaycanli cografiyasiinas Abdiirrosid
ibn Saleh Bakuvi vo basqalar1 daha otrafli molumat
vermiglor. Homin molumatlardan aydin olur ki, sohor
mohkom qala divarlari ilo, miidafis oshomiyyatli tikin-
tilorls, saray, karvansaraylar, mascidlor va s. ilo zongin
olmusdur.

Homdulla Qozvini (1349-cu ildo vofat etmisdir)
Baki gohorinin gala divarlari ils shatoa olundugunu geyd
etmisdir. 1954-ci ildo Bakida qala divarlar1 tomir-barpa
olunarkon tosadiifi olaraq sohor galasinin tarixino aid
kitabali bir das tapilmisdir. Tarix {igiin ¢ox giymatli
olan bu yazili abidoedon molum olur ki, holo XII asrin
ovvallorindo feodal Bakist mohkom qala divarlar ilo
ohato olunmusdu. Bu gala divarlar1 XVI-XVII asrlorda
yenidon tomir edilib méhkomlondirilmisdi.

Zomanomizo godor xatarsiz qalan kéhno Bakinin on
godim abidasi XI osrdo tikilmis Sinix gala (vo ya Sin-
gala) minarassidir. Smix qaladan bir az arali Qiz qalasi
adlanan ozomotli bir qiillo ucalmaqdadir. Qalanin {izo-
rinds arab dilinds bu sézlor yazilmisdir: «Davudun oglu
Maosudun qiillasi» (12, 3-5).

Tarixgilorin yazdigina goro, doniz torafdon yadellilo-
rin sohars basqinlar1 zamani galanin basinda xabardar-
l1iq slamati olaraq, ocaq yandirarlarmas.



«Sabail» vo yaxud «Bayil daslar» da kéhna Bakinin
gadim tikililorindondir.

Baki kimi biitiin Abseron da keg¢misin memarliq
abidalori ilo zongindir. Balaxani, Ramana, Qala, Mor-
dokan, Buzovna, Mastaga vo basqa yerlords ¢oxlu tari-
xi abidalor vardir. Toxminon XVIII asrdo yaradilmis vo
indiyadok qalmis on maraqli tarixi memarlhq abidslorin-
don biri do Suraxanidaki atogporastlor (Atasgah) mobo-
didir. Tarixgilorin verdiyi molumata goéro qodim dovr-
lordo Baki vo Abseronda belo mobadlorin say1 ¢ox imis.

XIIT osrdo yasamis gorkomli Venetsiya soyyahi
Marko Polo vo XV oasrdo yasamis moshur rus taciri
Afanasi Nikitin Bakida olarkon gordiiklori «daim ya-
nan odu», yoni, neft qazini 6z salnamolorinds boyiik
maraqla qeyd etmislor.

Zomanamizs gadar qalmis tarixi memarliq abidalori
goadim dovrlords Bakinin igtisadi vo modoni soviyyasi
yiiksok bir sohar oldugunu bir daha aydin gostorir.

XV osrin avvallorinds tikilmis Sirvansahlar sarayi
(onu bazon yanlis olaraq Xan sarayr da adlandirirlar)
Azorbaycanda orta osr memarliginin incisi sayilir. Ba-
kida Icarigoharin uca vo gérkemli hissasinda yerloson bu
saray kompleksina bir nego tikinti daxildir (12, 6). Sa-
ray ikimartabali das binadan, divanxanadan, sardaba va
mosciddon ibaratdir. Alim Seyid Yohya Bakuvinin
mogbarasi do burada yerlosir (12, 7).

XIX oasrin sonu — XX osrin baslangicinda Azor-
baycanda kapitalist istehsalinin inkisafi, Bakida sona-
yenin mithiim saholorindo texniki yeniliklorin totbiqi,
neft sonayesinin toraqqisi, Bakinin liman sshori olmasi,
Sorq vo Qorb arasindaki ticarot yolu tizorinds yerlos-
moasi burada todricon kapitalist istehsal miinasibatlo-
rinin inkisaf etmasina, sonayenin ¢i¢coklonmasing sorait
yaradirdi. XIX osrin axirlarinda «Kogkiil» qozeti ya-
zird1 ki, Baki soharinin 100 mina qador oshalisi vardir.



Homin asrin sonunda — 1897-ci ilda sohor ohalisinin say1
xeyli artib 113 004 nofors ¢atmisdi. Kapitalist miinasi-
batlorinin inkisafi ilo neft sonayesinin genis viisot almasi
sayasindo ohalinin say1 yena do siiratlo artirdi (13, 20).

I.V.Striqunovun yazdigma gora, 1859-1864-cii illor-
don 1897-ci ilo godar Baki ohalisinin iimumi say1 va so-
horin sonaye-zavod rayonlarinin ohalisi 9 dofadon ¢ox
artmisdi (23, 49).

Artig 1903-cii il oktyabrin 22-n3 olan malumata go-
r9, Baki gohorinds vo onun mohallslorinds 207 985 nofor
ohali yasayirdi. Bunlardan 128 576 nofori kisi, 79 336
nofari iso qadin idi (30).

Demoli, 1897-ci ilo nisbaton 1903-ci ildo Bakida
ohalinin say1 94 984 nofaor artib. 222 412 nofors ¢atmisdi
(11, 20). «Sarqi-Rus» yazird1 ki, Baki sohori Qafqazda
abad bir sohordir (30).

XIX oasrin ikinci yarisinda Baki ohalisi siiratlo artir,
sohar orazisi genislonirdi. 1859-1864-cii illords ohalinin
say1 12,2-13,5 min nafor idi. Homin dévrde Baki sohari-
nin atrafl sayilan Bibi-Heybotdo, Keslods, Ohmadlido,
Suraxanida, Omircanda, Ramanada, Balaxanida, Sa-
bun¢uda neft sonayesinds isloyon 6,45 min nofor ohali
var idi. Lakin toqribon 25 il sonra, yoni 1886-c1 ildo Ba-
k1 gohor ohalisinin say1 soharatrafi ilo (sonaye sahosiz)
86,2 min nafor idi. Homin ildo Baki quberniyasinin (Ba-
laxani, Sabungu, Mastaga, Saray, Bilocori) ohalisi 54,8
min nafors ¢atmisdi. Beloliklo, Baki sohoari vo onun otraf
sonaye-zavod rayonlarinin shalisi 141 min nofor idi, yo-
ni 1859-1864-cii illora nisbaton 7 daofa artmisdi (23, 49).

XX osrin ovvolindo Bakinin neft sonaye rayonla-
rinn orazisinin geniglonmasi ohalinin saymin artimina
sobab olurdu. Artiq XX asrin avvalinds Baki otrafinda
bir ¢ox qasabalar sohars ¢evrilmisdi. Masalon, avvallor
sohordon uzaq olan Bayil qasobasi orada tikililorin ¢oxal-
masi vo shalinin artimi naticasinda sohara birlosmisdi.



XIX osrdo Abseron yarimadasinda togribon 35-40
kond var idi. Kond ohalisi baggiliq, okingilik vo maldar-
ligla, sohorin ohalisi iso asason sonatkarliq, baligeiliq vo
ticaratlo mosgul idilor (5, 44). Sohora qida mohsullari ot-
raf kondlordon gotirilirdi. Danizin yaxihg: Baki sakin-
lorina miixtalif baliq novlerindon istifado etmoys imkan
verirdi. Abseronda genis yayilmis qoyunculuq sohorin
goyun ati ilo tomin olunmasi demok idi. Qoyun vo kegi
dorisindon neftin daginmasi tiglin tuluglarin vo digor os-
yalarin hazirlanmasinda istifads olunurdu. Bundan
basga asilanmis qoyun dorisindon miixtolif geyim mo-
mulatlar — kiirk, papaq, ayaggabi vo s. tikilirdi. Keg¢i
dorisindon ayaqgqgabi ii¢lin xammal hazirlanirdi. Qoyun
yunundan mahud alinir, homginin yorgan vo miitokko
hazirlanirdi.

Abseronda ceyran oti yiiksok qiymotlondirilirdi. Sa-
kinlarin bir hissasi sohar hiiddudlarindan konarda vo Ab-
seronda kond tosarriifatt mohsullar1 becormoklo moasgul
idilor.

Evliya Calobi yazirdi ki, sohorin oatrafinda pambiq
okilirdi. Abseronda homg¢inin barama saxlanilirdi.
Okingilik genis yayilmisdi. Xiisusilo taxil vo arpa oki-
lirdi (5, 193).

Baki Rusiya torofindon isgal edildikdon sonra Baki
xanhigi logv edildi. Baki liman gohori funksiyasini dasi-
maga bagladi. 1840-c1 ildo Bak1 goza morkozino gevril-
dikdon sonra sohordo inzibati idarolorin say1 artdi va
gala divarlar igarisinds yeni binalar ucaldi. 1843-cii ilin
ovvallorinds galadan konarda Farstadtin toxminon 45
hektarliq sahasindos yeni binalar salinmigdi (15, 104).

1859-cu ildo Samaxida bas vermis dohsatli zalzalo
noaticasinda sohoar viran qaldi. Dekabrin 6-da imperator
Aleksandrin formani ilo Samaxi quberniyasi lagv olun-
du. Quberniyanin morkozi Bakiya kogiiriildii. Bundan
sonra sohorin inzibati ohomiyyati do artdi. Neft
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istehsalindaki inkisaf sohords yeni tikililorin mévcudlu-
gunu labiid etdi. Sohor orazisi avvallor 1yirmi, sonra is9
doqquz rayona ayrildi: 1) Comborakond, 2) Samaxinka
va Toza Pir, 3) Karpicxana vo Qanli Topo, 4) Zavagzal,
5) Qara Sohar, 6) Sahil, 7) Markazi rayon, 8) I¢aorisohar,
9) Ermoni vo miisolman mohallalori (15, 108-109).

XIX osrin sonlarinda Baki dérd hissoye — Igori-
sohor, Bayir sohori, Qara sohar vo Ag sohoar adlandirilan
dord hissays boliiniirdii (15, 52).

Igorisohor on godim yasayis moskoni kimi 6ziine-
moxsus modoni-moaisat xiisusiyyatlorini saxlayirdi. Bayir
sohor inzibati va ticarot morkozi olmaqla yanasi, hom
do on miixtalif ohali qruplarinin moskunlasdigi orazi idi.
Burada milyongularin tikdirdiyi debdabali saraylar, dii-
kanlar, aylonca yerlori, inzibati binalar vo s. mdvcud idi.
Qara sohar o dovrdo sirf sonaye rayonu olaraq neft emal
edon miixtalif miiassisalori birlogdirirdi. Bu rayonun sa-
kinlorini asason fohlalor togkil edirdi. Ag sohorin ohalisi
iso hom yerlilordon, hom do golmolordon ibarat idi.

Umumiyyatlo, XIX-XX asrin avvallorinde kicik
kondli amtas istehsalgilarini miiflislosdiron prosesin get-
dikco giiclonmasi vo ohalinin yoxsullasmasi adamlarin
is tigtin Bakiya {iz tutmas1 naticasinda sohar ohalisi artir-
di. Neft vo onunla bagh diger sonaye va ticarat sahalo-
rinin ¢goxalmasi, madoniyyatin inkisafi sohorin gérkomi-
ni vo orada yasayan ohalinin torkibini doyisirdi. Baki-
nin beynolxalq miqyash iri ticarat-sonaye morkozino
cevrilmasi boyiik siiratlo inkisaf edon soharlors xas olan
xiisusiyyatlorlo miisayiot olunurdu. Masalon, qadinlar
ohalinin imumi tobii artiminda daha istiin mévqge tut-
malarina baxmayaraq, sayca yena do kisilordon az
idilor. Baki sohorinds ohali artimi da osason golmolorin
hesabina bas verirdi vo golmolorin torkibinds kisilor is-
tinlik toskil edirdilor. 1913-cii ildo Baki ohalisinin
yalmz 32,7%-1 sohorde vo modon-zavod rayonlarinda
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dogulanlar 1di. Sohordo fohlolorin say1 ilbail artirdi.
1913-cii ildo onlarin timumi say1 109 mino ¢atmisdi vo
¢oxmillatli torkiba malik idilor (1, 95).

I Diinya miiharibasi orofosindo Baki ohalisinin
sosial strukturu toxminen asagidaki kimi idi. Isloyon
ohalinin72%-ni muzdlu fahlalor, 10,5%-n1 qulluggular,
10,1%-ni xirda burjuaziya niimayondoslori, sonotkarlar,
kicik tacirlor, noqliyyat iscilori vo s., 6,5%-ni iso iri
burjuaziya togkil edirdi (1, 95).

1920-ci ildo Azorbaycanda Sovet hakimiyyati bor-
gorar edildikdon sonra Bakinin inkisafinda yeni mor-
halo basladi. Sovet Azorbaycaninin paytaxt: olmagla
Bak1 Conubi Qafqazda va kegmis SSRI mokaninda mii-
hiim soharlordan birina gevrildi.

1921-ci ilin avvallorindo neft sonayesinds islomok
ticlin neft komitosinin Mosvkadan gondoardiyi rohbor-
liyinin tosobbiisii ilo general Vrangelin 7,5 min ke¢mis
osgori Istanbuldan, 114 nofor Kazandan, 140 nofor
Qroznidan, 269 nofor Volgaboyu sohorlordon Bakiya
gotirilmisdi (12, 25). Ancaq bu ehtiyact yerli ohalinin
hesabina da 6domak olardi.

Hom tobii artim, hom do mexaniki artim hesabina
XX osrin 20-30-cu illorindo Baki sohorinin ohalisi
stiratlo artirdi.

1924-1927-ci illords hazirlanmis bas planda Baki ilo
Abseron yarimadasi arasinda yaranmig qirilmaz tosor-
riifat olaqgalori nazors alinaraq yarimadanin biitiin ora-
zisi Bakinin sohoratrafi zonasina aid edilmis, soharsal-
ma noqteyi-nazorindon biitiin Abseron yarimadasi Ba-
kinin shatasino daxil edilmigdir.

Umumiyyatla, sonraki illordo Baki inkisaf etdirilmis
vo miiasir saviyyaya ¢atdirilmisdi. Belo ki, miiasir Baki-
n1 Igorisohor, XIX asrin sonu XX osrin avvallorindo neft
sonayesinin inkisafi naticosinde yaranan sohor, Sovet
dovriinds tikilmis sonaye Bakis1 vo Miistaqillik illorinds
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ozomatli tikililorin, villalarin insasi noticasindo gozallo-
son sohor kimi xarakterizo etmok olar.

Bakida vo otrafinda 1820-c1 ildo 5000 (29, 362),
1859-cu ildo 12191, 1897-ci ildo 111904, 1920-1921-ci
illordo 255556 nofar ohali yasayirdi (27, 65).

Artiq 1929-cu ildo Bakida 527,2 min nafar, 1939-cu
ildo 808,7 min nofor, 1959-cu ildo 967,6 min nofor,
1979-cu ildo 1550,0 min nafar ohali maskunlasmisdir (1,
369; 25, 22).

Miistoqil Baki sohor ohalisinin sayr 1991-ci ildo
1762,2 min nafor, 2000-ci1 ilda 1807,3 min nafar, 2004-cii
ildo 1855,3 min nofor idi (3).

Miiasir dovrdo Azorbaycanin paytaxti Baki sohori-
nin qodim hissasi kimi qorunan Igarisohorin asrler boyu
formalasan adatlori olmusdur. Miiasir ailo moisot mii-
nasibatlorinds do homin adstlorin izlori galmisdir.

Azorbaycan xalqmin memarliq abidesi olan Icori-
sohar 21,5 hektarliq arazids yerlosir (28, 17). Soharatrafi
gala divarlari, Qiz qalasi, Sirvvansahlar saray1r kom-
pleksi, mascidlor, karvansaralar, hamamlar, yasayis bi-
nalari, digor tikililor xalqimizin osrlor boyu tikib yarat-
diglar1 vo bu giliniimiizo golib ¢atan memarliq niimu-
noloridir.

Igorisohordo XX osrin avvallerinde doqquz karvan-
sara, 207 ticarat koskii, 28 mohallo var idi.

Indi Igorisohords bir neco karvansara galib. Qasim-
bay karvansarasi, Buxara karvansarasi, Seytanbazar va s.

Igorisohords xeyli moscid foaliyyat gostorirdi. Sinig-
gala (Mahammad) mascidi, Molla ©hmad mascidi, Cin
moscidi, Seyx Ibrahim moscidi va s. adlarini qeyd etmok
olar. Icarisohords iic ovdan, hamginin 10 hamam var
idi. Onlardan bir negosi indiyadok qalmaqdadir. Ha-
mamlardan Agamikayill hamami, Qasimboy hamami
(Sirin hamam), Aga Zeynal hamami, Yeddi giinbaz ha-
mami va digorlorini geyd etmok olar.
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I¢orisohor mohallolorinde patronomik nosillorin do
xiisusi yeri vardir. Onlardan on moshurlar1 Dadasovlar,
Hacinskilor, Mommaodovlar, Hiiseynovlar, Ramaza-
novlar va digorlori idi.

1952-1957-ci illorda igorisoharin qala divarlar bor-
pa edilmis, 1977-c1 ildo Azorbaycanin tarixi memarliq
goruguna ¢evrilmis, 1985-ci ilds orazisi Dovlot Tarixi-
memarliq Qorugu elan edilmisdir. 2000-ci il dekabrin 2-
do YUNESKO-nun «Diinya irs Siyahisina» daxil edil-
mis Icorisohor diinya sohorsalma senatinin nadir niimu-
nalorindondir.17 fevral 2003-cii ildo Azorbaycan Res-
publikasinin Prezidenti Heydor Oliyev «Bak1 sohorindo
Igorisohor tarix-memarliq qorugunun miihafizosi vo
barpasi ilo bagh bazi tadbirlor haqqinda» saroncam ver-
misdi (14, 11-14). 2003-cii ilin iyununda iso Igorisohor
tohliikods olan abidalar sirasina daxil edilmisdir.

Hiiseynqulu Sarabski «Ko6hno Baki» asorindo yazir
ki, bakililar biitiin Azorbaycan xalq1 kimi, sexavatli, qo-
naqsevan, iiziigiilor, bacariql, igid, ¢alib-oxumaq va oy-
namagq sevon, 6z qonsularinin dordina qalan, goriblors
hormot edon, olsiz-ayagsizlarin dadina catan, xeyirdo,
sordo bir-birino komaok yetiron vo bir-birini sevon adam-
lardir.

Soharin i¢inda oshali ¢ox oldugundan, onlar todricon
sohorin bayirinda evlor vo daha sonra mohallalor sal-
maga basladilar (11, 126).

Bakida iimumiyyatlo, pesokarlar: bonna, xarrat, do-
mirgi, rongsaz, malakes, dasyonan, das¢ixaran, qirba-
san, quyuqaziyan, nalband, qundagsaz, bigaqei, bas-
maqg1, kegoci, dabbaq, dorzi, xoncarsaz, xalgagi, zorgar,
papaqel, saatsaz, minasaz, dollok, boyaqg¢1r vo basqa
sonatkarlar ¢ox olardi.

Ohalinin bir qismi kond tesarriifati — okingilik, bag-
ciliq, doyirmangciliq, at¢iliq, maldarligla masgul oldugu
kimi, bir qismi do xirda ticaratls — ¢ayeiliq, kababeiliq,
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gonnadigiliq, halvagiliq, ¢orakeilik, hamameiliq, bag-
gallig, bazzazligla mosgul olardi. Bakida iri ticaratlo
mosgul olan diyiigiilor, xusgabargilor, ipakeilor, xalca-
cilar, gond-gay alis-verisi edonlor, qara neft satanlar da
az deyildi (11, 127).

Yay aylarinda bakililar baga kogordilor. Bunun
ticin oavvalcodon hazirliq gorordilor. Belo ki, diiyiinii
tomizloyor, noxud, lobya, marci aritlanar, kisolors tokii-
lor, bag t¢iin todariik gorilor, yiiklorini arabaya yigar,
6zlori do istiinds oturardilar.

BAKI XOROKLORI

Baki1 xoroklori haqqinda miixtslif zamanlarda Baki-
da olmus soyyah, alim va yazigilarin xatiralorindos rast
golinir. Boylik fransiz yazigis1 Aleksandr Diima Bakida
olarkon yediyi loziz x6roklordon yeri diisdiikco yazmis-
dir. Bakida plovun bir ne¢o névii vardir: toyuq plov,
ciica plov, zofaran plov, sabza plov, siidlii plov, parga-
désomo plov, avalik plov, lobya plov vas. (15, 341-342).

Fisincan plov da osason Igorisohords hazirlanir vo
xeyir iglordo homin plovu asason bisirmirlor. Plovu ha-
zirlayarkon oti bisirir, sogan1 qovururlar. Sonra sogani,
gozu ot masinindan kegirir, oto qatir, lstiindon iso su
gatilib qizdirilmig abqora, yaxud lavasana vo duz olava
edir garigdirir, as qarasi hazirlayirlar. Diiyiini siizir,
domoa qoyur, qara ilo baraboar siifraya verirlor.

I¢orisoharlilor bazen bir-birini qonaq dovat edor, de-
yordilor ki, basmin dostosi ilo golin diisbara-qutaba,
yaxud fisincana, xasilo qonaq olun.

Bakida miixtalif adviyyatlardan asrlor boyu istifads
olunmusdur. Bunlardan sarik6k, darg¢in, hil, mixak, ci-
ra, sumagq, zoncafil, istiot, razyana, zoforan vo digorlori-
ni gostormak olar.
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Bozbas, piti, yarpaq, kolom, pomidor-badimcan
dolmasi, tiko kabab, liilo kabab, sabzogovurma, dovo
qutabi, ot, balgabaq, gdyarti qutabi1 bakililarin tez-tez
hazirladiglar1 xo6roklordondir. Dava qutabini adoton
tondiro yapardilar.

Xomir xoroklorindon diisbars, giirzo (hacmco diisbo-
rodon boyiik), sulu xongoal, xomirasi, aristo, xasil, umac,
halva, quru xongol, quymagq, siidlii s1y1iq, dovga, firni
(stid, sokar vo dilyli unu), arzuman kiiftasi, ciz-biz, baliq
xoroklori, lovangi (baligin i¢orising ddyiilmiis qoz, zirnis,
vo ya kismis doldururlar), kallo-paga (xas), balgabag-
dan golys bisirirdilor.

Bakida paxlava, sokor ¢orayi, siid ¢orayi, fasali, sor
gogali, heyva, oncir, zogal, orik, qoz, ag gilas, albali,
qarpiz, qizilgiil, tut miirobbalori, gondlo meyva sirasin-
don hazirlanan macun, gond va sokar tozundan hazirla-
nan, tel-tel olan pesmok, soslob (siid vo soalob bitkisin-
don hazirlanir) do genis yayilmisdir (15, 344).

Goriindiiyti kimi, bakililar osason sirniyyat kimi —
sokorbura, paxlava, badambura, suvan vo ya Isfahan
halvasi (somoni suyundan hazirlanir), qogal vo s.-don
istifads edirlor.

Isti yemoklordon iso diisboro, xemirasi, miixtalif nov
plovlar — fisincan, plov, siiytidli plov, ciico-plov, tursu
govurma-sirin qovurma-plov, ¢ilov-plov vo digor plov
novlori, hamginin yarpaq dolmasi, qutab, xongal, sorba,
giirzo, diisbara vo s., qar yaganda xosil bisirir, tozo
golinlors, zaht qadinlara quymaq c¢alardilar. Motboxdo
ev tondiri olardi. Corayi orada bisirardilor. Qaynana
¢dmgeasini alindon vermayando x6rayi 6zii hazirlayardi.
Dolmanai sulu bisirirdilor. Bir ¢dmga su tokiilor, dargini,
gatig1 oalavs edilib birinci, dolmalari iso nimgaya qoyub
ikinci yemok kimi siifroys verardilor. Dlbatts, bu ciir
dolma ev tg¢iin bisirilirdi, moaclis i¢iin dolma susuz
bisirilordi.
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Zongin moatbox modoniyystino malik olan bakililar
miixtalif say torkibino malik olan ailolords yasayirlar.
Tok yasayanlar da vardir.

Azorbaycanlilarin ailo moisatinds anonovi xiisusiy-
yatlorin yasamasi, bu giin do davam etdirilmasi xalqi-
mizin godim va zongin irsino dolalot edir. Bu baximdan
osrlor boyu Azorbaycanin modoniyyat morkazi olmus
Bakinin «igorisohor» shalisindon toplanmus etnoqrafik
materiallar ailo lizvlorinin toy, yas morasimlorinda, bay-
ramlarda vo usaqla bagl (miioyyon) adotlords yasayan
ononovi xiisusiyyatlorindon bahs olunur.

I¢orisohordo miixtolif tip: sade-nuklear, miirokkab,
tam olmayan, bir, iki, {i¢ nasilli ailalor yasayir. Miirok-
kob ailalords anonavi olaraq ailoya moxsus biidco pulu-
nu evin gadin1 boyilik ana, yaxud (qaynana) saxlayir.
Oksor ailalords indi do bu qayda mévcuddur.

[corisohorlilorin xarakterik cohotlorinden biri da
Ozlorino vo ailoloring diqqatli olmalaridir. Sakit hoyat
torzini ¢ox sevirlor. Geyimlorino digqgoat yetirirlor. Osa-
son agiq rangli vo sado geyimlori sevirlor.

Baki kiilokli sohor oldugu ii¢iin ta qodimdon bura-
nin kiigolori dar, evlori iso bir-biring yaxin tikilirdi.

Sohar ohalisi hom gohordo, hom do yay aylarinda
istirahot {iglin Baki kondlorinin baglarinda yasayirlar.
Bu anons indi do davam etmokdadir.

Kond ohalisino nisbaton sohar ohalisi daha ¢ox go-
nastcil olurlar.Buna goro do Baki kondlorindo igori-
sohorliloro pisiyin goziini baglayib ¢orok yeyonlor
deyirdilor.

Oslinds sohor sakinlori har seyi pulla alirlar. Kond
yerlorinds iso ohali hoyotyani sahalorinds okib-becarir,
mal-qara saxlayirlar.

Bakililarin oksoriyyati sondirlor, bir-birlorine mazali
atmacalar ataraq sozlorini deyir, mimik isarslorlo do
sOzlorini ¢atdirirlar.
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Bozon belo bir ifads islodirlor: «Filankass sézii de-
yonda tutur» - yani tez basa diisiir. Qhali arasinda sobo-
dogi, rigxondg¢i, yoni basqalarinin pis horokotlorine o
saat miinasibatlorini bildironlor do ¢oxdur.

Azarbaycanin digor bolgoalorine nisbaton boazi forqgli
sozlor, ifadslor do vardir. Masalon, «sino gedirdi vo al-
don gedir do» (monasi: nayisa vo ya kimisa ¢ox istomok),
«bina bigmok», «atirsan tutur» (monasi: uzaqgoronlik,
tez basa diison), «ontor ol, baxtin olsun», yani «girkin-
lorin daha ¢ox boxti var» ifadoslori ¢ox yayilib. Qayi-
nana ilo golinlor arasinda ciddi miinaqise bas verdikdo
golinlor gaymanasinin dalinca deyinib-deyirlor ki: «yedi
atam-anam, qald1 dik gaymanam». Qayinana da deyar-
di ki: «har gbldon bir qurbaga tutub buraxmisam evi-
min i¢ina, harasi bir ciir quruldayir» va s.

TOY MORASIMI

Azorbaycan xalqinin zongin onanolorini oks etdiron
toy morasimi, onun morhololori, marhalslordoki spesifik
oztinomaxsusluglar ise xiisusi maraq dogurur.

Adoton, toy, yas morasimlorinds, hamamda qizlari
valideynlor goéror, boyanor, sonra yaxin adamlardan
onun haqqinda sorusub oyronordilor. Hamamda ogla-
nin anasi qizin fits ilo ¢immaoyina, harakatlorine goz qo-
yardi. Igorisohorlilor uzun horiiklii qizlar1 gozel sayir-
dilar. Deyirdilor: «kiiroyinds bilok boyda iki dona horii-
yi var». Bozon oglan 6zii qiz1 goriib bayonir vo fikrini
valideynlorinag bildirirdi.

Elgiliyo adoton gadinlar gedordilor. Amma bozon
oglanin atasi agiz aramaq li¢lin qizin atasinin yanina
el¢iliyo qonsusunu gondorardi. H.Sarabski yazir ki,
gonsu qizin atasina oglani torifloyor, sonra fikrini bil-
dirordi. Quzin atas1 da raziligim bildiror vo deyardi ki,
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indi sono cavab vera bilmorom, qizin anasi var, dayisi
var. Bir bu barads onlarla maslohotlossin. Maslohatlos-
madon sonra qizin atasi raziligini bildirir vo sirin cay ig-
mok giinlinii miioyyan edordi. Artiq cavab oglanin ata-
sia catdirilir, ata da hazirliq gérmoys baslayirdi. Belo
ki, oglanin atasi iiziik, adyal 6rpak, on girvongs nogul,
nabat, piisto, badam, iki kiso xina alar vo todarik go-
rordi (11, 191-192).

Cilimo giinii axsam kisilor ollorindo ayna vo xongalar
qiz evina gedirdilor. Horids sirin ¢ayin verilmosi raziliq
olamoti hesab olunar, oglan adamlar iizikk-yayligi qiz
torafo toqdim edordilor.

Bundan sonra qiz evi nisan gotiirardi. Qonaqlara
ovval ¢ay verirlor. Sonra al duvaqla, iziik qizin dayisina
verilir, «miibarok olsun» deyirlor vo siifro salinir, ol
suyu verilirdi. Stifroys macmoyids ciico plov (iki adama
bir macmayi), plovun iistiinds ciiconin i¢inda qovrulmus
kismis vo zogal olardi. Plovun istiindo do bir mis
sarpus, yaninda da bir bosqabin i¢inds iistii gatigl dord
yarpaq dolmasi, bir bosqabda da tursu-xiyarlar vo ya
bir bas sirko-sarimsaq qoyulardi. Bir kasada sorbot,
i¢indo balaca stokan qoyulardi (11, 198).

Varl ailolords qiz {iglin bir dost al moxmar, iki dost
ipok, dord dosto sal, rongbarong bir eksova, bir adyal,
bir naz-naz 6rpak, bir dost alin qizili, bir {istii minal
clitqugabagi, bir min giil, silsilo, corgogiil, bogazalti,
belbagi, iki dost qizil qolbaq, on dast {iziik, bir dast ha-
mayil imperial, on dons qizil qoza aparilardi (9, 199).

Nisandan sonra qiz evi oglani qonaq ¢agirir, qabi-
liyyating, oturusuna, durusuna baxardilar. Boyin xon-
cas1 sirniyyati, Giziiyii gondarilor, galonlors siifrs acilar,
sirniyyat qoyulardi. Bu vozourt adlanirdi.

Igorisohordo qiz usag anadan olan giindon vali-
deynlor onun igiin cehiz todariik edirdilor: ¢iraq, lam-
pa, aftafa, yorgan-dosok, gab-qacaq, mebel, nona cehizi
adlanan gamot vo s.
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Qizin «horinsindon sonra qiz evindo cehiz hazir-
ligina xiisusi baglardilar.

Qiz iiclin gilobotinli tirmo araqgin, saatgabi, ipok
parcadan giilobatinli daraggabi, canamaz, tosbeh, miix-
tolif rongli ipak tumanbagilar, zorxaradan tonboki vo
pul kisosi, giilobatinli pordo bagi, basi qotazli giimiis
kolagayilar, tstii yumru siingarobonzor gara ayaqdasi
aliardi.

Golinin cehizlori igorisinde canamaz da qoyulardi.
Canamazin iizori miixtolif rongli zolaqli tirmadon, astari
agiq ¢ohrayr rongli sotindon, kobasi yasil rongli parca-
dan tikilordi. Canamaz iizii 1so milo-mil tirmadan, astari
bondvse rongli ganovuz pargadan tikilor, otrafina yasil
ipokdon koba qoyulardi.

Quran qabu iso {izil siirmayi vo yaxud qara, qirmizi,
¢ohrayi, vo ya narinct xaradan, astari badimcan rongli
bezdon, kobasi qirmizi ipak pargadan tikilir, gaytanlari
morugu rangli olurdu. Cehiz kimi golin kégon qizlara
verilirdi.

Cehizlarin igarisinds miicrii, dua gabi, mohiir gaba,
golomkar, qotaz, siizoni, saat gqabi, gordok bagi vo tor-
basi, kirsan qabi, daraq qabi, lzorlik gabi, tonboki
kisasi, miitokko qotazi, lampa alti, otir qabi, siirmadan,
badya, sorpus, satil, assiizon, test, sini, macmayi, ortiik,
kilim, xal¢a, kasa, tasbeh, nimgo, loyan, padnos, lampa,
giiyiim (hor iki torofindo ag sacaqlari var), vorki (lad),
gazan (asma qazan), ¢anaq, dolaq (ke¢i sapindan toxu-
nurdu), kirkit (maral buynuzundan), xurcun vo afta-
faloyon, mis ¢aydan, ocaq pardasi, taxga poardasi, giil
torbasi, samdan, nazbalinc, qap1 pordosi, heyba, yiik
tizii, pul kisosi, Quran gabi, divar bazayi tikmo, qurama
pardas basi, lampa 6rpayi do olurdu.

Igorisohords cehiz kimi osason xalga, iizii zorli yor-
gan-dogok, ortiilk, samovar, gaymana-qayinata cana-
mazi, dor-dosayi, bir do oglan {igiin canamaz, sar lampa
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(sar lampa evi hom qizdirir, hom do isiglandirir), siiso
lampa, qamod, bir carpayi, servizlor, gab-qacaqlar,
qizin 9l islori, sandiq va s. verirdilor.

Qohumlar yi1gisib qiza horo bir sey alardi. Masolon,
tikis masini, qab-qacaq va s.

Oglan evina cehizi golinlo borabar aparirdilar. Bo-
zon cehizi toydan bir giin avval oglan evins aparir vo evi
bazoyirdilor. Ev bazayanlora xalot verilordi.

Toyqgabagi qiz evindon bay ii¢iin fite, qotfo, hamam
boggasi, ipak ag koynok, gaym vo baldiz ii¢iin, gayi-
nana vo qayinata {igiin, xolfo vo yengo iigiin do xolot
alinardi (9, 200).

Toy morasimindon bir giin avval toyu olan qizin va
oglanin yaxin qohumlari, gonc golinlor golini hamama
aparirlar. Cimib qurtarandan sonra samovar qaynadi-
lir, xongalar agilir, siifro-tabaq a¢ilir, hamameg1 qadinla-
ra xalot (masalon, par¢a, gadinlari hamama gotiron sii-
riiciiys kisi koynoyi vo s.) verilir. 9gor xolot verilmasa,
stirlici romzi olaraq gapini agmirdi. Qiz toyuna istirak-
¢ilar1 dovat edordilor. Davat¢i har evdon evin sakinini
toya doavat edarkon bir az nogul verar, avazinds iso ona
xirda pul verardilor. Toyda yenga sorbat paylayardi.

Bir ilin miiddotindo bayramlarda, xiisuson Novruz
bayraminda qiz ii¢in bayram xalati, niibar meyvo, ye-
mis, habelo Qurban bayraminda qoyun alib gondorar-
dilor. Igorisohoarlilor belo zonn edirdilor ki, oglan evinin
borcudur ki, qiz na godor atasi evindadir, onun paltar-
larin1 alib géndarsin. Habels, yay zaman1 qiz evi baga
kogsaydi, oglan evi bagbani aparmali idi. Sorqogali, so-
korbura, sokor¢orayi, gond, ¢ay, qiz i¢ilin yay paltari,
diyi hazirlayib golinlorini gormoys baga gedordilor.
Bunun adina bagbani deyordilor. Burada gadinlar isti-
rak edirdilor. Bundan slave, oglan evindo sokorbura, so-
korgorayi, bayimgorayi, sorqogal hazirlayib xongalara
yigaraq tontono ilo qiz evino goéndorordilor. Bunun da
ada vozourd deyardilor (22, 201).
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Bir ildon sonra oglan evi qiz ii¢lin paltar hazirlayib
gqirmizi xongalara qoyar vo qiz evino aparardilar.
Bunun da adina paltarkesdi deyardilor.

Kasib toyu 2 giin, varlilarin toyu 7 giin olurdu (11,
201). Q1z toyunu «bdyiik nisan» da adlandirirdilar.

Toylar adoton, magarlarda, homg¢inin evlordo icra
olunardi. Qadin toylar1 garmon vo dof, kisi toylar1 iso
¢ox vaxt qarmon, klarnet ilo idars olunar, sabasa oxu-
yardilar. Toylarda qizlar oynayarken allorini ¢iyinlorin-
don yuxar1 galdirmamali idilor. Kisilar isa allorini yalniz
galdiranda basinin arxasina qoya bilordilor.

Qi1z toyunda — ovvalco qiz 6z paltarinda oturardi.
Oglan evi golondon sonra oglanin gondordiyi paltari
geyordi.

Golin kégon qizlarin belini baglayir, olini iso bag-
lamirdilar.

Golini aparanlarin yolda qabagii kosir, xolot, pul
alirdilar. Bu adot «yol kasdi» adlanir.

Toy maclisi boyiik binalarda olurdu. Bu miimkiin
olmadiqda kasiblar kohna gqazarmalarda, boyiik diikkan-
larda vo genis tay ambarlarinda toy maoclisi qurardilar.
Asagi bagda sazandalar tigiin dogok salinardi (11, 201).

Zurnag1 toyda «Seydabas», «Tokgalama», «Uzun-
doro», «Keg¢imomasi» (11, 203), hamginin «Tarokomoy,
«Vagzal» oyun havalari ¢aliardi.

Toylar iki ciir olardi: pullu, bir do pulsuz. Oyna-
yanlarin basina sabas tokiilordi. Homin sabas sazanda-
lara bagislanardi. Mohlo cavanlar1 musiqigilorin yanin-
da oturar, gabaqglarina ag dosmal salinardi. Xolfs pul
yigmaga baslardi. Homin pul toy edon kasib oglana
verilordi.

I¢orisohorde Novruzun il-axir ¢arsenbasindo, yaxud
bayram axsami oglan evinin adamlari nisanli qiza bir
ne¢o «novbahar xongas» gotirirdi. Bu asason bayram
payimdan ibarat olan «bayram xongasi» olardi. Meyva
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yetisondoa 159 qi1z ligiin «bagbasi» adlanan meyva xongasi
gotirilirdi.

Oruclug bayraminda da oglan evindon qiz evino
bayram sovqati gondorilordi. Sovqat osason bayram
plovundan va sor qogalindan ibarat olurdu (18, 339).

Adoto goro toy giliniindon avval sarpay1l gond-sirni
gotiiriib, qapi-qap1 gozor, tapsirilan adamlara sirni
paylamaqgla onlar1 nisana vo ya toy maclisino dovat
edordi. Deyordi ki, Zivarin toyudur, sizi toya dovot
edirlor. E.Aslanovun geyd etdiyino goro Abseron kond-
lorindo iso dovatgl «nomgi», «cagrigr», adamcagiran»
adlandirilird1 (10, 54).

Adoston hom oglan, hom do qiz evindo toy sonliyi
ticiin ¢coxlu adamin yerlogo bilocayi, hamginin ¢alib-oy-
namagq, gilosmok ti¢iin do soraiti olan boyiik «magar»
tikordilor. ©nonovi olaraq homin magari vo ya toyxa-
nani meydanlarda tikor, toy sonliyini orada kegirordi-
lor. Magarin yuxari basinda toyu idara edon musiqigilor
— toygular ii¢lin nisbaton hiindiir olan xiisusi yer, habelo
ayrica masa, baylik taxti diizoldir, masanin istiino sir-
niyyat vo giizgii qoyurdular.

«Paltar kosdi» qiz evinds icra olunurdu. Oglanin
adamlar1 da bu maclisds istirak edirdilor. «Paltar kos-
dindo sorpayilar asas rol oynayirdilar. Oglan evi qiz
evind «yol puluy», «siid pulu» verirdi. Homin giin qiz
«ara paltar» - qurmizi paltar geyinirdi.

Oglan evindon qiz evina orzaq — at, yag, diyi, sir-
niyyat, homginin qiz ii¢iin paltar, qizil aparilirdi. Bozon
bunlarin avazinds nagd pul «matbox» xorci, «xarcy» do
verilirdi.

Igarisohorlilorin toy adatlorini sorh edorkon Hiiseyn-
qulu Sarabski «K6hno Baki» kitabinda yazir ki, adoto
gora toydan ovval oglanin atasi nogul, nabat, badam
kimi orzaq, odyal orpayi, xmna vo digor seylor alirdi
Arvad oglunun toy bazarligini gordiikkdo sadligindan
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g6zl yasarmis halda kisinin gabagina golir, findigca
¢alaraq oxuyub deyir:

Goziin aydin olsun, ogul anasi
Iyirmi yasina ¢atib onun balas.
Oglum olsun yeddi ogul atas1

9ziz oglum, toyun miibarak olsun.
Ata-ana ¢okor ogul cofasin,
Qocalanda gorar onun sofasin,
9ziz oglum, toyun miibarak olsun.

Mahnidan sonra: - Cox miibarak... Cox miibarak,
6lmadik oglumuzun toyunu goérdiik — deya Koblo Xey-
ransa bazarligi kisinin olindon alib sahmanlayir.

Ciimo giinii geco Hac1 Abitalib, qgohum-qardasini
basina com eloyib, Xolfo xir-xir Hact Hasimi cagirib
aynani onun alina verir vo xonga ollorinds yola diisiir-
lor. Bozilorinin olinds fanar, yollari isiglandiraraq Haci
Foarocullagil torafa gedirlor (11, 195-196).

Q1z toylarinda «paltar kosdi»do toya golonlor «mii-
barak olsun» gatirirdilor. Belo ki, toya salinan nomordon
olava evdokilara pay verirdilor. Galonlara avvalco yemok
verilirdi. Axsamtorafi iso toyxanaya golirdilor. Abseron
kondlarinda da sohardon baslayaraq axsama qodor «mii-
barok olsun» gotirirdilor. Axsam iso toyxanaya yigisir,
calib-oynayirdilar. Dovran yigilir, homginin oglanin
adamlar1 golini oynadir, golino toqdim olunan pulu mu-
siqigilora verirdilor. Baki kondlorinds do toy axsami qa-
dinlar kisi paltar1 geyinir vo camaati oylondirirdilor.

Oglan toyundan avval qizin cehizi oglan evinos apa-
rilirdi. Habelo «kobinkosdi», «ximayaxd»» morasimlori
kegirilirdi.

Kabini moscidds axund kosirdi. Kobins 100 qizil
verirdilor. Icorisohorli Mommod kisi bildirdi ki, indi
yasadigimiz ikimortoboli ev anamin kobinidir. Kobini
bozan qizin va oglanin atasi gedib kasdirirdi.
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Hor iki torafin, oglan vo qiz evinin vakillori mohallo
mollasinin yanina gedib kobin kosdirordi. Kobin halli-
halina gors 1di: 51, 101, 201, 301, 501, 1001, 2001 qizila
godoar olardi. Kobin toydan avval kasilordi (12, 199).

Igorisohordo «kobinkosdi» morasimi ananavi olaraq
molla torofindon kosilordi. Osason morasimds, hom
oglan, hom do qiz torafdon iki nofor molla, digar soxslor
do istirak edordi. Homin adam qizin kabino razi olub-
olmadigini mollaya bildirordi. Qizin vakili oglan evin-
don miioyyon moblag qizil pul tolob edirdi. Sonra molla
«fatiho-xeyir» kobin duasini oxuyar vo kobini kosordi.
Kobinds qizil pulun, yoni mehrin migdari yazilardi. Be-
lalikla, na vaxtsa bosanma hadisasi bas verso idi, kobin
kagizinda qeyd edilon qizil pul oglan torafdon alinardi.
Kaobin adston qiz evindo kasilordi. Oglan torafdon gol-
mis bir ne¢o nofor agsaqqal kisiys vo qiz torofin adam-
larina «kobin siifrasi» acilardi.

Qi1z evindo «xina yaxd», «xina nana» gecasi kegiri-
lorkon oglan evinda do «sarpay1 gecasi» icra olunurdu.
Homin giin oglan evindo osas sorpayi sima kimi istirak
edir, homg¢inin oglan torofin adamlar1 qiz evino «xina»
aparirdi.

«Xinayaxdinda qiz torof moclis toskil edirdi. Siifro
agilir, musiqigilor oglan adamlari ilo barabar golir, mac-
lisi sanlondirirdilor. Xinani isladana xolot verilirdi.

Bakida «xinonahan gecasi» vo ya «xinayaxan», «X1-
nanagan» gecasi macliso qiz-golinlor toplasardi. Oglan
evindon golon soxslor do bu maclisds istirak edirdilor.

Oglan evinin adamlar1 xina morasimind xonga ilo
golirdilor. Xongada golinin xmast olurdu. Xonga XX
osrin avvallorine qador mis macmayi vo ya sinilords {izo-
ri Ortiikklo ortiilmiis vaziyyatda gatirilirdi. Xonga {igiin
ortiiklor mocmoyilorin hocmino uygun sumagi rongli
moxmoardan, astart ganovuzdan diizaldilirdi. Toxminon
60 sm-lik diametrli mocmoyinin igorisind butalar,
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hondasi xatlor vo naxislar hokk edilordi. Orpak butalar,
giil vo pilokls bozadilordi.

Oglan evindon golon xong¢adaki xina xiisusi xina ca-
minda, test vo ya tabaqda isladilirdi. Xina camlari mis-
don hazirlanir, diametri 23 sm, hiindirliyi 5 sm-dir.
Alt hissosi dar, agiz hissasi getdikco genislonir vo dilik-
lidir. Golino xina yaxmazdan ovval xiisusi bir camda
bay liglin x1na gotiiriiliir vo siniys qoyularaq oglan evi-
nin adamlarina verilirdi. Galinin xinalanmasi mossata,
dorna, xiisusi ximnayaxan qadin vo ya qiz yengosi tors-
findon icra edilirdi.

Homin soxsin «basibiitov», yoni orli, ogullu-usaqh
olmasi vacib sort idi.

Oglan evindon golon xongada xinaband, xina logayi,
xina qol¢agi, moxsusi yer tuturdu.

Mossato vo ya yengo golin ti¢lin ayrilmis xiisusi yer-
do xmnan1 golinin aling, ayaqlarina yaxaraq xinabandlo,
xinalanmis saglarini iso xina lagayi ilo baglayirdi. Xina-
bond iki ciitden ibarat olmaqla qirmizi rongli par¢adan
hazirlanirdi. Bas xinabondi do qirmizi rongli zorxara
par¢adan hazirlanirdi.

Bozon golinin gollarina da xina yaxilirdi. Bu zaman
golgagdan istifado olunurdu. Qolgaqlar da qirmiz1 zor-
xora pargadan tikilir, astar1 iso ag gilli ¢itdon olardi.
Qolgagin otrafina qizili bafta tikib, ucunda ag vo qara
sapdan horilmiis baglamasi var idi ki, golinin goluna
xina yaxdigdan sonra baglayirdilar. Golini xinadan
sonra toy hamamina aparirdilar. Bu ya xina axsami, ya
da sohari giin icra olunurdu. Buna goérs do golinin xina-
smin yataga toxunmamast iiciin xinabanddon istifadoyo
ehtiyac yaranirdi.

Barmaq xinabandi 10 adod barmagqcigdan ibarat ola-
raq hazirlanirdi. Dirnaga xina qoyuldugdan sonra hor bir
barmaq ayri-ayriligda baglanirdi. Barmaqciqlar iigbucaq
formada olub, astar1 ganovuz va iizii tirmodondir.
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Bakida ximayaxdi morasimindo Xinani xiisusi mis
gabda isladirdilar. Xina bagi — bir ciit ¢ohray1r rongli
yun sapdan toxunar, bir ucuna qotaz vurulardi.

Fitonin daragi parcadan tikilor, hor iki basinda
sagagl olardi.

Toy libas1 kimi qadinlar asason koynok vo tuman
geyinordilor. Ag rongli krepisin paltarlarin iizori ipak
saplarla naxislanmis, konarlar1 boandvsoyi, morkazi ¢oh-
ray1, budaglari iso tiind yasil giillordon ibarot tikmaolori
olurdu. K&ynayin sinosi boazodilordi. Adston, tumanin
uzunlugu 79 sm, kdynayin uzunlugu iss 45 sm olurdu.

Golin osason qirmizi rongli zorli ipakdon kdynok,
zorxara tuman, arxaliq geyinor, basma «kolagayi, du-
vaq» salinardi. Orpok qirmizi rongli, zorli ipokdon olar-
di. Arxaliq da zorxara ipokdon idi. Basina iso giilobatin
tikmali, tirmo araq¢in qoyulardi.

Duvaq osason qirmizi rongli par¢adan tikilir, {izo-
rindo qurmizi rongli sapla horilmis tikmosi olurdu.
Olgiisii adoton 80-85 sm olardi.

Bas 6rpayi — qirmiz1 va agiq roangli, tizori qirmizi bu-
tal1 3 hissa ipok pargadan tikilirdi. Orpayin ii¢ torafindo
qizili sagaq, qizilh vo gara boz bafta tikilirdi, 141-139
sm. 0l¢iids olurdu.

Golin tigiin bir ciit qirmizi vo yasil rongli xtisusi do-
laq gotirilordi. Sari, gdy vo ¢ohrayr rongli qanovuz
parcadan qurama tikilirdi. Dolaglarin 67 sm uzunlugu,
7 sm eni olurdu.

Tuman tiind-zogali rongli xara parcadan tikilor,
tizorindo iso qara yarpaqli qurmizi gillor salmardi.
Tumanin bel hissasi 4 sm eninds olardi.

Galinin ayaqlarima basmaq geyindirilordi. Basma-
gin burnu dik, tizori giilobatin sapla islonmis, daban his-
sasing iso domirdan kigik nal vurulardi.

Galin iigiin aparilan asyalarin igorisindo «galin bog-
cas» xiisusi yer tuturdu. Bogganin iizori siirmoyi, qara
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vo moruq rongli, koboasi iso qirmizi rongli zorxara
parcadan tikilirdi. Uzerinde zorbaftadan bazoklor olur,
astar1 1so yasil rongli ganovuz par¢adan idi. Adoton
gdolin boggasinda golinin hamam dasti biikilordi. Ogla-
nin hamam dasti olan bogga iso qiz evindon oglan evina
gondorilordi.

Oglan toyundan avval qiz evindon oglan evina «bay
bogcas» gondorilordi. Bu «boylik» xongasi da adla-
nirdi. «Boaylik boggasi»na bay liciin hamam lovazimati,
tozo paltar, hamginin bir qazan plov da daxil idi. Qeyd
etmok lazimdir ki, «baylik boggasi» oglan evina sarpayi
vasitasilo gondorilirdi.

Golini hamama apararkon ayaginin altina parga-
dan hazirlanmis «ayaqalti» salinardi. Bu, {izori qirmizi
zorxara, astar1 aciq rongli zogali sotindon, konarlar
yasil ganovuzdan ibarat, 78 sm-121 sm 6l¢iido olardi.

Toyda har iki al ii¢lin xiisusi dolaq (obmotka) tiki-
lordi. Yanlar1 mavi ag ipakdon, qiraglar1 goy, astar1 ag
sotindon tikilordi.

Ayaq tg¢iin olan dolaqlar qurmiz1 gillii, qiraglari
mavi, ucunda baglamaq tgiin iplori olub, uzunlugu 35
sm-dir.

Toya c¢agrilanlara xiisusi hazirlanmis sirniyyat
verilordi (10, 340).

Mohlonin gadinlari, golinlori, qizlar1 toya ¢agrilardi.

Qiz toyunda x06rayi qizin nonosi, dayist arvadlari,
gonsu gadinlar bisirardilor. Toydan bir giin avval to-
yuqlar kosilor, plov {igiin todariik goriilordi. Toyda
plov, bazan par¢a bozbas, kiifto bozbas, qovurma kimi
xoroklor verilordi.

Oglan toyunda ancaq kisilor istirak edirdilor. 9v-
vallor toyxanada xalga-palaz salinar, qonaqlar cargs ilo
yerdon oturardilar. Toyda istirak edonlor pay gotiror-
dilor. Abseron kondlorinds iso toylarda pul yigilardi.
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Toyda adoaton as (plov), kabab, qovurma verilirdi.
Toy baslayarkon oglanin valideynlori, sagdisi, yaxud
sarpay1 agbaza xolot verar, «qazanin agzini agdirar»di.
Toylarda i¢ki kimi ancaq meyva sirasi, sorbot verilordi.

Toydan gabaq qiz evindon bay iliglin «boyxongasi»
gondorilirdi. Xongada sapilca, yumurta, xina, gilabi,
otir, kiso, lif, dabandasi, fito, gotifo — ¢iyin va bas goti-
fasi, sacaqll fito, qiraglar1 tikmoali (krujevali) ayaqalti,
satil tutan, xirda ayaqalt1 xalgo vo s. olurdu. Hamama
fito ilo girirdilor.

Toyun baslanmasin1 qosa gara zurna ilo xobor ve-
rordilor. Camaat toplasandan sonra toy baslardi. Bozi
toylara bir ne¢o dosto musiqigilor dovat olunurdu.

Toylarda musiqigilor do istirak edirdi. Xanondo
gaval ilo oxuyardi. Toyun axirinda «bay torifi» icra
olunardi.

Dorvislo kegirilon toylar da vardi. Darvis toyxa-
nanin enini-uzununu 6lga-6l¢a qoariba rovayatlor danisar
vo oxuyardi.

Kisi toylarinda avval «toy axsami» olurdu. «Toy
axsami», yoni oglan toyundan bir giin gabaq gonclor va
agsaqqallar asag1 basda pul yigilan yerds otururdular.
Toyxanalar ¢alib, oxuyanlar, oynayanlar {i¢iin ayri,
yerdo yemok yeyonlor {iglin iso ayr1 olurdu. Toylarda
mugam oxuyurdular.

Asiq toylarinda camaat yerdo oturardi. Bir dovro
das qoyub iistiino xalga sorirdilor. Magarlar1 xali-xalg¢a
ilo bozayirdilor.

Qohum-qonsular 6zlori xalgalar1 gotirirdilor. Esi-
donds ki, toya Asiq Qurban golib, yaxud basqa asiq,
hami sevinardi.

Boy sag-solu (sagdis-soldis1) olan oglanlarla gozar,
onlar birlikdo hamama gedor, ¢imoardilor. Bayin papa-
gin1 hamamdan ¢ixanda ogurlayardilar. Papagi apa-
rana sagdis xalot verar, papagi qaytarardi.

29



Toy xarclorini adaton har iki torof 6zii ¢okordi.

Golinin basina naz-naz qirmizi, zorli 6rpak salirdi-
lar. Qynina is9 ag qirbisin, yaxud ¢ohrayr rongli parga-
dan paltar geyindirirdilor.

Golini gaymnana qarsilayir, 6rpayi agir, ona bir qab
verirdi. Qabi1 golin sag ayagi ilo sindirirdi.

Q1z evdon ¢ixanda valideynlori ona xeyir-dua verir,
basina ol-ayaq qoyur, Quranin altindan kegirir, deyir-
dilor ki, bu giindon anan, atan yoldasindir. Bu giindon
biz qiragdan baxan olacagiq. Ata evino golondo sohar
golib, axsam gedocokson. Geco ata evinds qalmaq yox-
dur. O vaxt golini gavuzda aparirdilar. Gavuz 4 tokorli
araba idi. Oglan iso faytonla gavuzun arxasinda golirdi.

Ana qiz ii¢iin sokorbura, paxlava, sorqogal bisirir,
2-3 xonga diizoldir, qizin sandigina qoyurdu. Oglan
evindo golinin basinda ¢orok kosir, iizorlik yandirir,
nogul paylayirdilar.

Golini adoton axsamlar aparardilar. Lakin bazon
bir koanddon digor konds apardiqgda qabagina pordos tu-
tardilar. Faytona oturdugdan sonra pardoni atlilar bir-
birlorino 6tiirarak oglan eving aparar, pardoni ¢atdirana
xalot verardilor (11, 212).

Adoton golini axsamiistii faytonla, qarazurnada
mahnilar ifa edorok sorpayilarin miisayioti ilo gotiror-
dilor. Sorpayi, yengo, dorns iso qizin bibisi, xalasi, da-
yist arvadi olurdu. Galini adaton oglan dornasi bazayir,
belini oglan adami1 baglayirdi.

Homin giin golin xongalarin miisayioti ilo aparilirdi.
Golinin qarsisinda giizgli lampa-¢iraq, yaxud sam tu-
turdular.

Qiz oglan evino kogorkon «yol kosdi» adoti icra
olunurdu. Kim istass yolu kasib, xalat, pul ala bilordi.

Oglan evinin kiigo gapisinda gqayinana golino xeyir-
dua verir, onu Quranin altindan kegirirdi. Galinin ba-
sina ruzi alamati olaraq xirda pul tokilir, ayagimin
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altinda gab sindirilir, garsisinda qurban kasilirdi. Qur-
banin ganindan iso galinin alnina siirtiirdiilor.

Oglan evindo qapidan girondo golinin basina papaq
goyurdular. Bu o demok idi ki, qoy hamiss yaninda pa-
paqli yoldasin olsun, yoni «hoayat yoldasinla qosa gari-
yasan, ay golin».

Toydan sonra ii¢ giin miiddotindoa qizin anasi tozo
golin vo tozo bay liglin x6rok gondorirdi. Yemoklor quy-
magq, disbars, qutab, tursu qovurmali, fisincanl plov-
dan ibarot olurdu. Toydan bir hofto sonra «hoftoha-
mamp» icra olunurdu. Yaxin adamlar oglan evino
gonaq ¢agrilir, yemok bisirilir, siifro acilirdi. Qayinana
vo qizin anast goling hadiyys bagislayirdilar. Maclisdo
gadinlar istirak edirlor. Oglan i¢lin do koynok, sorf
hadiyya gotirirdilor.

Adston homin giin golini hamama aparirdilar. Isti-
fads edilocok hor sey tozo alinirdi. Hamamda qonaglar
da ¢imirdilar.

«Uzo ¢ixd» isa hofto hamamindan sonra olurdu.
«Uza ¢ixdivda goling oglanin valideynlori iiziik hadiyyo
edirdilor.

Toydan bir ay sonra istonilon vaxt oglan evi qiz
evini, sonra iso qiz evi oglan evini qonaq ¢agirir, «Ayaq
acd» edirdilor. «Ayaq ag¢diwda qiz evi qiza «xal-
carbagislayirdi.

Bir masoaloya do xiisusi diqqot yetirmok lazimdir ki,
adoton Baki kondlorindo toy morasimindo miioyyon
farqli cohatlor vardir. Baki kondlorinds adstan ilk elgilik
«horindon sonra hor iki torof «sirninys hazirlasirdi.
Qeyd etmok lazimdir ki, Abseronun bir ¢ox yasayis
montogalorindo hazirda «sirni» morasimi iki marhalo-
don ibarat kegirilir: birinci marhals «kigik nisan», ikinci
morhals iso «boyiik nisan» («liziik») adlanir. Sirni-nigsan
morasiminin iki morhalado kegirilmasi toraflorin raziligi
ilo edilir.
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Nisan morasiminin togkili iiglin lazimi xoarci oglan
evi ¢okir. Sarpay1 (tamada) kisi toylarinda oldugu kimi
gadin toylarinda da osas simadir. Saxbozomo adoti do
miioyyan toylarda icra olunur. Homin adato goro qizin
yaxin rafigasi, baciligi «sax» qaldirir. Sax taxtadan di-
zoldilir. Ustiindo giizgii, sam, parca, sirnilor borkidilir.
Axsam saat doqquzda, onda oglan evinin adamlar1 qiz
saxina goalirlor. Boay do golir. Qiz evinds sonlonirlor.

Bilgohds «hari» va ya «kigik tiziik»da tiziiyl (adaton
gash iiziiyli) qizin barmagina agsaqqal taxirdi. «Boyiik
tiziik»do nisan lziiyliini yash adamlardan bir nofora
verirlor. Stol arxasinda ne¢o nofor varsa, hamisi iiziiys
baxir. Sonra «gox miibarokdir» - deyorok iiziiyii qadin-
lar olan otaga otiiriirlor. Qvvallor toylara asiqlar1 apa-
rirdilar. Indi toyu calgicilarla xanondolor idars edirlor.
Son vaxtlar yemok vo ¢alg1 eyni toyxanada olur. Qiz1
yola salarkon qayini belini baglayir, qizin atasi iso ba-
sina li¢ dofo «bismillah qoyur», golini lampa otrafina
dolandirir vo qizin anasi dalinca su atir.

Keg¢migdo toylarda qumun {istiindo giilosirdilor,
xalq arasinda deyildiyi kimi qursaq tuturdular.

Kisi toylarinda anonavi olaraq kiifto-parca bozbas,
soyutma ot verirlor.

Toydan qabaq «toy axsamlar» adli morasim kegi-
rilir. Bilgohds toy axsami ig-ciyar, Siivolanda iso qutab
verirlor. Bundan sonra toylar baslayir. Homin axsama
qiz torofdon do adam golir vo nomor, yoni mioyyan
moblog pul salir.

Abseron kondlorinds toylarin axirinda meyxana
maoclisi qurulur. Dvvallor toylarda 3 nofor musiqici
olurdu. Binogodi, Nardaran, Mastaga vo digor kond-
lordo qadin miigannilar do oxuyurlar.

Toyda bay oynayanda anasi va digor yaslilar galib
boylos oynayirlar.
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Bilgohds qiz toylarinda xarcin ¢oxunu qiz evi ¢okir,
¢linki «moatbox l¢iin» oglan evinin verdiyi pul azliq
toskil edir.

Ovvallor qaygikasdi vo basbozoyi adostlori olurdu.
Yash qadinlar paltara «qayg1 qoyurdular», yoni paltar
kasilondo haro bir sey hadiyye verilirdi. Orada «gazan
agz1 agd» adati yoxdur.

Bilgohdo cehizi ¢ox verirlor. Galin qayin va gayin-
atasi liglin do «dor-dosoyi» aparir. Mastagada golin ko-
¢on qizin dalinca ana su atir, evdos iso sorbot paylayirlar.
Golin masininin iistiino konfet sopirlor.

Soylayicilor qeyd edirlor ki, Baki kondlorinds Ikinci
Diinya miiharibasi vaxti toylar1 sazla edirdilor. Maso-
lon, Novxanida Meynisonin vo Sadanin toylarini asiqlar
etmisdilor. Toyqabagi xorok hazirlayir vo maslohot mo-
rasimi kegirirlor. Orada siyahi tutur vo toya dovat olu-
nanlar i¢lin paket paylayirlar. Maslohoto golonlor siya-
hida olanlarin bir qrupunun dovotnams olan paketini
gotiiriirlor. Toyun gedisi zamani toyda istirak edonlor
pullarini bir nafors verirlor vo o, doftordo horonin mob-
logini yazir.

Yash soyloyiciloro gora avvallor toylarda «at qov-
maq» (at gapmaq) adoti genis yayilmisdi.

Boyi hamamdan gotironds basina xirda pul sopir-
dilor. Boy golonds tiifongdon atos agardilar.

Toylarda adoton tar, kaman vo dofdon istifads olu-
nur, homginin klarnetgilor dastasi istirak edirlor.

Qizin belini «qirmiz1 lent ilo baglayir», «cadra alti»
deyilon 6rpayi Ortiir vo sonra goalini evdan ¢ixarirlar.

Galin kogorkon oglan evina yengs vo «darino» do
gedirlor. Daorina olinds bir qrafin sorbat gatirir.

Binoqodido elgilik vaxti raziliq olanda sirin ¢ay
verirlor. Deyirlor ki, «qiz sizindir». «Hari»ni qadinlar
alir, sonra kisilor golirlor. Kisilor iso «xatircomlik» alir-
lar. Homin giin bir qash tiziik, yayliq vo bir qutu konfet
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gotirirlor. Binogoadi kondinds «bdyiik nisan»la paltar-
koson eyni olur. Paltara qayg¢i qoyur vo deyirlor ki,
«Allah miibarok elosin, xeyir versin». Paltar kosonloro
xalati 159 oglanin anasi verir. Adaton paltarkosdids boz-
bas vo asg verirlor. Bozi hallarda hom yemok, hom do sir-
niyyat siifrosi hazirlayirlar. Yemok xorcini oglan evi ¢o-
kir. Paltarkosdido yemok ayr1, calib-oynamaq ayri olur.

Oglan evi qizin yaxin adamlarina «xalot» qoyurlar.
«Qazan agz1 agdinda xorok bisiron oglan vo qiz torof
pul verarok qazanin agzini agdirirlar.

«Boay boggas1» 159 oglan toyundan avval qiz evindon
gondorilir.

Hovsan kondinds toylarda toy giinii sohor saat 10-
da 3 nofar qoyunlari kasir. Onlara «sabas» adi ilo miioy-
yan gadar pul va ya hadiyya verirlor.

Saat 12-do toyda tar ¢alinir. Oxuyan 6z dostosi ilo
maclisds aylosir. Xanando adoton «rast», «humayun» vo
basqa mugamlar oxuyur. Camaatin igorisindo mugam
sodalar1 altinda boyin basini, {iziini qirxirlar. Sonra
calib oxuyanlar bir saat dincalirdilor.

Toy istirakgilar: tiglin adaton 100-150 noforlik go-
vurma bisirirlor. Saat 4-do toyxanada basdan-basa siif-
ro salmir. Qovurma siifrolora dasinir. Bu vaxt oxuyan
dayanir, hami n6vba ilo oynayir.

Adoton qoyun kosilonda, toy istirakgilart oynayan-
da sabas yigilir. Axsamiistii boyi ¢algicilarin miisayioti
ilo hamama aparirlar. Bir saat orzinds bay ¢imir, sonra
musiqinin sadalar1 altinda bayi ata evino gatirirlor. Boyi
bir saat oynadir, bagina atir sopirlor. O oynayanda sa-
bas yigirlar. Qohumlar bayin qarsisinda oynayir vo pul
atirlar.

Hovsanda toy axsam saat 7-8-do baslanir. Maclisda
7-8 metr uzunlugunda siifro désonir. Bay sagdis-soldisi
ilo «taxtabond»in istiindo oturur. Qohumlar xonga
gotirirlor. Taxtabondin istiino xongadakilardan bir
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nimg¢d pay qoyulur. Calgigilar iicin do pay gotirirlor.
Adoton toya golonlor hissa-hisso toy evindo yeyir vo
sonra toyxanaya golirlor. Geca saat 1-2-do toy qurtarir.

Ovvallor toy sohoro gqodor davam edirdi. Calgigilar
musiqi sadasi altinda bayi yuxudan oyadirdilar. Saat
12-do ancaq bay tigiin toy ¢alinardi. Baki kondlori ige-
risindo oan agir toy Hovsan toylar1 olardi.

Hovsanda qiz evinds toy giinii «nisan gatirilir». Qa-
dinlar ¢algigilarin garsisinda yerdo oturur va golin tiglin
gotirdiklorini gostorirlor. Sonra golini ortaya gotirirlor.
Adoto goro ertodon toyu olan qiz1 qirmizi paltarda,
axsam iso ag paltarda toyxanaya gotirirlor, o 6z toyuna
tamasa edir.

Qiz evindos toylarda pulu yash qadinlar yigirlar.
Toyxanada golin tiglin pards ilo ayrica yer diizaldirlor.
Golinin yaninda «sag yoldas» vo «sol yoldas» oturur.
Onlarin biri oglan, digori is9 qi1z torsfdon olur.

Sorpay1 toya camaati 6zl ¢agirir, qiz kogondo iso
ona yengolik edir.

Moardokan vo Saganda elgilik vaxti «ho vermo» hom
do «sirin ¢cay» adlanir. Orada toylar1 toyxanada edirlor.
Hor toya golon pul salir. Qohum gadinlar iso bay iigiin
tutduqlar1 xongalar1 gotirirlor. Qadinlar, qizlar oynayr,
sonlonir, sonra evlorino dagilisirdilar. ©vvallor gadin
toylarinda yemok vermirdilor.

Bu kondlords do golin gotirilocok giin boyi hamama
aparirlar. Boyi calgigilar — qosa nagara, domkes, zurna
ilo miisayiot edir, hamamdan sonra bayin basina otir
sopirlar.

Abseronun oksor kondlorinds «sorpay1 axsami» adli
morasim toydan bir giin avval olur. Homin axsam qo-
yun kosilir. Yemokdon sonra oglan torofin adamlari
maslohatlosirlor va toyda is goracok adamlar miioyyan-
logdirilir. Homin giin «toy axsami», «sorpayl axsami»,
2-ci giin — «as1g», 3-cii giin «xanands axsami» adlandi-
rilird1.
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Toylarda adoton «vagzal», «qog¢ali», «innabi»,
«kinko», «kegimomosi», «salaxo», «qazag» oyun hava-
lar1 ¢alinirdi.

Moardokan kondinds qizin belini oglanin qardasi va
ya qohumu baglayir. 9lino giizgii vo sam baglayirlar.
Ata qizinin bagina «bismillah» qoyur vo sonra yola
salir. Yola salarkon bir nofor yash kisi golini Quranin
altindan kecirir.

Oglan evinds golinin ayaginin altina nimg¢a qoyur,
basinin istiindo ¢orok boliir, basindan vo golin masi-
ninin dstiindon gond, nogul sopirlor.

Qayinana bay evinin hayatino golon golinini Qura-
nin altindan kegirir. Oglanin atasi iso papagini golinin
basina qoyur, gotiiriir vo ona xeyir-dua verir.

Indi oglan, qaymana vo qaymnata golina qzil zoncir
vo ya digor bozok seylori bagislayirlar. Bu, «ilizgéygok-
lik» adlanir.

Biitiin kondlords qiz evinds toylarda yengos-sorpay1
olur. Masalon, Mardokanda Sara Oliyeva adli qadin
XX asrin 80-90-c1 illorinds toylarin sorpayisi vo yengosi
idi. Qiz toylarinda gadin galgicilar ¢alirlar. Homin toy-
larda galib-oynamaq maclisi axsam torofi olur. Toya
golonlor ertodon dosto-dosto golir vo xonga gotirirlor.
Kiirdoxani kondindo homin giin golonlor evdoki digor
gadinlarin da harasino bir sey (mosolon, otir, sabun va
s.) bagislayirlar. Golonlors x6rak verilir. Qohum qadin-
lar gozaydinhig verirlor. Axsam istii iso sonlonmok {igiin
toyxanaya golirlor. Galonlor hamisi qadinlardan ibarat
olur. Sabas {igiin bir qayda olaraq hami eyni miqdarda
pul verir.

Bino vo Qala kondlorinds adato goro toy giinii kisi-
lor désomads otururlar. Oglanin anasi toyda oynamur.
Deyirlor: «oglan anasi agir olar, toyda oynamaz».

Mastagada ilk nisan «hari», «xatircomlik» va «bala-
ca iiziikk» adlanir. Uziikdon sonra «iiziik asy» gotirirlar.
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Sirni, as U¢ilin no lazimdir qiz evino verirlor. Q1z evi
hazirhiq goriir, homin giin oglan tigiin pay tiziikkdon son-
ra 1so «vazourt» gondoarilir. Qi1z evi oglan evino gotirilon
xongalara hadiyys qoyur.

Sonra qiz evi oglan evino xonga gondorir. Adoton
xongalarda 101 sokorbura, 101 paxlava, 51 yumurta
olur. Yumurtanin yarist qirmizi rongd boyanir, yarisi
159 ag olur. Boy iiciin do ayrica xonga diizoldilir. Xon-
caya koynok, corab, burun desmali, otir, konfet qutusu
va s. qoyulur.

Aparilan sirniyyatin horasindon bir odod kagiza
biikiiliir vo hadiyya ilo qiz evindon gedonlora verilir.

Yemok siifrosindo dolma, as vo miitloq sirni olur.
Qi1z evindon qonagqlar gatiran siiriiciilora do hadiyys ve-
rilir. Qayinanaya paltarliq par¢a qoyulur. Qizin barma-
gina iziik kecirona xolot verilir. Gotirilon hadiyyalori
istirakgilara gostorirlor.

Sonraki morholodo «paltarkasdi» qeyd edilir. Oglan
evi qiz evina «xarc» yaxud «baslig» verirlor. Bazon toyu
sabasla edirlor. Toyda golin oglanla borabor oturmur.
Bir qayda olaraq bu kondlordo golini iiziiértiilii aparirlar.

Golino ag paltar geyindirir, basina ag fata qoyur,
istiindon iso qurmizi kolagay1 salirlar. Mastagada qiz
toyunda, paltarkosdido musiqigilor dastasi gadinlardan
ibarat olur. Musiqi aloti kimi garmondan, nagara va
gosanagaradan istifado edirlor. Giinorta saat 2-3-do pul
saliir vo sonra yemok verilir. Yemok asason qovurma
ot, qizardilmis pomidor va kartofdan, as va parga-kiifto
bozbasdan ibaroatdir. Yemok vo toy ayri-ayri toyxana-
larda icra edilir.

Galinin belini qayinatasi vo ya qayni baglayir. Giiz-
giinli, sam1 yengolor tutur. Mastagada «qapibasmay,
«qayeikosdi» vo s. adotlor yoxdur. Eloco do Kiirdoxa-
nida hamin adatlor icra olunmur.
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Abseronun kondlorindo golinin ayagimmin altinda
qurban kasir, bosgab sindirir, basina nogul, konfet t6-
kiirlor. Qaymana icazo verona kimi golini aparmaga
golonlori gapida saxlayirlar. Qayinana icazo verdikdon
sonra eva otiiriirlor. Sonra oglan evinds toya baslayir-
lar. Toy axsam 11-12-ys kimi davam edir.

Mordokanda sorpayiya «toy yengosi», Mastagada
«el yengosi» deyirlor.

Mastagada hofto hamamindan ii¢ giin gabaq «sor-
taxt» aparirlar. Qohumlar, qonsular qiz {igiin hadiyya
aparirlar.

Baki kondlori tigiin saciyyavi olan «xongagotirmo»
adoti maraqlidir. Belo ki, nisanli qiz kimin toyuna get-
so, onun adina xonga gatirilor. Qayimana alindo xonga
oynaya-oynaya golinin qabagina golir, alnindan 6piib
galdirir, xong¢ani onun yerino qoyur vo (izi oynadir.
Xongada hadiyys vo meyvalor qoyulur. Meyvalari ado-
ton toyda paylayirlar.

Toya qodor biitiin bayramlarda qiza «bayramlig»
gotirirlor. Bunlardan on yaddaqalani Novruz bayrami-
dir. Qiza qirmiz1 rongli paltarliq vo ya yayliq, qasqasi
xinalanmis qo¢ vo bayramliq gotirir, golinin olino xina
yaxirlar. Tozo meyvalor yetisondo golin ii¢lin pay apa-
rirlar ki, bu da «niibar»liq meyvo, «bagbasi» adlanir.

Toydan sonra bir ay orzinds avvolco qiz evi oglan
evini, sonra iso oglan evi qiz evini qonaq edir, yani qu-
dalar bir-birilorini qonaq ¢agirirlar. Sonra qiz 3-7 giin
anasinin qonag olur.

Mastagada toylar geco yariyacan davam edir. Ado-
ton Bilgoh vo Fatmayido toyda ndvboti olacaq toyun
giiniinii elan edirlor ki, bas filankasin toyu olacaq. Mas-
tagada iso toya dovat olunacaq soxslori qapi-qapi ¢a-
girirlar. Mastagada toydan bir nega giin avval «sarpayi
gecasi», bir giin avval «xinayaxdi» olur.
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«X1mayaxd» giinii qiz hamama gedir. Sonra qiz
evino hadiyys ilo qonaglar golirlor, xmani isladana pul
verirlor. Golinin yoldaslar1 onun sl-ayagina xina yaxir-
lar. Sagollasma kimi qiz toyunda golini ag paltarda to-
rif edirlor. Bu zaman onun ovcuna xina yaxirlar.

Binogoadids «xinayaxdi»da xorak verilir vo adamlar-
dan xma tstuna pul yigilir. Oglan evi iso golorkon xina
istliino xonga aparir, sam yandirir.

Etnograf R.Babayeva yazir ki, xina gecasino ¢agiri-
lanlar qiz evins yigilandan sonra ¢alg1 baslanardi. Baki-
da kegirilon sadliq maclisindo ¢ox zaman 12 vo 7 telli
saz, garmon, qosa dunbul ¢alinardi. On ¢ox yayilmis
rast havalarn «qit-qihda», «zavoddadi», «dal-qabaq»
(dargini) vo «sargoyi» idi.

Qizin anasi vo daha sonra basqa qonaglar bir-bir
sabas verordilor. ©vval bu maoclisdo yengo belo bir
mahni oxuyardi:

Qay¢in1 atdim taxgaya,
Cingildosin, yar-yar.
Cagirsin oglan bacisin,
Dingildasin yar-yar.

Bundan sonra oglan vo qiz anasi pul verir, qiz1 torif
etdirordilor.

A golin, sonin toxtiin miibarak olsun.
Geydiyin xalatiin miibarok olsun vas. (9)

Kobin golin gedon giinii kasilordi. Kobin 25 (101)
qizila gador olardi.

Golin gedonds golino ona evindon bir torba paxla-
va, sokorbura, usaqlara vermok ti¢iin bir torba konfet,
cehiz kimi bir dast yorgan-dosak, ev lavazimati, hom-
¢inin gqodimi sandiq - yiik sandig1 verirlor ki, iistiing yiik
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y1gsin. Qvvallor qizin cehizinin {istiine pards ¢okirdilor.
Golinin 6zii saligo ilo tikib hazirladigi pords, lampaiisti
vo digar lovazimati «ximnayaxdmnin sahori gotirirdilor.

Cehiz masini oglan evino golonds bir nofor gaga-
gaga golir va cehizin goldiyini xabar verir. Homin soxso
159 oglanin anasi xalat verir.

Toyun sohoari qiz evindon 3 giin orzinds qizin yanina
gedirlor. Birinci glin quymagq, 2-ci giin diisbara, 3-cii giin
189 as gotirirlor. Q1z uzaga verilibsa, ii¢ giin arzindos gon-
dorilocok yemoklori, orzagi qizla borabor gondarirlor.

Bir hofto sonra golina stol agirlar. Qiz evindon qo-
naqlar golir, «hofto hamami» edirlor. Qonaglar ancaq
gadinlar olur. Galins hors bir hadiyys verir.

Hofto hamami Binoqadido «taxtyigdi» adlanir. Belo
ki, yengonin hazirladigi qurmizi qotazli pordo hofto
hamaminadak bir hofto asili galir.

Qeyd etmok lazimdir ki, toy morasimindo bayin
miihafizagisi, qoruyucusu dorna (oglan yengosi), golinin
adami iso yengo adlanirdi. Bu soxslor hom qizin, hom do
oglanin bakiroliyini tosdiq edon soxslor idi. Kegmis
zamanlarda toy gecasi ogor naraziliq olardisa, golinin
yengasini uzunqulaga oturdub, sagini kosib, tohqir edo-
rok evdon qovardilar. Bu isa riisvaygiliq sayilirdi. Odur
ki, Baki toylarinda yengo vo dorno boyiik mosuliyyst
dasiyirdi.

Toyun sohori deyirdilor ki, qiz «ev yiyasi oldu».
Toyun sohori bay vo golinin taxtinin iizorine yaxin qo-
humlar sortaxt, yoni xonga qoyardilar. Bu maorasima
«sartaxty deyilirdi. Toydan ii¢ giin sonra «iizo ¢ixdi»,
bir hafto sonra «hafto hamami» morasimi kegirilirdi.

40 giin golini konara ¢ixmaga qoymurdular ki, ¢ilo-
ya diisar, yoni badnozor doyor. 40 giindon sonra yaxin
gohumlar galini evlorina qonaq davat edardiloar.

Golini 6z toyundan sonra har hansi bir xeyir iso apa-
randa qaymana onun i¢iin xonga bozoyordi. Xongaya
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miitloq zinat asyas1 qoyulmali idi. Umumiyyatls, golina
¢oxlu zinot asyas1 hadiyyos vermok dob idi.

Xinayaxdidan bir giin avval oglan evi qiz evina xon-
ca gondorir. Xonganin birind qirmizi paltar, 2 bazokli
sam v X1na, o biring is9 sirniyyat qoyulur. Hom ds qiz
evina giizgii gondorilir. Axsam xina hazirlanir, qizin oli-
no, ayagina va saglarina qoyulur. Sohorisi xinayaxdiya
hazirhiq goriiliir. Calgigilar golirdilor.

Xinayaxdiya ¢agrilan qonaqlar vo oglan evi qiz evi-
no golirdilor. Calgigilar gadinlardan ibarst olur. Qonag-
liga ¢agrilanlar da yalniz qiz-gslinlordon ibarst olurdu.
Xinayaxtist olan qiz basqa otagda otururdu. Qonagqlar
musiqi sadalar1 altinda rags edirlor. Xinayaxdinin yari-
sinda qiz1 macliso gotirirlor. Qiz1 «sagdis» vo «soldig»
qizlar gotirirdi. Qizlardan biri oglan evindon olurdu.
Quzlarin slinds oglan evinin gondordiyi samlar olurdu.
Qiz1 «toyxana» adlanan maclisin ortasinda oturdurlar.
Oglan evinin gondordiyi giizgiinii qizin qarsisina qoyur-
lar ki, qiz 6ziino baxsin, bu xosboxtlik romzi sayilir.
Sagdis, soldis do ollorinds sam qizin yaninda dururlar.
Sonra iso qizin yengasi qizin yanina golir. Yeno musiqi
calinir, «golin torifi» deyirlor. Bu vaxt golon qonaqlar
yengoys pul verirlor, yengo iso bu pulu golinin basina
goyur. Sonra yengod, sagdis va soldis golini ragso qaldi-
rirlar. Golin iso qonaqlarla birgs oynayir vo oylonirlor.
Zarafat t¢giin bir gqadin kisi paltar1 geyib, damaginda
papiros toyxanaya girir.

«Qogali» adlanan musiqini ¢aldirtb qonaq golon
gadinlar1 ragse dovat edirlor. Qiz1 otaga aparirlar vo
sonlik bitir.

Xinayaxdidan bir giin avval golins xina gotirilondo
oglan evi torofindon gotirdiklori paltarlar1 vo qizillari
aparirlar. Xinayaxdi giinii iso xongalarda qiz evino gati-
rirlor. Galini maclisa gotironds homin xongalar1 galinin
garsisina qoyurlar. Yengo iso onlart agib golonlora
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gostorib, «Allah miibarok etsin» deyir. Sonra golon
gonaglarin alina xina yaxilirdi.

Toy giinii oglan1 (bayi) dostlar1 ¢algiyla hamama
aparirlar. «Boy hamami» adlanan bu morasimds dost-
lar1 oglan1 hamamda qoyub qayidirlar. Bir miiddotdon
sonra yend ¢algiyla golib oglani gotirirdilor. Goalonds
bayin basindan xirda pul atirdilar. Toy giinii qizin cehi-
71 gotirilir. Bir nego golin oglan evina gedib, evi bazayir-
dilor. Cehiz aparilan osyalara qirmizi lent baglanirdi.
Bu xosboxtlik romzi idi. Cehiz qiz evindon gatirilonds
calgi ilo gotirirdilor. Qi1z1 bazoyir vo axsamtorafi oglan
evino gotirir, ayrica bir otaqda oturdurdular. Hoyatdo
qurulmus ¢adirda iso oglan vo kisilor {igiin maclis quru-
lur. Cadirda calgigilar da aylasirlor. Oglani da sagdis va
soldislo maclisa gotirirlor. Musiqinin miisayiati ilo sonlik
qurulur. Toyun sonuna yaxin «baytorafi» deyilir. Bu
vaxt yaxin adamlar1 ¢agirib bays «xalot» vermasini isto-
yirlor. Qohumlar iso horasi miixtalif név hadiyyalor
verirlor. Toyun sonunda golon qonaqlara sirniyyatlar
paylayirdilar.

Goriindiiyt kimi, godim tarixo malik olan Azorbay-
can xalqnin toy adoatinin 6ziinomoxsus ononovi xiisusiy-
yatlori bozi elementlor olavo olunmagla bu giin do sax-
lanmaqdadir.

DOFN MORASIMI

Azorbaycanin hor yerindo oldugu kimi, Bakida da
dofn morasimi Islam dininin qaydalarma miinasib icra
olunur.

Adato gora can veron adamin yaninda molla, yaxud
soriot qaydalarini bilon bir soxs «koalmeyi-sohadat» dua-
sin1 oxumalidir ki, o bunu esidib «rahat can versiny».
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Islam dininin toloblorine uygun olaraq can veran
soxsi lizii qibloys qoyurlar. Bu vaxt gohum-gardas onun
yaninda olur. Abseronda homin adam ¢otin can verib
ozab ¢okirsa, onda onun ovcuna das vo ya torpaq
goyurlar. Bazon do deyirlor ki, yoqin hansisa uzaqda
olan 6vlad va ya azizindon nigarandir. Ona goro do ho-
min adamin soklini sinasine qoyurlar. Can veran adam
6london sonra onun paltarini dayisir, ¢onasini yayligla
¢okir, ayaqlarini ciitloyib baglayir, gozlorini sigayir,
liziino gara va ya digor rongdo ortuk salirlar.

Can veron adamin yaninda tok qadin qalmamalidir.
Onun yaninda haddindon artiq barkdon aglamaq vo ya
ucadan danmigmaq, 6loni otaqda tok qoymaq olmaz.
Ogor 6liim geco bas veribso, onun yaninda sam yandi-
rirlar. Qocalarin dediyina géra bu onun {igiin edilir ki,
meyida sor qlivvalor toxunmasin.

Bir qayda olaraq meyit dorhal yuyulmali vo pak
olmalidir. Baki sohorinds indi do bu adst saxlanilir.
Sonra hayatdo od qalanir va kisilor bu odun otrafinda
dovroloma oylosirlor. Dévrada oylogonlorin say1 tok ol-
malidir. Dovrodo oyloson zaman ogor kiigodon yad bir
adam kecgorso, yaxud dovroys gedorss, onda fatiho
oxunur.

Icorisohordo rohmoto gedon soxslori moscidds yu-
yurdular. Yemoyi tigii giinii verirdilor. Maorhumun ya-
sinda «yas puluw» yigmirdilar. Onun 3, 7, 40 giinliiy,
«clima axsamy»lari va bir ili geyd olunurdu. Qabrin dstii
iso istonilon vaxt gotiiriliirdi. Hor dofs qobristanligdan
gayidanlara gilab verilirdi.

Soyloyici Oliheydar Oliyev geyd etdi ki, bes bacimin
hor biri sohorin miixtalif hissolorinds yasayirdi. Onlar
rohmoto gedorkon Onco ata ocagina gotirilib, sonra
gobristanliga aparilmisdir.

Qeyd etmok lazimdir ki, son vaxtlar Bakinin kond-
lorinds meyiti dlon kimi yox, evdan ¢ixarib aparana
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yaxin yuyub pak edirlor. El arasinda deyildiyi kimi,
«meyit tam soyuduqdan sonra» yuyulur vo qiisul veri-
lir. Birinci -sidir kafur, ikinci tomiz su, {i¢iincii - kofona
tutularkon verilon qiisullardir. Kofona bukiilmomisdon
ovval meyidin qoltuglarinin altina séyiid, yaxud nar
¢ubugu qoyurlar ki, o biri diinyada inkir-minkir onu
dindirarkon goltug agacina soykonib qalxa bilsin vo
suallara cavab versin.

Meyito ii¢ kdynok bigilir. Kisilordoe avvalca kdynak
basdan-dizocon bigilir, topugacan sonra asagidan sino-
yacon fito kimi biikiiliir, nohayst, basina logok baglanir.
Qadinlarda iso sinadon do baglayirlar. Ustdon iso iimu-
mi aga bikiir, bag vo ayaqda diiyiinloyir, qulaqglarina,
gozloring, agiz-burnuna pambiq tixayirlar. Quranin 36-
c1 «9r-Rohman»surasi oxunur vo meyiti dofn etmok
licin aparirlar. Namazi iso evdo do, gobir iistdo do,
moascidda do qilirlar. Namaz asason gobir iisto, hava pis
olanda iso evds do qilinir.

Baki kondlorindo meyit kisilorin oturdugu evds qo-
yulur. Adoto géro o namohrom sas esitmomolidir. Belo
ki, adaton ikimartabali evin iist moartobasinds koafonlon-
dikdon sonra meyit kisilorin ohatosinds qoyulur. Asagi
mortabads iso qadinlar astadan aglayirlar. Giinortadan
kegondon sonra, dofna bir az qalmis vidalagsmaq tgiin
gadinlara icazo verilir. Qadinlar ancaq kiigoyo qodor
morhumu saxsey-vaxseylo miisayiot edir, sonra geriyo -
yas yerind qayidirlar.

Belo bir qayda var ki, conazo gotiiriilorkon meyit
goyulan yera das qoyurlar vo bu das camaat 6liini dofn
edib gqayidandan sonra qoyan soxs torafindon gotiiriiliib
atilir, “Yuyat yeri» conazo gotiiriilon kimi sokiiliir, yeri
hamarlanir. Homin yerds ii¢ geco ¢iraq vo ya sam yan-
dirilir.
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Tosadiifi deyil ki, belo bir el alqis1 var ki, «gorunda
¢iraq yandiranin olsun» vo ya forsiz 6vlada tono ilo de-
yirlor: «eh, gorumda ¢iraq yandiracaq?!»

Hazirda Bakinin kondlorinda do vafat edon soxslor
osason mascidlords yuyulur.

Conazo gotiiriilitb hoystdon ¢ixarilandan sonra me-
yit qoyulan yer siipiiriiliib atilir. Morhum yuyulub qiisl
verilona godor hansi dosoyin, yastigin va s. iistiine qoyu-
lubsa, homin seylor ruhlu hesab edilorak y1g1sdirilib gotii-
riiliir. Olii sahiblorindon kim meyita qiisl verilona gador 2l
vurubsa, onlar da ruhlu sayilirlar. Marhumun yorgan-
dosayi yuyulmali vo adamlar 6liiniin 3-i ¢ixdigdan sonra
¢immoli, salavat verilmoalidir, oks halda deyilir ki, 6liiniin
ruhu daginiq olar.

Dofnin igiincii giinii qohum-aqraba, dost-tanislar
yas yerino golorok morasimdo istirak edirlor. Qadinlar
ayrica aglasma otaginda otururlar. Morhumun sokli vo
ya pal-paltar1 ortaya gotirilorok istiindo agilar deyilir.
Ogor morhum cavan, nakam, toysuz 6lmiisdiirso belo
ag1 deyilir:

Elomi osdi falok... Norgizdor, ay nargizdor,
Sobrimi kosdi falok Top-top bitar norgizdar,
Girdi biilbiilli bagima, Hayif o cavan canina

Sumalimi kasdi falok. Torpaq ortor, yer gizdor.

Qardas1 6lmiis bacilar belo ag1 deyar:

Qardaslar, ay gardaslar
Yags kosor, qar basdar
Olsa bacilar 6lsiin,

Heg 6lmosin qardaslar.
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Etnograf F.Soidova yazir ki, Abseronun kondlorinda
morhum dofn edilmok tgiin aparilarkon onu belo
oxsayirlar:

Bilmirom nadon golmoz, Aglaram el golinco,
Bu yolla gedon golmoz. Daglara sel golinca.
Diiziiliib qatarimiz Can vermonom 9zrails,
Cixib corgodon golmoz. Son tistiima golinca.

(22 ,41-44).

Morhumu dofn edorkon gobro, yani ohloto elo gqo-
yurlar ki, kiiroyi qobro yapisir. Bu, «9hli qabul», yoni
«salam vermok» adlanir. Onu qabrs sallamazdan ovval
kofondoki diiyiinlori agirlar. Bas torofdoki kofoni agar-
kon oraya bir ovuc torpaq tokiirlor. Sag iiziinii is9 tor-
pagin istiino qoyurlar.

Qadinlar1 dofn edorkon bas torafdon iiziinii aganda
istiino carsab ortiirlor ki, goriinmasin. Bu vaxt yaxin
adamlardan biri, ¢ox hallarda qardasi qobro diisiir,
gobrin iistiinds iso molla «Talqgin duas»ni oxuyur. 9gor
dafn olunan soxs qadindirsa, gabrs onun oari, amisi, da-
yis1, atasi, kiirokoni diigo bilor. Omi oglu, amiqiz1 6liib-
s9, qobra diiso bilmoz. «Talqin»don sonra homin adam
bayira ¢ixir. Qabrin {istiino das lovhalori qoyulur vo
sonra torpaq tokiirlor, yanlarma iso daslar qoyurlar.
Qabri qazdigdan sonra divarlarmi tikirlor, ya'ni ho-
riirlor. Kisilorin gqobring nisboton qadinin gobrini dorin
gazirlar. Qadin gobri asason 1 metr, kisi qobri 60-80 sm.
dorinliyinds gazilir. Dafndon sonra gabrin iistiing su to-
kiirlor. 9qidoys goro o diinyada 6lon soxs sorgu-suala
tutuldugda bu su ona sorinlik verir. Qabrin basdasi lizii
giingixana qoyulur.

Yas yerindo yas pulu yigmurlar. Olon soxsin yaxin
adamlar1 yas yerino komok moqsadils na istoss gatirirlor.
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Yas verilon giinlor orzinds, eloco do bir ili tamam
olanda gadin maclislorinde qadin mollalari, kisi mac-
lisinds iso kisi mollasi istirak edir. Molladan olava 6lon
soxsin yaxin adamlar1 névbs ilo «morsiya" vo ya "dil"
deyir, 6lon soxsi oxsayir, aglayirlar. Aglasma sohordon
saat 2-yo qodor davam edir. Maclisin gedisi prosesinda
yasa golonlori morhumun qohum-sqrobasi qarsilayir,
digor maclis istirak¢ilarina giillab paylanilir. Giilab pay-
layan soxso molla dil-agiz, yo'ni alqis edir, onun &lonle-
rinin do ruhuna «salavat» g¢evirirlor. Maclisin birinci
hissosi basa ¢atan kimi, qadinlar ayaga qalxir, bir-biri-
lori ilo ayaq iisto qucaqlasib goriisiir, hal-ohval tuturlar.
Sonra yemok maclisina kegirlor. Yemokdon sonra molla
«fatiho» surasini oxuyur. Qadinlar gobir tsto gedirlor.
Bozon moclis boyiik olanda gobr iisto sohori giin do
gedirlor.

Binogoadido morhum &lon giinii «halva-¢orak», mor-
humun dofnindan ti¢ giin ke¢dikdon sonra «iigii» vo mo-
rasim yemoyi verilir.

Bilgohds 6lii dofn olunana godar quranin 30 hissasi
oxunur. Golonlordon qurami bilonlor do oxuyurlar. Bu
«cliz» adlanir.

Vafat edonin qapisinda cliims axsamlari sohar-axsam
yasin oxuyurlar.

Yemoayi dofnin ikinci gliniindon baslayaraq verirlor.
Yeddi qeyd olunmur. Bilocorida iso 7-ni qeyd edirlor.

Novxanida rohmoto gedonin gapisinda «minacat»
salavat ¢okirlor. Bununla da xobordarliq edirlor ki, bels
bir hadiss bas vermisdir.

Novxanida morhumu qabristana bir godor ¢iyinlo-
rindo aparirlar. Novxanida belo bir mosal do var:
«Allah-taala buyurur ki, 6loni yerdon gotiirmok, qizi iso
istadiyino vermok lazimdiry.

Adoato gora dofndon sonra «kiilgoy verilir. Yoni qabr
iisto yayma vo ya tondir ¢oroyinin yarisinin arasina
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halva qoyur, paylayirlar. Qayidandan sonra da ehsan
xorayi verilir. Dofnin {igiincli giinii maclis ti¢lin plov va
bozbas verirlor. Qadinlar 40 giin tamam olana godor
gobr iistiino getmirlor. Qirx1 giinii 6lon soxsi yad etmok
tiglin gobr iisto gedirlor. Bu «40 agz1 baglamaq» adlanir.

Olon saxs iiciin {i¢ giin morasim verilir, iigdon sonra
«ciimo axsami» qeyd edilir. Qadinlar sohordon giinor-
tayacan, kisilor 1so giinortadan sonra golirlor. Saat 5-do
kisilor gobr istiino gedirlor. Namohromin 7-ni vermir-
lor. 40 giinliiyii iso xiisusi geyd olunur.

40 giinliiyii gey olunarkon tursu qovurma v sirni
govurma 1ilo as-plov da verilir. Eyni zamanda siifrado
goyoarti, pendir, tursu, halva, ¢cay va s. olur.

Fatmayida el arasinda deyirlor ki, «insan 6london
sonra bu diinyadan gedir axirot diinyasina». «Axirot»
diinyasi iso obadi vo an tomiz diinyadir. Bu fikir Absero-
nun basqa kondlorinin ohalisi arasinda da bii ciir soslonir.

Adoton meyit 6lon giini aparilmalidir, lakin Fat-
mayida meyiti bazon iki-ii¢ giin saxlayir vo gozloyirlor
ki, butiin qohum-oqrabasi y1gilsin, sonra dofn olunsun.

Meyiti evdan ¢ixararkon birbasa qaldirib aparmaq
olmaz. Mafoni ii¢ dofo yera qoyub gotiirurlor. Morhu-
mu gobristana apararkon no geri, no do otrafa baxmaq
olmaz, yaxud yar1 yoldan doéniib geri qayitmaq olmaz.
Yalniz diiz qabaga baxmali, sassiz-somirsiz gedilmali-
dir. Qadinlar dafnds istirak etmomalidirlor. Ancaq son-
radan olonin gobrini yad etmoays gedo bilarlor. Qabris-
tanliga catanda meyiti birbasa gobrs endirmirlor. Qab-
ristanliga ¢atanda onu yera qoymagq ti¢iin qabrdon bir
metr konarda yer diizaldilir. Conazs olan mafs ora qo-
yulur vo morhumun bast iistiinds conazo namazi qilinir.
Ogor dlon kisidirss, morhumun basi iistiindo dua oxuyan
conazays yaxin, agor 6lon qadindirsa, ondan bir qador
arali durur. Dua oxunmamis, conazo namazi qilinmamig
meyiti basdirmaq adato gora diizgiin hesab olunmur.
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Ogor 6 yasina ¢atmis usaq 6lmiigso, namaz qilmaq
macburidir. Lakin 6 yasina ¢catmamis usaq iiglin namaz
gilmamagq da olar.

Olon 6z ocali ilo deyil, gosd edib &ziinii 6ldiirmiis-
diirss, ona da 6lii namaz diismiir. Olii namazin1 qilmaz-
dan oavval molla sag olini marhumun sag ¢iynino, sol
olini 1so sol ¢iynino qoyub meyiti bark-bark silkaloyir
vo onun qulagina ti¢ dofa bu sozlori tokrar edir: «Esit,
bil vo agah ol, ya filankos (adini ¢okir)». Sonra da dua
oxumaga baslayir.

Adoto gora azorbaycanlilar1 tabutda dofn etmozlor.
Lakin bozi hallarda (bodoni parg¢alanmis vo ya g¢iirii-
mokdo olan meyidi tapilmis) adamlar1 tabutda basdir-
magq olar. Amma biitiin hallarda miisolman kofona tutu-
lur, paltarsiz vo konar osyalar olmadan iizu qibloys bas-
dirilir.

Meyiti gobro endirmomisdon gabaq, conazo olan
mafoni ii¢ dofs yero qoyub gotiiriirlor. Yalniz bundan
sonra onu moazara endirirlor. Morhumun basgi iizii qib-
laya toraf olmalidir. ©gor 6lon kisidirsa, onu gabrin enli
torofindon endirirlor. Qadini is9 {izii qibloys toraf qoyur
va doarhal gobro endirirlor. Dogrudur, indi buna amsl
olunmur, lakin oslindo conazo qobro endirilorkon onu
yerlosdirmok {iglin qabra enon adam basiagiq vo ayaq-
gabisiz olmalidir. Homin adam gobirdon morhumun
ayaq torofindon ¢ixmalidir. O, hamidan qabaq qobro
bir ovuc torpaq atib deyir: «Biz hamimiz Allaha moxsu-
suq vo onun yanina qayidirig». Qabra torpaq atanda
ovucla yalniz tok sayda atilir. Masalon, 1, 3, 5 ovuc va s.
Qabrin istiine yigilan torpaq yerin saviyyasindon doérd-
bes barmaq hiindirlikde olmalidir. Qabrin isti tor-
paqla ortiildiikkdon sonra, qobrin iistiine su tokiib yeddi
dofs ovucla torpaq atib dua oxuyurlar.

Biitiin bunlardan sonra 6lon adamin yaxin gohum-
aqrobasi sira ilo cargays diiziiliir vo gobristanligda olan
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adamlar onlara bassaghig1 verirlor. Bassagligi verarkon
bu ciimlalori deyirlor: «Allah 6loninizo rohmaot elosin.
Gerids galanlar goézo goriinmoz (Allah) gozadan-bola-
dan saxlasin. Allah onlarin canini sag elosin».

Qayidib morhumun evinin hoyatino golirlor vo ora-
da «Yasin oxuyur va Fatiho verirlor. Yemokdon sonra
adamlar ev yiyasina iirok-dirak verir vo dagilisirlar.

Olii diison (6lon) giindon baslayaraq bozi kondlordo
li¢ glin orzindo homin evo qohum-aqroba, yaxin tanis-
bilis vo gohum-qonsu yas ¢orayi gotirirlor. Buna «aci
¢corayi» do deyirlor. Bundan olave kimi qond, kimi ¢ay,
kimi diiyt gotirir, kimi do pul verir. Biitiin bunlar ev
yiyasing komok iiciin verilir. Lakin komok {iglin hor no
gotirilirso, yalmiz tok sayda gotirilir. Mosalon, ogor
miioyyan soxs gond aparirsa, ya bir kiloqram, ya da ¢
kilogram aparmalidir vo yaxud da pul veran adam ya
on bir, on ig, alli Gi¢ vo s. bu formada komok gostormo-
lidir. Demali, ii¢ giin 6lii 6lon evdo ev adamlari igiin
gazan qaynamamali, xorok bigsmomolidir. Sonra tiglincii
giin onun «iigii verilir ki, ehsanda da osason qobirqazan-
lar vo yaxin qohum-qonsular istirak edirlor. Qirx1 ta-
mam olana kimi har ciims axsami Quran oxunur. Ciimo
axsamlar1 hiizr yerina yena do komok namina ¢ay, qond
vo pul gatirilir.

Dérdiincii glin 6lon adamin paltarlari, yatdigr yor-
gan-dosok yuyulub tomizlonir. Olono yaxin gqohumlari
qirx giin yas saxlayirlar. Qadinlar basdan-ayaga oynino
gara geyirlor. Kisilor iso saqqgal saxlayirlar, heg bir toya,
sadliga getmirlor. Hofto tamam olanda bazi kondlordo,
moasalon Binogadids onun yeddisini verirlor. Yeddi veri-
londs miitloq bir heyvan kasilir, miioyyon xdroklor ha-
zirlanir. Yemok yeyilib qurtarandan sonra molla 6lon
adamin ruhu i¢iin Quran oxuyur. Lakin bazon mal va
yaxud qoyun kosilmir, avazinds halva qovrulur. Eh-
sanda calinmig halva hiizro golon adamlara paylanilir.
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Halva yeyilondo hokmon «Allah gobul elosin» demali-
dirlor. Yeddisindon sonra qirxi verilir. Qirxinda hom
heyvan kasilir, hom do halva qovrulur. Miixtalif yemok-
lor hazirlanir. Yemok yeyilib qurtarandan sonra molla
Quran oxuyur vo dua verir. Abseronun kondlorindo
qurxi verilon giinadok homin evds qirx giin geco-giindiiz
is1q yanmalidir. Clinki deyilonlora goroe 6lonin ruhu hor
geco golib evini, ailesini yad edir.

Bir il tamam olanda morhumun ili verilir. Ilindo
heyvan kosilir, miixtalif yemoklor hazirlanir.

Biitiin bunlardan slave bayramlarda gohum-aqroba
olini yad etmok ii¢lin qobir tsto gedir, sam yandirir.
Yerli sakinlorin dediyino goéro morhuma bayramliq kimi
xorak, gill, su vo s. gotirilir. Bir do gara bayramlarda
yumurta gotirmo adoti var ki, onu da gara rongo boya-
yirlar. Onda guya 6liiniin ruhu sad olur vo homin soxs-
lor 6zlorina savab qazanirlar.

Bakida ananovi olaraq, yas morasimlorindo rohmoto
gedon soxsin tglincii giinii, ciimo axsamlarr vo qirxinci
giinli geyd olunurdu. Yasl soxs vofat edorkon mafasinin
izoring tiind yasil vo qara rongli, goncdirss olvan-qir-
miz1 rongli parga ortiiliirdii. ©9gor gonc adam subaykon
rohmoto getsoydi, onu son manzilo yola salarkon «vag-
zaly musiqisinin miisayioti ilo aparardilar.

Yemok siifrasindo iso onanavi olaraq bozbas, halva,
ayran, xurma, ¢ay va s. verilirdi.

Osason dindarlar yas vo ya toy morasimlorindo
dorvis ¢agirirdilar. Hazirda bu adoat qalmaqdadir.

Olon soxsin vofatinin 41-ci giiniindo xomiras! bisi-
rilir, qohum-qonsulara paylanilir. Xomirasi yag-sogan,
garagdz ag lobya, aristo vo xirda kiiftolordon hazirlanir.
Morasimds ancaq ev adamlari istirak edirlor. Bu, «qirx
agziynin baglanmasi adlanir.

Osrlordon boari vofat etmis soxslorin xatirasi homiso
oziz tutulmus, onlarin qabirlori miigoddos sayilmigdir.
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Xalq arasinda iglodilon «atamin gobrino and olsun»,
«atamin goru haqq», «anamin ruhuna and olsuny,
«Olonlorimizin cami tgiin» vo s. kimi ifadalor fikrimizi
tosdiq edir.

Azorbaycanin biitiin - bolgolorindo  oldugu kimi
Abseronun kondlorinds do dofn morasimi Islam dininin
gayda-qanunlarina asason icra olunur. Lakin burada
miioyyan spesifiklik 6ziinii biiruzo verir. Masolon, Abse-
ronun kondlorindo yeddi geyd olunmur, yas yerindo
Bakida oldugu kimi, orada da toziyat yigilmir, qobrin
istii torpagin ortiilmosindan ovval dofnin istirakeilari
gobra ovucla tok sayda torpaq tokiirlor, yas evino ko-
mok mogsadi ilo gotirilon no varsa tok sayda olur, meyit
kisilorin ohatosindo olur, qadinlar iso astadan aglayir,
onu oxsayirlar ki, morhum sas esitmasin va s. Goriin-
diyl kimi, Azorbaycanin qadim adatlorindon olan dofn
morasiminda kegmis irslo miasirlik alagali olub, daima
yenilosir.

EV TOSORRUFATI

1999-cu il Azarbaycan Respublikasi shalisinin siya-
hiya alinmasina goro Baki sohori iizra ev tosorriifat iizv-
lori 1788854 nofor, ev tosorriifatlarinin say1 434406 idi.
Bir nofor lizvii olan ev tosarriifatlarinin say1 61895, 2 no-
for - 46532,3-70124, 4-97563, 5-71280, 6-39567, 7-
152729, 8-10473, 9-6808, 10 vo daha c¢ox ev tosorriifat-
larinin say1 - 14436, onlarda olan iizvlori iso 184310, ev
tosarriiftalarinin tizvlorinin orta say1 4,1 idi (5, 11).

Ev tosorriifatindaki movqgeyine gérs ohalinin bolgii-
stindo Baki gohori ohalisinin sayr 1788854, onlardan
869689-u kisilor, 919165-1 qadinlardir. Qeyd etmoak la-
zimdir ki, birinci soxso goro ev tosorriifatinda, birinci
soxs 434111, o ciimladon kisilor 290678, qadinlar
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143433; or-arvad 254883, o ciimlodon kisilor -27512,
gadinlar 227371; ogul, qiz 725866, o ciimladon kisilor
391937, qadinlar 333929; ata, ana 22176, o ciimladon
kisilor 5392, gadinlar 16784; gardas-baci 37564, o
climladan kisilor - 20167, qadinlar 17397; galin, kiiroken
62106, o ciimladon kisilor 8106, gadinlar 54000; qayna-
ta, gaynana 3237, o cimladon kisilor 679, gadinlar 2558
baba, nana 614, o ciimlodon: kisilor 90, qadinlar 524,
nova 150380, o ciimlodon kisilor 78095, gqadinlar 72285,
digor gohumlar 85919 olmagqla kisilor 40596, qadinlar
45323; qohum olmayanlar 11998, homg¢inin kisilor
6437, qadinlar isa 5561 nofor idilar (5, 24).

Baki sohori iizro ev tosorriifatlari {izvlorinin sayi
eyni millotdon olanlar 16634 83-diir. Bunlarin 1508104-
Ui azarbaycanlilar, 15856-s1 ukraynalilar, 86808-i ruslar,
701-1 tiirklor, 22833-1 tatlar, 610-u talislar, 19737-1 loz-
gilor, 3762-si yshudilor, 498-1 tatarlar, 619-u kiirdlor,
291-1 avarlar, 1730-u giirciilor, 55-1 udinlor, 84-ii saxur-
lar, 1795-i digor millotlordir. Uzvlori miixtolif millotlors
monsub olanlar 125371-dir (5, 64).

Baki gohori {izro 18 va kigik yash usagi olan ev tasor-
rifatlarinin say1 287866, ev tosorriifatlari tizvlorinin say1
1450338 nofor, 1 tizvii olan tosarriifatlar 5190, 2-11252,
3-43126, 4-82034, 5-64086, 6-36354, 7-14907, 8-10020, 9-
6616, 10 va ¢ox iizvii olan ev tasarriifatlarinin sayr 14281,
onlarda olan iizvlorin say1 182523-diir (5, 147).

Birusaqli ev tesorriifatlarinin say1 86781, 2-113804,
3-55695, 4-19048, 5 va ¢ox usagi-12538-dir. 16 va kigik
yaslt usagi olan ev tosorriifatlarinin say1 267701, ev to-
sarriifati tizvlorinin say1 isa 1371749-dur (5, 159, 163).

Baki sohari tizra 6 va kigik yasli usagi olan ev tosor-
rifatlarinin say1 124077, tizvlorinin say1 iso 704712 idi. 6
va kigik yaslt usagi olan ev tasarriifatlarindan bir tizvii
olanlar 389, 2-2866, 3-16566, 4-31190, 5-25356, 6-
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17428, 7-8534, 8-6312, 9-4489, 10 va ¢ox iizvii olan ev
tosarriifatlarinin sayr 10947, ev tosorriifati iizvlorinin
say1 1sa 142150 1di (5, 207).

Baki gohori lizro 16 va yuxari yasgh bir noforden iba-
rot ev tosarriifatlar: tizvlorinin say1 58432 nofordir. Onla-
rin 32523 nofori kisilor, 25909 nafari qadinlardir (5, 220).

Qeyd etmok lazimdir ki, 1999-cu ildo Baki soho-
rinds iqtisadi aktiv iizvii olan ev tosorriifatlarinin say1
374337 nofor idi. Onlardan 1 nofardon ibarst olanlar -
32658; 2-35314, 3-62331; 4-91912; 5-67921; 6-37871; 7-
15258; 8-10177; 9-6649; 10 va ¢ox nofordon ibarat tizvii
olanlar isa 14246-dir (5, 310).

Baki sgohori {izro mosgul iizvii olan ev tosorriifat-
larinin say1 334923-diir. Onlardan bir nafordon ibarot
olanlar 27565; 2-30146; 3-54696; 4-82950; 5-61441; 6-
34453; 7-14150; 8-9544; 9-6274; 10 vo ¢ox nofordon
ibarat {izvii olan tesarriifatlar isa 13704-diir (5, 400).

Baki sohari iizra islomoayon iqtisadi aktiv tizvii olan
ev tosarriifatlariin say1 104421-dir. Onlardan bir nafor-
don ibarat olan ev tesarriifatlarinin say1 5093; 2-7910; 3-
15762; 4-24821; 5-20296; 6-12596; 7-5530; 8-3773; 9-
2599; 10 va ¢ox nafardan ibarat olanlar 6041-dir(5, 582).

2008-ci ildo Icorisohordon toplanilan materiallara
osason demok olar ki, Bakinin I¢orisohor hissasinds toq-
ribon 3260 nofor ohali yasayirdi. Onlarin 55%-1 qadin-
lar, 45%-1 kisilordir. Xiisusi evlor 202, dovlat monzillori
1407-dir. Umumiyyatlos, Igorisohordo 1415 ailo méveud-
dur. Burada yasayan shalinin 40%-i tagaiidgilordir.

Baki sahermde yasayan azorbaycanlilarin ailo mai-
sotindo ononavi Xxiisusiyyatlorin yasamasi, bu giin do
davam etdirilmosi xalqimizin qadim vo zongin irsino do-
lalot edir. Olbatto, Azorbaycan xalqmin an zongin ones-
nolorini oks etdiron toy morasimi, marasimin marhale-
lori, marhalalordaki spesifik 6ziinomoxsusluglar iso xii-
susi maraq dogurur.
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2009-cu ilin ovvallorindo Baki sohorinds yasayan
kisilor 998,2 min nofor (48,9%), gadinlar1041,5 min
nofor (51,5%) 1dilor. Hor 1000 kisiyo 1043 gadin
disiirdii. Abseron iqtisadi rayonu tizro kisilor 254,6 min
nofor (49,6%), qadinlar 258,2 min noafor (50,4%) idilor.
Hor 1000 kisiys 1014 gadin disiirdii (4,69).

2009-cu ilin avvallorino olan molumata osason Baki
sohor ohalisinin 18-39 yasinda olanlarin 355762 nofori
48,4 % kisilor, 379974 min nafori 51,6 % qadinlar idi. Ba-
kida hor 1000 nafar kisiya 1068 nofor qadin diisiir (4, 72).

Bakida 15-49 yash nosilverma (fertil) yasinda olan
gadinlarin say1 608817 nofordir. Bu biitiin qadinlarin
imumi saymnin 59,8 %-dir (4,75).

Qeyd etmok lazimdir ki, 1995-ci ilds Baki soharindo
dogulanlar 25910 nafor, 2000-ci ilds 20846 nafar, 2005-
ci ildo 27855 nofor, 2008-ci ildo 31845 nofor (4, 78);
Olonlar 1so 1995-ci ilda 12809 nafor, 2000-c1 1ldo 10428
nafar, 2005-ci ildo 12046 nofar, 2008-ci 1ldo 11843 nofor
(4, 100), miivafiq olaraq tobii artim isa 1995-ci ildo
13101 noafar, 2000-c1 1ldo 10418 nafor, 2005-ci ildo 15809
nafar, 2008-ci ilds 20002 nafar olmusdur (4, 106).

Baki1 soharinda 1995-ci ilda 9815, 2000-c1 1lda 9542,
2005-ci ildo 16153, 2008-ci ildo 18193 nikah qeyd
olunmus (4, 118), 1995-ci ilds 3017, 2000-ci ilds 2671,
2005-ci ilda 3793, 2008-ci ildo 2903 bosanma hadisasi
olmusdur (4, 124).

Hazirda Bakida beynolmilal nikahli ailolor galmagq-
dadir. 1999-cu il ohalinin siyahiyaalinmasina gors onla-
rin say1 28999-dur (5, 64).

Bakida 18 yasa qador usaqglari olan ailolords iso bo-
sanmalarin say1 iso 1995-ci ildo 3017, 2000-ci ilds 2671,
2005-ci 1lda 3797, 2008-ci1 ilda 2903 olub. O ciimlodon 1
usaql ailalor 1995-ci ilds 230, 2000-ci ilda 379, 2005-ci
ildo 818, 2008-ci 1ldo 625 ailodo bosanma hadisasi, 2 va
daha ¢ox usagi olan ailslords iso bosanan ailolor 1995-ci
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ildo 230, 2000-ci ilds 434, 2005-ci ilds 692, 2008-ci ildo
404 idi (4, 130).

2008-ci ildo Bak1 sohorindo 495 min ails var idi. O
ciimlodon bir nafar {izvii olan ailolor 71 min idi (4, 149).
Abseron iqtisadi rayonunda 109 min ailo var idi. Bir
nofor {izvii olan ailslor isa 7 min 1di. Baki saharinds ailo
tizvlorinin orta say1 4,1-dir (4, 162).

Bakida 6zsllosdirilmis monzillor 2006-c1 ildo 7143
odad, 2007-ci ilds iso 7803 odod idi. Abseron inzibati
rayonunda iso 2006-c1 ilds 1738, 2007-ci ildo 3731
monzil 6zallogdirilmisdir (4, 302).

1999-cu ildo Baki sohoari iizro 434406 ailo var idi.
Homin ailalordon 1 nofar tizvii olanlar 61895, 2 -46532,
3-70124, 4-97563, 5-158292 olmusdur.

Abseron iqtisadi rayonu iizra iso 81189 ailo var idi.
Bir nafar izvii olan ailalor 5194, 2 — 6259, 3 - 10017, 4 —
19933, 5 vo daha ¢ox tizvii olanlar 1so 39786 idi. Ails
tizvlorinin orta say1 4,7 idi (4, 154).

XX osrin 60-80-ci illori Baki sohorindo ohalinin
artiminda sabitlik yaranmisdi. Lakin 1988-ci il yanva-
rin 25-do Ermonistanda yasayan azorbaycanlilarin bir
hissosi dogma ata-baba torpaglarindan qovuldu (24,
270). Sonralar bu hadisalor davam etdi. Qagqinlarin ok-
soriyyati Bakiya iiz tutdu. Bir il arzinds 200 mindon ar-
tiq azorbaycanli, 18 min kiird, 1000 nofor rusdilli ohali
Azorbaycana qovuldu (8, 173).

Qagqinlarin bir qismi Bakida maskunlasdi. Ramana
vo Mehdiabadda qagqinlar iigiin yeni gasabalor salindi.

1993-cii ilda artiq Dagliq Qarabag orazisi vo digar
Azarbaycan rayonlar1 — Kalbacar, Agdam, Fiizuli, Cab-
rayil, Qubadli, Zongilan vs s. iggal olundu. Naticods 1
milyon qagqin, macburi kogkiinlor Azarbaycanin miix-
talif bolgaloring galdilor. Dlbatts, onlarin bir hissosi Ba-
kin1 6zlorino maskon secdilor. Artiq 1993-cii ilin yayin-
da soharin oksor yatagxana va pansioanatlarinda qag-
qinlar vo macburi kogkiinlar yasayirdilar.
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2002-ci ilde Bakida ga¢qin vo macburi kockiinlorin
say1 243924 nofar, ailalor 1so 56993 idi (7, 313).

Qacqn ailolori 18798, ails tizvlori 93447 nafor, macbu-
11 kockiinlor 150447 nafar, ailalori iso 38195 1di (7, 313).

Beloliklo, artiq Baki sohorindo moskunlasmis qag-
qmnlarin vo moacburi kogkiinlorin sayina nozor salsaq,
geyd edo bilarik ki, 1995-ci ildo Baki soharinds 60010
ailo, 280626 ailo iizvii, 1996-c1 1ldo 52089 ailo, 219373
ailo tizvi, 1997-c1 1ldo 53707 ailo, 227714 ailo tzvi,
1998-ci1 ilda 54073 ailo, 231737 ailo tzvi, 1999-cu ilda
55134 aila, 236464 ailo tizvi, 2002-ci 1ldo 56993 ailo,
243924 nofar ails tizvii maskunlasmisdir (7, 313-315).

Olbatta, 1996-c1 ildon baslayaraq Baki soharina bol-
golordon golonlor geydiyyata diismiislor. 2002-ci ilo olan
molumata goro 93447 nofor qagqin vo 150477 nofor
macburi kogkiin geydiyyatdadir (7, 313).

2009-cu ilin avvalinds Baki soharinds Dovlat makto-
boqgodor tohsil miisssisalorinin say1 363, orada tohsil
alan usaqlarin say1 isa 33039 nofor idi. Abseron iqtisadi
rayonunda iso 66 moktobogodor tohsil miiossisosi var
idi. Orada 9966 nofor sagird tohsil alirdi (4, 340).

Baki sohorindo 2008-2009-cu todris ilinin avvalle-
rindo dovlot oyani iimumtohsil miossisolorin sayr 354,
arada tohsil alan sagirdlorin say1 362987 nofor idi. Abse-
ron iqtisadi rayonunda iso 99 timumtohsil miiossisosindo
74706 nofor sagird tohsil alirdi (4, 343). Homin il Bakida
geyri-dovlot oyani timumtohsil moktablorinin say1 14,
orada tohsil alan sagirdlorin say1 iso 5057 nofor idi (4,
346). Saglamliq imkanlar1 mahdud usaglar {igiin xiisusi
va internat moaktablorinin say1 isa Baki sohorinds 14, ora-
da tohsil alan sagirdlorin say1 5201 nafor, Abseron iq-
tisadi rayonunda 2, sagirdlorin say1 614 nofar idi (4, 347).

Homin illords dovlat orta ixtisas tohsil miiassisalori-
nin say1 Bakida 21, Abseronda 4, tolobalorin say1 is9
Bakida 23739, Abseronda 3111 nofor idi (4, 349). Baki

57



sohorindo dovlot ali tohsil miisssisolorinin say1 26,
toloboalorin say1 iso 91768 nofordir (4, 352).

Baki sohorindo geyri-dovlot ali todris miiossisalo-
rinin say1 13, talobalorin say1 iss 19662 nofor idi (4, 354).

2008-ci ildo ayani iimumtohsil miiossisolorini bitir-
mis vo homin il 6lkonin ali tohsil miiossisalorine gabul
olunmus tolobalor Baki sohori iizro 9457, Abseron iqti-
sadi rayonu tizro 1680 nofor idi (4, 355). Osrlor boyu
Baki sohori I¢arisohor corgivesinde gerarlasmisdi.

Icarisohor qapali kompleks olmus, hor sahodo 6z-
Oziinii idars etmisdir. Mascidlori, ditkkanlari, hamamlari,
hokimlori, siniggilari, kababgilari, komiirgiilori, nabat
bisironlori, zorgorlori vo digorleri I¢arisohords iinvanlar
kiigalorin adlari ilo axtarmirdilar. Masalon, tut agacinin
alt1, kohno ¢ayxananin yani, Dadasin diikkaninin yani,
Olosgorin ditkkaninin yani, Mommadolinin kababxana-
sinin yani, kabab¢i Mammadin evinin yani, qusbaz Adi-
lin evinin yani, Haci qeyib iisto vo s. Evlori tikorken elo
tikmiglor ki, kiigolordo xozri ilo gilovar oynaya bilsin.
Divar skaflarina (taxtapus) yorgan-dosak, gab-gacaq
yigirlar.

Igorisoharin sohar sosi do ononavi idi. Bels ki, hor bir
evdo sohar-sohor ana (momo) durur namazi qilir, sonra
kis1, (hosir) tstiindon do ag siifroni sorib, tut agacindan
hazirlanmis kotiiyii onun tizorine qoyur, burnu ii¢ dofa
burulmus giymokeslo axsam yemoyi tgiin todarik go-
rirdii. Xorak plitonin (neftlo yanirdi) tistiinds bisirilirdi.
Icorisohorli Fikrot Qafarov séhbot osnasinda dedi ki,
usaq vaxti hoppataranlilarin mohollosindon {izii asagi
agsalvarlilar mohalloesine toraf diisorkon qonsu uzunbas
Leyla xala, o basda digar evin galini, imumiyyatls, kii-
¢o boyu hami ot doyiirdii. Kimi tunc latundan, godim
zong materialindan olub, lak-lak sasi veran hovongdos-
todo ciro ddyiir, hor evdon sos golirdi. Xorok siifrodo
yeyilor, hom¢inin yemokdon ovval, yaxud sonra ¢orayi
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ciroyo batirib yeyordilor. Sdyloyici ®labbas Ismayilov
bildirdi ki, I¢arisohardo kiiftoni boyiik-bdyiik tutardilar.
Bizim evdo 8 nofor ailo iizvii var idi. Evdo moma 11
adad kiifte tutardi, deyoardi ki, kiiftonin iig¢li qonaq pa-
yidir. ©dab-arkan qonsulugda da gozlonilirdi. Bazon kii-
¢odo qadinlar séhbat edarkon kisilor onlarin yanindan
kecib, getmoyi eyib sayirdilar. Eva gayidib qadinina
deyirdi ki, ay Sofigo kiigadoki qadinlara de kegsinlor
hayata, man do yolumdan galmayim. Qadin pancaradan
kiigaya baxir, goriir ki, Fizzoxanimin olindoki qabda yu-
murtalar var. Deyir ki, ay Fizzoxanim son, deyason, yu-
murtalardan ciico ¢ixardib sonra gedocokson? Fizzo-
xanim da basa diisor, tez hoayatina kegordi.

Igarisohordo analarin évladlarma on boyiik qargist
belo idi: «Seni goriim igid 6leson». Hor evdo rohmoto
gedonlor ii¢iin Quran tapsirirdilar. Igerisohords «siid
gardas, «siid bacis» da yayilmisdir. Mosolon, «Ag
salvarlilarda Mommadsafi Suqraxanimin siid qardasi
idi. Belo hallara ¢ox tesadif olunurdu.

Kigiklarin boyiiklora hérmoti homisos yiiksok soviy-
yada olmus, indi do bu onono davam edir. Usaqlar gor-
solar ki, kiigonin o basindan slinds zonbil yaslh soxs go-
lir, gedib olindon zonbili alib lazimi yerlors aparardilar.
Mbohlolorda ehtiyaci olsa da, olmasa da, xosto, yash
olan soxslora yemok aparardilar. Agsalvarhilar mohlo-
sindo kaf-kaf Arifgilin evindo Siileymanin anasi qoca
moms (ana) yasayirdi. Qonsular xorok hazirlayarkon
hérmot slamoti olaraq usaga bir maskura xoérak veror,
deyordilor ki, apar ver momoyo, duasi sono diissiin.
Momo do x6rok gotiron usaga deyordi: «Goriim sonin
sinands ag tiiklar bitsiny.

Icorisohardo gossablarla bagh da atalar sdzlori yara-
nib. «Kasorom 06z otimi yeysrom, qossaba isim diis-
mosin», yaxud «Yeznomiz qassabbasidi sirdanimiz bol

59



olar». Yoni, gassablar avval konar adamlar1 razi edor,
otin yaxsi yerlorini onlara verar, sonra qor-qohumu
yola salardilar.

Icarisohardo hor mohlonin mosguliyyatlorine, xasiy-
yatlorina uygun lagobi olardi. Masalan, Seyidler boyiik
nosil idi. Xan saraymdan bir az asagida yasayirdilar.
Xeyir isloro nabat (konfet) bisirordilor. Mirbabayev
Mirqasim Mirbaba oglunun avvsllar babasi, sonra ata-
s1, 0zii nabat bigirardi. Bu ononoa nasildon-naslo davam
etmisdi. Dudikilor naslinds yasayan kisilorin papaqlari
samovarin dudkesine oxsayirdi. Odur ki, onlar1 dudiki-
lor cagirardilar. Hoppataranlara - «bir goz qirpiminda
gordii, gotiirdii, getdi» deyardilor. Onlar «hop-hop» atar-
dilar. Kiiftoni «hop aparan» da adlandirirdilar. Kiifto
yemozlor, kiiftoni xoslamirdilar. «Yagar-yagar»lar ya-
g1s yagarkon ¢ixirlar bayira, baxib deyirlor ki, gah ya-
gir, gah da dayanir. Tesadiifon yagis dayanib. Onlari
yagar-yagarlar adandiriblar.

Agsalvarlilarin isa ¢ox hissasi dodo-babadan talels-
rini donizo baglayiblar. Gomigi olublar. Gomi kapitani
kimi ag salvar, gara kitel geyinib, ag papaqda gediblor.
Igorisoharlilor do onlar1 ag salvarlilar adlandiriblar. Bu
pesaya sadagot indi do galmaqdadir. Gomids rais igloyan
Olabbas Ismayilov da ata-babalarmm yolunu davam
etdirir.

Icorisohorlilor gomido isloyonlorin riitboco kapitan
olanlarini «piisko» adlandirirdilar. Masolon, piisko Tagi,
piisko Aganazor vo b.

Cithud zeynallar da boyiik nesildir. - Varh idiler,
amma onlardan heg kas 6z dévriiniin talobins uygun ola-
raq ziyarato getmodiklorindon vo genastcil (xalq arasin-
da simic) olduglarina goérs onlara cuhud — zeynallar
deyordilor.
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Qala qapisindan igori giron soxslo maraqglanardilar
ki, gorason bu golon na karadir? Yash qadinlar deyardi-
lor ki, gorok padsahdan kagiz alasan, sonra I¢arisohoro
girasan.

Icarisohardo ogurluq olmadigindan, hami pancare-
gapmi agiq qoyar, damda yatar, he¢ kosdon ehtiyat
etmozdilor. Qapinin arxasinda qullabi olardi. Hordon
ondan istifads edordilor. Evlords indi do qullabilar qal-
maqdadir. Icarisohorda bdyiiysa hormat homiso yiiksok
soviyyado olmusdur. Yasca boyiiklor kiigads oturanda
yasca kigiklor yollarii doayisordilor, hotta salam verib
ke¢moaya do ehtiyat edordilor ki, yashlarin goézii torazi-
dir, bizim yerisimizds, durusumuzda bir eyib gorarlor.

Icarigoharlilor deyirlor ki, bdyiik yaninda usag quca-
gimiza gotiirmozdik, papiros ¢okmozdik. Novboys du-
randa gadinlar bir, kisilor do digor sirada durardilar.

Icorisohorli ailolorde usaqlara dyroderdilor ki, ancaq
«bali», «xeyir» sozii isladin, «yox» koalmasini islotmok
olmaz. Ailodo ata-ana arasindaki miinasibati goron
usaqlar valideynlorin zabitosindon ehtiyat edordilor.
Neca deyarlor: «Si¢an desiyini satin alardilar». Kigiklor
boyiiklorin yaninda «slusi» dayanardilar. Valideynlor
usaqglar1 oyradardilor ki, ails tizvlari bir-birlarinin adla-
rin1 ¢gagiranda, «ay can», «bali» deys cavab verin, evdo,
kiigado abirli geyinin. Boyiik yaninda ¢ilpaq, can kdynoyi
ilo gozmok olmaz. Evdon bir yera gedib-qayidarkon sa-
lam verin, siifrado ¢orayi allo kasin, plovu al ilo yeyin.
Siifrodo ¢orak yeyorkon agzini margildadan usaqlarin
alnmin ortasindan qasiqla vurardilar ki, bu horokati
usaq bir do tokrar etmasin. Corok yeyilib, siifra yigilan-
dan sonra usaq eve golordiso, Igorisohorli Mosodi Olok-
bar deyardi: «Ruzi olanda kdpayi yuxu tutar». Ailoda
valideynlorin yasli, yoni sinli vaxtlarinda diinyaya golon
usagl «matomo zinqirov» adlandirardilar.
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Icarisohorlilor hérmot olamoti olaraq bdyiiklorin
adlarinin avvaline aga, omioglu sézlorini alava edirdilor.
Masoalon, Omioglu Mammoad, Aga Mehdi va basqalari.

[corisahorlilor arasinda belo bir masal do var:
«Deyirlar eyibi kimdon dyrondin, biyadobdon», «Qiliqh
min ev yeyar, qiligsiz bir ev do yemoaz», «Giivac (su qa-
b1) yumbalanar, gapagini tapar», «Araya diisor, son-
beyi-Novruz» va s.

Icarigohorlilords belo bir mosali tez-tez xatirlayirlar.
Deyirlor ki, bir evo qonaq golir. Yaz olur, yay olur qo-
naq getmok istomir. Ev yiyasinin qadini pisiyi qucagina
alir, onu sigallayaraq deyir: «Pisik-pisik movuna, sican
diissiin ovuna, qonaq bu giin burdadir, sabah gedar evi-
no». Qonaq masalini basa diisiir, pisiyl gotiiriib, basini
sigallayir vo deyir: «Pisik-pisik mavi-sor (basi), gapini
agma yel asor, qonaq bu giin burdadir, galon il do sora-
sor». Usaq ¢ox aglayanda yashlar deyirdilor ki, soni
aski iistiine qoyana noahlat.

Igorisoharda kéhno kisilorin vasiyyati olub ki, biirc-
don qiraga qiz vermayin, qiz almayimn. 9gor kim iso Ba-
kinin kondlorinds yasayan qiz ilo evlonsoydi digor nos-
lin yaglilar1 deyinorok deyordilor: «Ado essoyo nohlot,
adam konddon at alar, essok alar». Bununla da hami
basa diisordi ki, bu sohvi tokrar etmok olmaz.

Igorisohorlilor osason tut vo meyno (iiziim, tonok)
agaclar1 okor, hoyotdo quyu qazardilar. Homin agaclar
suvarmirdilar. Oksino agaclar qrunt sular1 6zlorino
¢okor, otaqglarda riitubat olmazdi. Tutdan dosab, rigal
bisiror, govdasindon ot kotiiyii hazirlayirdilar. Tonoklor
¢ox boyiliyor, yuxari moartabalora qalxardilar. Cox
sonralar artiq tok-tok ogrular peyda olmusdu. Onlar
«fortusnik»lardan istifads edardilor.

Boyca, ciissaco kigik olan adami, «fortusnik»i ogru-
lar 6zlorina calb edordi. O, meyns agaci ilo qalxar
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fortockadan (nofaslikdon) eva girer, qapimi agar, ogru-
lar da evo daxil olardilar. Bir dofs ogrular eve daxil
olarkon gorirlor ki, besikdo «qundag» da olan usaq
yatibdir. Ogrubas1 deyir ki, gayidin gedak, usagin no
giinahi var ki, ac qalsin. Biz yir-y1g1s edonds usaq qalxa-
caq, onun sasina anasi duracaq, bizi goriib qorxacaq,
stidii quruyacaq, usaq da ac qalacaq, aglayacaqdir.

Icarisohords adlardan olava logeblor, har kesin pe-
solorina, boyuna, xiisusiyyatlorine uygun secilirdi. Mo-
solon, smiqet Aslan, zorgor Islam, zorger Osrof, qossab
Tofig, mama Fizzo, kabab¢i Mommodali, gqara Bagi,
papaq¢1 Novruz, kar Pasa, palto Abbasqulu, yengo
Qizana, xarrat Olokbor, qabirga Qasim, qusbaz Adil,
¢opaki Ziibeyds va b. Ailads yasca boyiik- kigiyindon asili
olaraq simvolik adlar da genis yayilib. Masalon, ailado
Tubu xanim yasca bdyiik idi. Ona boyiik baci, yoni Xan
baci, halim xasiyyotli Balaxanima - Sirin bacit va s.
deyilordi.

Bozon mohlads usaqlar, gonclor arasinda sasini bir
az barkdon ¢ixaran olanda yasli adamlar narahat olar
vo deyarlor ki, ado atanin ito atmaga basmaq tay1 yox-
dur, son na boyiik-boyiik danisirsan. Qarsi toraf do bu
sOzlori somimi qgobul edor, sohvini basa diisor, sakit
olardi.

Icorisohorli ailolorde evdo ailo bascist homiso ata
olmusdur. Onun dediklori homiso qanun idi. Bir yera
gedorkon icazoni ata verirdi.

Yeni qurulmus ailolords iso adston evin boyiiyl kisi
sayilirdl. Kisi no dess, arvad ona tabe idi. Ailslords vali-
deynlar asason boyiik ogul ilo yasayirdilar. Evlondirilmis
digor ogul 6vladlar tigiin ev tikib onlar1 ayirirdilar. Ata
ilo borabor bdyiik ogul da onlara komok edordi. Atadan
sonra boyiik ogul ailo basgisi, ailonin boyiiyii sayilirdi.
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Adoton golini islomaya qoymurdular. Ailods usag-
larin say1 kisinin istoyindon asili idi. Ailenin yash qadin-
lar1 moascida gedardilor.

Icarisohorin xanmmlar1 ¢ox yaxsi toxuyur, tikir, xo-
rok hazirlayirlar. Umumiyyatls, onlarin yaxsi ol qabiliy-
yatlori vardir. Toxumag: isa nonalor, analar, bdyiik
bacilar, kicik qizlara 6yradirdilor.

Qohumla evlonmo Icorisohordo genis yayilmigdir.
Mosolon, Odilo Mommoad Cavad qizi 6z bibisi oglu ilo
ailo qurmusdu. Evlononds bibisi oglu Molikov Mom-
moad Coafar oglunun 25, qizin iso 16 yasi vardi. Atasinin
qizil dikkaninda ticaratlo moggul olurdu. Anasi iso evdar
gadin idi. Ailads 6 baci, 3 qardas olublar. ©dilo nano
deyir ki, Igarisohords qizlar1 oxumaga qoymurdular,
onlar kiigays ¢arsabla ¢ixirdilar.

Bibim oglu atama agadayi, anama da dayidostu
deyirdi. Bibimgil bizs ii¢ dofa el¢i golmisdilor. Atam dedi,
ki, gedin ti¢ glindon sonra golin siringay i¢in. Hoarida iiziik,
yayliq gotirmigdilor. Siringay verildi. Sonra «nisany,
daha sonra «bdyiik nisan» oldu. «Boyiik nisan» iso qiz
toyu idi. Boyiik nisanda ©dilo nonays paltarliq parga-
lar, ipak kdynoklar, qizil zoncir, 4 sap mirvari, badami
sirga, paxlava briliyant tiziikk, qolbaq gotirmisdilor. Adilo
nonanin nisaninda 100 toyugun plovu hazirlanmigd.

Igorisohordo hamama golon qadinlar on gosong pal-
tarlarin1 geyar, bazok asyalarini taxardilar. Onlarin ¢ox
alig-verisi hamamda hasil olardi. Kig¢ik yaslarinda og-
lan usaqlarini da analar 6zlori ilo hamama gotirardilor.
Usaq bir az boyiiyands qadinlar usagin yasini sorusar
vo zarafatla deyordilor ki, no ocob atami da arvad
hamamina gotirmirson, O giindon homin oglan anla-
yird1 ki, daha o boyiimiisdiir. Hamam bogg¢asi qadinlar
ticlin ayr1, kisilor ti¢lin ayr1 olardi.
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Qadinlar istlorindoki qizillar1 gotirdiklori sandiq-
¢aya qoyar va ¢camadara verardilor. Nobati ornamentlo
lizori inca islonmis vo bozadilmis bu qablar osil sonat
niimunaleri idi. indi hamamlar bir giin kisilor, bir giin
gadinlar tgiin isloyir.

Hamama gotirilon kisi box¢asinda kesardon - gayet,
tilgiicdon basqga har sey olardi. Hamama yaxs1 qoxu ve-
ron miisk, otir, anbor aparardilar. Burun otundan tut-
mus hor seyi: fitesi, gilabisi, doysonoyi, daban das1 ye-
rinds olurdu. Hamamda dirnaq tutmaq odobsizlik idi.
Dariya révnoq veran yaglar da gotiiriilordi.

Igorisohordo miistesna hallarda «qosulub qagma»ya
da tosadiif olunurdu. Ailssi qagirilan qizla usagi olan-
dan sonra barisirdilar.

Igorisohordo gobokkosdi indi do qalmaqdadir.
Dayioglu, bibiqizi vo yaxin qgohumlarin evlonmaosi genis
yayilmisdir.

I¢orisohardo bosanma olmayib. Deyiblor ki, gisme-
timizdir, oturmaliyiq. Bosanma hadisasi yalniz miistos-
na hallarda bas verirdi.

MONOVI HOYAT

Soylayicilorin verdiklori malumata goéra Novruzda
bakililar xiisusi hazirliq gorordilor. Boazi ailolordo Evin
bascisi qoyun quyrugu alardi. Evin qadini quyrugu
govurar, cizdag edar, yagi ilo qogal, paxlava, sokorbura
bisirordi. Somonini iso ancaq bahar1 garsilayanda
goyardardilor.

Novruzda qohumlar bayramliga golir, bir-birlorine
pay gondorardilor. Pay adoton paxlava, qogal, sokor-
bura va plovdan ibarat olurdu.
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«Qurban bayrami»nda qurban kasib yeddi eva qur-
ban pay1 verardilor. Bu adato indi do amal olunur. Ni-
sanl qizlara adaton biitiin bayramlarda pay aparilirdi.

Usaqglarin «ad giinleri» adaton ailalorde geyd olu-
nur. Xiisusi maclis toskil edilir. Nonos, babanin adim
sagliginda navoya qoymurlar. Igorisohorin maraqli ono-
novi adatlorindon biri do «soppa xeyir»dir. Bels ki, usaq
anadan olandan sonra 40 giin arzindo usagin yatdigi
otaga konar adamin girmesi diizgiin sayilmirdi. 40 giin
tamam olandan sonra usaga «soppo-xeyir» edirdilor.
Yaxin qohumlar — xala, dayr vo digorlori ¢agrilirdi. Ev
sahibi siifro a¢ir, xoroklor hazirlanir, as bisirilirdi. Ado-
ton xurus 3-4 ciir olur: sabzi, fisincan, tursu qovurma,
sabalid qovurmasi va s.

Maclisa molla davat edirdiler. Kisilor vo qadinlar
ayri-ayri otaqlarda aylasirdilor. Molla qadinlarin macli-
sinda aylasir. Kisilar iigiin do kim bilse yasin oxuyur.
Usaq tigiin xeyir-dua edirdilor. Molla usagin basindan
Opiir, adin1 qulagina deyirdi. Hami onun basindan opiir
va o biri soxsa otiiriirdii. Qizin anasi1 usaga qizil hadiyys
verirdi. Adoton imkanl ailolorde «ad qoydu» morasimi
geyd olunurdu.

Siifro yigilir tozo siifro salinirdi. Sirniyyat - sokor-
bura, paxlava, oristo halvasi verilirdi. Macliso goalon
gadinlar hadiyyalorini verirdilor. Golonlor osason usaga
qizil hoadiyys bagislayirdi. Sonra siifroyo lolo-giils, lob-
lobi, kigmis va s. gatirilir, séhbat baslanirdi.

Umumiyyatls, osrlor boyu Icarisohorin ayri-ayri
mohoallalorinin sakinlari xeyir-sor islorinds, bayramlarda
bir-birlorino komok etmis, Azarbaycan xalqina moxsus
nocib xiisusiyyatlori yasatmis, ononovi adatlori yasat-
magqla zonginlogdirarak golocok nasillors irs qoymuglar.

Icarisohords yeni anadan olmus usaqh evlards usaq
cilloya diismosin deys iistiino adam getmir. Usagin 10
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giinliiyiinda, 40 giinliiyiindo ¢imizdirirlor. 10 giin duasi
deyirlar: «10 giin duasi verirom, vacib qiirbatan illallah,
40 giin duasi1 verirom vacib qiirbaton illallah» va s.

Asudas vaxtlarda gonclor Igorisohards olan kitabxa-
naya gedor, bir-birlorine deyardilor, man bu kitab1 oxu-
dum vo s. Analar biitiin giinii xslgo-palazla, bis-diislo,
mosgul olur, yun didir, yuyub-yigisdirir, axsamlar iso soki-
do oturardilar.

Yay foslinds evin daminda, rahat olsun deys yel vu-
rur, yengoalor oynayir, orada yatardilar. Sorin olsun de-
ya, dama vedra-vedra su atardilar. Su buxarlanar, dam
sarinlosor, palazi salib, dosoklori salardilar. Axsamlar
sorin meh vurar, lazzatlo yatardilar. Kimin iri balkonu ol-
sa, onlar balkonda yatardilar. Hatta mohallonin pisiklori
do damda yatanlara hiicum etmozdilar.

Icorisohordo ¢orok, qond yero diisondo gotiiriir, iic
dofo 6piir, gozlorinin istiing qoyurlar, deyirlor ki, «Allah
baba» géziimiizii ¢ixarar. Ailolordo rohmoto gedon soxsi
yuxuda gorands 6li Giglin Quran, yasin oxutdurur, qo-
gal bisirib qonsulara paylayirdilar. Rohmoto gedon
valideynlora gadir gecalorindan birinds Quran tapsirir-
lar, moaclisdo darvislor istirak edoardi. XIX asrin 60-ci
illorinda darvis Mir Olasgari davat edardilar.

Novruzda adoton sokorbura, badambura, paxlava,
gogal, sokar¢orayi bisirirlor.

XX osrin 30-cu illorindo Igorisohords, sokorburani
odun sobasinda bisirirdilor. Soyloyici Tamilla xanim o
giinlori xatirlayib dedi ki, mohallodo Mommad omigilo
yigisar, biri xorok bigiror, biri sokerbura naxislayar,
bayram sirniyyatini hazirlayardilar. Ciinki onun boyiik
odun pegi var idi.

Novruz bayraminda someniden Isfahan halvasi, on-
cir qurusundan oncir halvasi bisirilir, somoni goyardilir,
plov domlonir, nimgalords qonsulara pay gondarilirdi.
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Novruz bayramini asrlor boyu keg¢irmislor. Nov-
ruza 40 gin galmis ikinci giinlor tskii, yoni ¢orsonbo
kegirilir, yuamurta doyistirdilor.

Qoyun itlarini, qoglari, heyrati xoruzlar1 doyiisdiirar,
yaxin va uzaq qohumlar bir-birlarine pay gondarardilor.

Novruza qalmis evlari siralayir, shongloyir, yumur-
ta boyayir, hor seyi yuyurdular.

Novruz inamlari isa asasen papaq atmaq, qulaq
falina getmok, liziikk, bagsmaq atmaqdir vo s. Basmagin
tizii diiz diisse, demoali, basmagin sahibi bu il ailo qur-
malidir.

Bayramda tozo paltar alardilar. Xonganin kona-
rinda tozo paltarlar1 geyib, oturardilar. Xongaya qizil
tiziik atardilar, pul qoyardilar ki, il ruzi-barakatli olsun.
Is1g1 kegirib, samin isiginda xongalardaki meyvolordon
dadar, konfetlori, yemoklori yeyardilor.

Novruz bayraminda hayatds tonqal qalayir, usaq-
lar, gadinlar tonqaldan hoppanirdilar.

Goriindiiyii kimi, Igorisohorlilorin ononovi muoisot
irslori osrlor boyu qanunlar qodor hokmii olan adotlor
asasinda tonzim olunmus, nasillordon nasillars 6tiiriile-
rok, yasadilmis, zonginlosorak bu giiniimiizo golib ¢at-
musdir.

Artiq osrlordon bori yasayan vo XXI osro golib
¢ixan Novruz bayrami, Azarbaycanin har yerinds oldu-
gu kimi, Baki sohorinds do hom dovlat soviyyasindo,
hom do ailalords kegirilir. Novruz tadbirlorindo Azar-
baycan xalqina moxsus ananalor saxlanilir.

Goriindiiyt kimi, Azarbaycan xalqinin tarixi vo mo-
doniyyati liglin ovozsiz ohomiyyoto malik olan Baki
sohori zongin tarixo vo etnoqrafiyaya malikdir.

Miiasir dévrds globallagsma vo moadani inteqrasiya,
kiitlovi informasiya vasitolori, siyasi sistemin doyigsmasi
ailo-nikah miinasibatlorino vo demoqrafik situasiyaya
miioyyan gadar ds olsa, tasir edir.
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Miiasir Bakida ailslorin inkisafinda vo demoqrafik
proseslorin gedisindo bozi meyillor 6ziinii biiruzs verir.
Bels ki, demogqrafik gorginlik, ohalinin torkibinds azor-
baycanlilarin xiisusi ¢okisinin artmasi, kond tosorriifati
is¢ilorinin Bakida toplanmasi, bozi sonaye isgilorinin vo
ziyalilarin iso gohori tork etmosi, ohalinin sayinin azal-
masi, dogumun azalmasi, nikahdankonar usaglarin do-
gulmasi, bosanmalarin nisbaton artmasi, gadinlarda ni-
kah yasinin asagi diismosi, kisilordo iso yiiksolmasi,
ailolordo nuklearizasiya prosesinin giiclonmosi, hom-
¢inin miiasir ailalorin bir qismindo dindarligin yiiksal-
masi prosesi bas verir.

Bakida demogqrafik gorginliyin yaranmasina qa¢qin
vo macburi kockiinlorin, bélgalordon miqrasiya edon
ohalinin morkozds kiitlovi toplanmasi sabab olmusdur.
Sohorin yasayis fondu vo imkanlari ¢oxsayli sosial,
iqtisadi, madoni problemlar yaradir.

Osasan kond ticiin xarakterik olan avtoritar ailalar,
Baki sohorinds yeni moaskunlagmis miqrant ailolor ara-
sinda ¢oxluq toskil edir. Eqalitar ailolor iso daha ¢ox
ziyalilar vo miiasir diinyagoriislii sohorli ailolor arasinda
moveuddur. Ails tizvlsrinin barabarliyin saxlandigi bels
ailolorda ailo tzvlori, xiisusilo do ar vo arvad hoar ikisi
isloyirlor.

Belolikls, geyd edo bilorik ki, Baki nohang bir
etnomoadoni vo etnososial varliq olmaqla 6ziinds bir ¢ox
madoniyyatlori, ananaslori yasadir.
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FOREWORD

The years of independence occupy special, distinctive
place in the Azerbaijani family. On October 18, 1991, the
day when Azerbaijan upheld its independence, there was
laid the basis of new policy and public and economic
relations; this basis marked the beginning of establishment
of an Azerbaijani family.

Study of national ethnographic peculiarities was one of
the core tasks of the modern ethnography in the years of
Azerbaijan’s independence and different historical periods.

It is open secret that everything the community
achieved in the field of spiritual progress of human per-
sonality and its development and formation found its
direct reflection in a family. The formation of a Baku
urban family, its participation in all public processes for
long years, generalization of spiritual world achievements,
and the ability to leave the heritage are the real fact. From
this viewpoint, field-ethnographic materials collected by
Professor Nargiz Guliyeva are of particular interest.

It is known that Baku, the capital of Azerbaijan, has
had ancient history and at the same time is of possession
of rich, distinctive spiritual heritage.

One of the urgent tasks today is to collect these
spiritual values, as they are, which are kept in people’s
memory for centuries and observed in national customs
and traditions and go from generation to generation, and
pass them to the next generations.

Proceeding from information provided by historians,
the author writes that Baku, as a small port town, existed
as an antique town in the 1% century AD. In the 15"
century AD, Baku became the capital of the Shirvanshahs
State.
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As a result of efficient, glorious and stubborn labor of
the Azerbaijani nation, Icheri Sheher was formed as a
historical-architectural monument in the early 20" century.

On February 17, 2003, President of the Azerbaijan Re-
public Heydar Aliyev signed Instruction titled “On Some
Measures for the Protection and Restoration of Historical-
Architectural Reserve Icheri Sheher in the City of Baku”.
According to the Instruction, every corner, every small
stone of this beautiful town we have inherited from our
ancestors is an evident illustration of utmost endowments,
great strength and high culture of the Azerbaijani nation.

The situation related to the need of protection and
restoration of the Reserve, which incarnates very rich
material-cultural specimens and spiritual values, requires
the undertaking of urgent measures.

That the UNESCO included Icheri Sheher into its
“List of World Heritage” makes us settle certain tasks and
is the great responsibility.

In his book titled “Baku and Bakuvians”, Tilman Ilkin
gives brief information about ancient town Baku, the
period of its being part of Russia, Baku as an oil area,
urban municipality government, as well as the situation in
Baku in the 20" century.

This book can really be considered an excellent
specimen of fiction.

Talented actor Huseyngulu Sarabsky publicized his
book under the title of “Old Baku”.

The book gives a fictional historic information about
Baku and its residents.

“Handicrafts in Baku in the late 19" Century-early
20™ Century”, a monograph written by Mehpara Khalilo-
va, represents an ethnographic research of handicrafts in
Baku.
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In all, it became necessary to conduct a systemic study
of the family lifestyle of Baku urban population.

Valuable material about Baku ethnography disclosed
in “Family and Family Life of Baku Urban Population in
the 19-20" Centuries”, a monograph by Professor Nargiz
Guliyeva, draws attention in this connection. This mono-
graph represents a brand new study of the family life of
Baku population in the 19™-20™ centuries.

“Family and Family Life of Baku Urban Population in
the 19-20" Centuries”, a monograph by Ph.D. of History,
Professor N.M. Guliyeva is a valuable research in the field
of splendid family lifestyle of the Azerbaijani nation.
Noteworthy is that the monograph, apart from enriching
our science with new data, is written from the point of
modern Azerbaijanism.

Ismail Oruj oglu Mamedov
Ph.D. of Philology, Professor
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BAKU AS ANCIENT TOWN

The capital of independent Azerbaijan Republic, Ba-
ku, which is an important economic, political and cultural
center, had also been formed as a settlement and port town
over centuries.

According to historian Sara Ashurbayli, Baku un-
doubtedly had been a small port town yet in the 1% century
AD, and the town was also reported about by Arabic
sources at a later date; its establishment dates back to an
earlier period. Supposedly, the town started getting bigger
on the basis of a settlement, which had emerged in an
earlier period. Thus, it is assumable that the age of Baku
as an antic town exceeds 2,000 years (20, 142).

It is known that Baku was the second biggest town of
Shirvan after Shemakha in medieval times. The first high
fortress built around the town dates back to the period of
rule of Shirvanshah Manuchekhr the Second. After Gyzyl
Arslan conquered the town of Shemakha in 1191, Shir-
vanshah Akhitan the First moved the Shirvanshahs State’s
capital to Baku. Construction works inside the fortress
acquired large scales under the rule of Shirvanshah Khali-
lullah the First (5, 18-19).

In the said period, the center of the Baku Khanate
remained within the territory of Icheri Sheher.

Noteworthy is that the earliest names of town Baku —
Bagavan, Atly (Atshi) Bagavan, and Atshi (Atyashi) Ba-
guan — are met in sources of the 5™-8" centuries AD.
Word “Baga” is the ancient Turkic for “great”, “God”, and
“Allah” (20, 44). The tribe of Bagan inhabited the area
that stretched from Mugan in the south to Dagestan in the
north, including the territory of Absheron and Baku at the
Caspian western shoreline (20, 46-47).
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Baku was for the first time mentioned as a town and
port in works of Arabic geographers and historians of the
10" century. Baku’s “Greek fire”, i.e. oil, which had
drawn attention since the deep ancient times, was exported
to a number of foreign countries yet in the 10™ century,
according to Masudi. At the time, oil was used for the
purposes of illumination and heating, as a lubricant, and
for military and medicinal reasons. Baku’s oil, apart from
having become famous in the Caucasus, was also exported
to Middle East countries, India, etc.

Reporting more detailed information about Baku of
the period of the 9™-11™ centuries AD were famous Arabic
travelers and authors Al-Istakhri, Gamidullah Gazvini,
Ibn-Ayaz, Azerbaijani geographer Abdurrashid ibn Salekh
Bakuvi and others.

Historians above also wrote about Baku and its archi-
tectural monuments. According to their information, the
town was surrounded by strong fortress walls, defensive
buildings, a palace, caravansaries, mosques and many
other sights.

Gamidullah Gazvini (died in 1349) noticed that Baku
was surrounded by fortress walls.

Lately, during the restoration of Baku fortress walls in
1954, there was occasionally discovered a gravestone
having relation to the history of the town’s fortress.

It becomes evident from this very valuable written
monument that Feudal Baku had been surrounded by
strong fortress walls yet in the early 12 century. Baku’s
these walls were restored and fortified anew in the 16™-
17" centuries.

The most ancient monument of old Baku, which has
been preserved up to nowadays, is minaret Synykh gala
(or Singala) built in the 11™ century AD. The majestic
Maiden Tower rises at some distance from Synykh gala.
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There is Arabic inscription — “The Fortress of Masud, the
son of Davud” — at the Tower (12, 3-5).

In the event of attack against the town from the
seaside, they made a fire at the top of the fortress to notify
Baku residents, historians said.

Sabail or Bayil Stones is one of the most ancient
constructions in old Baku.

Like Baku, Absheron is also rich with architectural
monuments of the past. There are many historical monu-
ments in Balakhany, Ramana, Gala, Mardakan, Buzovna,
Mashtaga and other places. One of the most interesting
historic-architectural monuments created in approximately
the 18" century and preserved up to now is fire wor-
shippers temple Ateshgah in Surakhany. There were many
temples of such kind in Baku and in the Absheron area in
ancient times, according to historians.

Great Venice traveler Marco Polo, who lived in the
13™ century, and famous Russian merchant Afanasiy
Nikitin, who lived in the 15 century, mentioned “cons-
tantly burning fire”, i.e. oil gas in their reports.

These architectural monuments are an evident
illustration that Baku was a town of high economic and
cultural level in ancient times.

The Shirvanshahs Palace (sometimes it is erroneously
called Khan’s Palace) built in the early 15" century is
considered a pearl of Azerbaijan’s medieval architecture.
The Palace, which is located at the Baku Old City’s (Icheri
Sheher) highest, most visible place, consists of several
buildings (12, 6).

The Palace consists of a two-storey stone building, a
divankhana (trial place), a mausoleum, and a mosque. It is
also the place for the Sayyed Yahya Bakuvi (a scholar)
Mausoleum (12, 7).
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At the end of the 19" century-the beginning of the 20"
century, development of capitalistic production, the appli-
cation of technical innovations in Baku’s important indu-
stries, the oil industry progress, Baku’s being a port town,
and Baku’s being located on the trade way linking the East
to the West established favorable conditions for gradual
development of capitalistic production relations and pros-
perity of industries here. At the end of the 19™ century,
newspaper Kyashkul reported that the number of Baku’s
population was around 100,000. The number of the town’s
population rapidly increased strongly up to 113,004 in
1897. The establishment of capitalistic relations accelera-
ted the growth of the number of the population due to the
intensive development of the oil industry (12, 20).

According to I. V. Strigunov, total number of the po-
pulation of Baku and adjacent industrial districts increased
by more than 9 times from 1859-1864 to 1897 (23, 49).

According to the October 22, 1903 Census, the number
of residents of Baku and its living blocks reached to a whole
207,985, including 128,576 men and 79,336 women (30).

Hence, as compared to 1897, the number of Baku’s
population increased by 94,984 to 222,412 in 1903 (11,
20). According to newspaper Shargi-Rus, Baku was a
populated town in the Caucasus (30).

The number of Baku’s population increased rapidly
and so did the town’s territory in the second half of the
19" century. In 1859-1864, the number of Baku’s popula-
tion oscillated from 12,200 to 13,500. The number of
population engaged in the oil industry in Baku’s suburbs
Bibi-Eybat, Keshlya, Ahmedli, Surakhany, Amirjan, Ra-
mana, Balakhany and Sabunchu was 6,450 at the time.
However, around 25 years later, i.e. in 1886, the number
of population of Baku and its suburbs (no industrial area is
taken into account) was 86,200. That year, the number of
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population of the Baku province (Balakhany, Sabunchu,
Mashtaga, Saray, and Bilajari) was 54,800. Hence, the
number of population of Baku and its suburban industrial-
production areas totaled 141,000. In other words, the num-
ber of the population saw a sevenfold increase against
1859-1864 (23, 49).

In the beginning of the 20" century, the area of Baku’s
oil industry sites went on increasing, and this led to an
increase of the number of population. Many outskirts of
Baku became an integral part of the town yet in the early
20" century. For example, Bayil, a settlement with its own
population and located at a sufficient distance from Baku,
became an integral part of the town as a result of an
increase of the number of buildings and population in it.

There were 35 to 40 villages in the Absheron penin-
sula in the 19™ century. Rural population was involved in
gardening, farming and cattle breeding whereas urban
population was engaged primarily in handicrafts, fishing
and trade (5, 44). Foods were brought to the town from
nearby villages. The town’s being located at the shoreline
allowed Baku residents to consume different kinds of
fishes. As sheep breeding was developed widely in the
Absheron area, the town was supplied with a sufficient
reserve of mutton. Sheepskins and goatskins were used for
the reasons of oil transportation, as wineskins, and for the
manufacture of other things. Besides, leatherwear — sheep-
skin coats, hats, shoes, etc. — was sewed of tanned sheep-
skins. Raw materials for the making of shoes were made
of goatskin. Sheepskin was also used for the manufacture
of broadcloth, blankets and myutakkya (pillows).

Herds of gazelles roamed the Absheron area; their
meat was highly valued. Some urban residents were
specialized in the making of agricultural produces outside
the town and in the Absheron.
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Cotton was grown around the town, Evliyah Chalabi
said. Silkworm breeding was also practiced in the Abshe-
ron. The population was involved in farming: they sowed
primarily wheat and barley (5, 193).

The Baku Khanate was destroyed after Russia invaded
Baku. Baku started performing the functions of a port
town. After Baku became a district center in 1840, the
number of the town’s administrative buildings began to
increase. New buildings were built inside the fortress
walls. New buildings were built within an area of 45
hectares outside the fortress in Farshtadt in the beginning
of 1843 (15,104).

The town of Shemakha was ruined completely after
the disastrous earthquake in 1859. The Shemakha province
was liquidated according to a Decree of Emperor Alexan-
der on December 6. The center of the province was moved
toward Baku. The town’s administrative importance star-
ted growing since then.

As the oil industry developed, the need in building
new constructions in the town became inevitable. The
town’s territory was divided first into 20 regions and then
into 9 districts, which were as follows: 1) Chambyaryak-
yand ; 2) Shamakhinka and Taza Pir; 3) Kirpichnaya and
Ganly Tyapya; 4) Zavokzalnaya; 5) Black City; 6) Shore;
7) Central Region; 8) Icheri Sheher; and 9) Armenian and
Moslem Blocks (15, 108-109).

At the end of the 19™ century Baku was divided into
the following 4 parts: Inner City, Outer City, Black City,
and White City (15, 52).

The Inner City (Icheri Sheher), as the most ancient
settlement, was distinctive for its peculiar cultural and
living peculiarities. It was inhabited largely by local resi-
dents. The Outer City, as an administrative, trade center
attracted most different groups of population. Here, there
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were luxurious palaces, shops, entertainment sites, clubs,
administrative buildings, etc. built by millionaires. The
Black City was a purely industrial area at the time. It was
the place for a number of oil refineries. This area was
populated largely by oil workers. In turn, the population of
the White City consisted of either local or newly arrived
residents.

As far as small agricultural producers and rural people
continued to ruin themselves in the 19™-early 20™ centu-
ries and, as a consequence, people began to arrive in Baku
to look for jobs there, the number of Baku’s urban popu-
lation increased. The development of oil industry and it-
related industries and the flourishing of trade and culture
changed the town’s image and composition of population.
Baku’s becoming a large trade and industrial center of
international scale was accompanied by peculiarities typi-
cal for rapidly growing towns. Particularly, despite the
dominating position of women in total natural increase of
the population, the number of women was smaller than
that of men. The number of Baku’s population increased
largely at the expense of newly arrived people, mostly
men. In 1913, only 32.7% of the number of Baku’s po-
pulation were Baku born and natives of adjacent industrial
areas. The number of workers in the town grew from year
to year. In 1913, their number totaled 109,000; and their
composition was multinational (1, 95).

Baku’s social structure on the eve of the World War 1
was approximately the following: the population consisted
of hired workers (72% of the number of working
population), employees (10.5%), representatives of small
bourgeoisie, craftspeople, small traders, transport workers,
etc. (10.1%), and bourgeois (6.5%) (1, 95).

A new period of development took it start in Baku
after the Soviet power was established in Azerbaijan in
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1920. Baku, as the capital of Soviet Azerbaijan, became
one of important cities of the South Caucasus and USSR.

In the early 1921, upon demand of the Moscow-
controlled Oil Committee management, 7,500 former
soldiers of Baron Wrangel from Turkey, 114 people from
Kazan, 140 people from Grozny and 269 people from the
Volga River towns were brought to Baku (12, 25).
However, this demand could have been satisfied at the
expense of local population as well.

In 1920-1930s, the number of Baku’s population in-
creased rapidly due to both natural increase and mechani-
cal increase.

According to the 1924-1927 General Plan, and with
Baku’s being inseparably linked to the Absheron penin-
sula, the entire territory of the peninsula was referred to as
Baku’s suburban area; from the point of city planning, the
entire Absheron peninsula was included into the Baku
agglomeration.

Baku developed intensively and reached its modern-
era level at later years. Modern Baku can be described as
Icheri Sheher, a town established as a result of oil industry
development at the end of the 19™-early 20" centuries, as
industrial town Baku built in the Soviet era, and as a city
decorated due to construction of a number of splendid
buildings in the years of independence.

The number of population of Baku and its outskirts
was 5,000 (29, 362) in 1820, 12,191 in 1859, 111,904 in
1897, and 255,556 in 1920-1921 (27, 65).

This number subsequently increased up to 527,200 in
1929, 808,700 in 1939, 967,600 in 1959, and 1,550,000 in
1979 (1, 369; 25, 22).

The number of population of independent Baku was
1,762,200 in 1991, 1,807,300 in 2000, and 1,855,300 in
2004 (3).
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Behavior customs and public norms, which have been
formed over centuries, have been kept at Icheri Sheher,
which currently is secured as the old part of Azerbaijan’s
capital Baku. Traces of these customs and norms are also
noticeable in modern relations inside families.

Icheri Sheher, which is an architectural monument of
the Azerbaijani nation, covers an area of 21.5 hectares (28,
17). City Fortress Walls, the Maiden Tower, the Shirvan-
shahs Palace, mosques, caravansaries, bathhouses, living
houses, and other buildings are the samples of architecture
created over centuries and preserved up to now.

There were 9 caravansaries, 207 trading booths, and
28 living blocks inside Icheri Sheher in the beginning of
the 20" century.

Several caravansaries, including the Gasymbay cara-
vansary, Bukhara caravansary, Sheytan bazaar, etc. have
been preserved in Icheri Sheher up to now.

There were many mosques operational in Icheri
Sheher. They included Synyggala (Mohammed) Mosque,
Mullah Ahmed Mosque, Chinese Mosque, Sheik Ibrahim
Mosque, etc. Some of them have been preserved. As for
bathhouses, there should be noticed Agamikail Bathhouse,
Gasymbay (Sweet) Bathhouse, Aga Zeynal Bathhouse,
Seven-Cupola Bathhouse, etc.

Patronymic families occupy particular position in
Icheri Sheher living blocks. The most known families are
the Dadashevs, the Gadjinskiye, the Mammadovs, the
Huseynovs, the Ramazanovs, etc.

In 1952-1957, the Baku Fortress Walls were restored;
in 1977, Icheri Sheher was reorganized into a historic-
architectural reserve of Azerbaijan, and in 1985, its terri-
tory was declared the State Historic-Architectural Reserve.
Icheri Sheher, listed on UNESCO’s World Heritage List,
is one of rare specimens of global city planning art. On
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February 17, 2003, the then President of the Azerbaijan
Republic Heydar Aliyev issued Instruction titled “On
Some Measures on Protection and Restoration of Historic-
Architectural Reserve Icheri Sheher in Baku City” (14, 11-
14). In June 2003, Icheri Sheher was included into the list
of endangered monuments.

Huseyngulu Sarabsky, in his work “Old Baku”, writes
that Baku residents, like the entire Azerbaijani nation, are
generous, jolly, skilful, brave people who like singing and
dancing, take care about their neighbors, respect strangers,
help invalids and each other in grief and happiness, and
love each other.

Owing to a large number of population in the town,
people began to build houses and, later on, living blocks
within the town’s outer part (11, 126).

In Baku, there were representatives of many occupa-
tions: bricklayer, carpenter, blacksmith, housepainter,
plasterer, stone-carver, stone-cutter, horseshoe maker,
gunsmith, knife-grinder, shoemaker, furrier, thick felt ma-
ker, tailor, dagger maker, carpet weaver, jeweler, hatter,
watchmaker, enamel maker, barber, dyer, etc.

Part of the population was specialized in agriculture,
including farming, gardening and cattle breeding; some of
these people were millers and horse-breeders. The other
part of the population was involved in small trade with
teas, kebabs, sweets and breads. Some of these people
worked at bathhouses, groceries and manufactures. Being
engaged in large trade in Baku were rice growers, cattle
owners, and carpet, sugar and tea sellers; there were also a
lot of oil traders (11, 127).

Baku residents moved to summerhouses at summer-
time. They had been preparing for this in advance. Par-
ticularly, they scoured rice, peas, haricots, and lentils, then
put all this into bags, which were subsequently put onto
bullock carts, and finally moved away.
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BAKU CUISINE

Baku cuisine can be read about in memoirs of tra-
velers, scholars and writers, who visited Baku at different
times. Great French writer Alexander Dumas mentioned
the tasty dishes he had tried. They in Baku cooked several
kinds of pilaf: chicken pilaf, saffron pilaf, greens pilaf,
milky pilaf, pilaf with pieces of meat, pilaf with sorrel,
pilaf with haricots, etc. (15, 341-342).

Fisinjan-pilaf is cooked mostly at Icheri Sheher, pri-
marily for the reasons of funeral repast. Meat and onions
are fried for the cooking of this kind of pilaf. Then, the
onions and nuts are grind and supplied with abgora (a
juice of unripe grapes) or lavashan (a kind of sour made of
fruit or berries), and finally are cooked as a seasoning for
pilaf. Rice, after it is made ready at the oven, is served
together with the seasoning.

Icheri Sheher residents often invited each other to
come as guests, and told each other to take a whole family
to come as guests to try dushbara-gutab, pilaf or khashil.

Baku residents used various spices, primarily, yellow
root, cinnamon, cardamom, cloves, anise, barberries, gin-
ger, pepper, saffron, etc. over centuries.

Bozbash, piti, dolma with grape or cabbage leaves or
with tomatoes and eggplant, tikya-kebab, lulya-kebab,
syabzigovurma, gutabs with camel meat, beef, pumpkin
and greens — all they were dishes often cooked by Baku
residents. Gutabs with camel meat usually were cooked in
special ovens.

They cooked a great variety of farinaceous, milky,
meat, fish, chicken, specific (of sheep head, entrails, and
legs), and vegetable dishes; every kind of bakery, fruit,
berry and rose jams, sweet corn, etc.
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Of sweets, Baku residents ate largely shyakyarbura,
pahlava, badambura, paste of nuts, sugar and oil, gogal,
etc. (15, 344).

Of hot courses, they cooked dushbarya, khamirashi,
different kinds of pilaf, gutab, khingal, shorba, gurza, etc.,
and used to cook khashil when it began to snow. Guymag
was cooked specially for brides and recently confined
women. Bread was baked at a house oven in the kitchen.
Mother-in-law cooked dinner herself if she gave no ladle
away. Dolma was cooked rich. The fat was served as the
first course, with cinnamon and sour milk added, and
dolma was served as the main course. Of course, that is
the way they cooked dolma for themselves: no fat was
made if dolma was cooked for guests.

Baku residents, who have the rich cuisine culture, live
in families with different numeric composition. Some of
these people live alone.

The existence of traditional customs in the family life
of Azerbaijanis and the fact that such customs are obser-
ved at the moment are illustrative of ancient, rich heritage
of our nation. From this point of view, the ethnographic
materials collected from the population of Baku’s Icheri
Sheher, which had been Azerbaijan’s cultural center over
centuries, tell about traditional peculiarities of wedding
and funeral rites, holiday rituals, and children-related rites.

Residing in Icheri Sheher are families of different
types: simple nuclear, compound, incomplete, and one-,
two-, and three-generation families. In compound families,
keeping the family budget money is traditionally the
woman of the house: the elder mother or mother-in-law.
This order has been preserved in the majority of families
up to now.
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One of the distinctive peculiarities of fortress (Icheri
Sheher) residents is that they are very attentive to them-
selves and to their families. They very much like having a
quiet way of living. They pay attention to dresses. They
prefer wearing primarily simple clothes of light colors.

From ancient times, the town’s streets were narrow,
and houses were built very close to each other because
Baku is the town of winds.

Urban families live inside the town (city) and leave for
summerhouses at Baku villages in summertime to have a
rest there.

Urban people are more digestive as compared to rural
residents. That’s why they in Baku villages called fortress
inhabitants “eaters”, after having blindfolded a cat.

Indeed, urban residents buy everything for money.
And they in rural localities grow plants at their plots and
breed cattle.

Baku residents are largely joyful and speak one to
another in the form of a joke or mimic signs.

Sometimes, there is used the following phrase: “A
certain catches a word at air”, i.e. understands quickly.
Among the population, there are a lot of mockers, i.e.
people who indicate on negative deeds of others in an
ironical form.

Some of Azerbaijan’s regions are distinctive for their
words and expressions. For example, when there is a
serious quarrel between a daughter-in-law and her mother-
in-law, the daughter-in-law says indignantly, “Father-mot-
her ate, but just the tough mother-in-law remained”. And
the mother-in-law replies, “I caught a frog from each lake
and let all the frogs enter the house: let every frog croak in
its own way”’, etc.
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WEDDING RITUAL

The wedding ritual, its stages and specific peculiarities
reflecting rich traditions of the Azerbaijani nation are of
particular interest.

Usually, parents could see to-be daughters-in-law at
wedding or funeral rituals or in a bathhouse, approve them
and, finally, received detailed information about them
from close people. The mother of a to-be bridegroom
could observe her to-be daughter-in-law taking bath in a
special bath dress or see her deeds. Fortress residents
thought girls with long plaits were beautiful. They used to
say, “There are two plaits thick as a wrist on her back”.
Sometimes, a fellow saw a girl himself and then shared his
thoughts with the parents.

Matchmakers were usually women. But sometimes,
the father of a fellow sent his male neighbor as a match-
maker to the father of a girl. H. Sarabsky writes that the
neighbor first praised the fellow to the girl’s father and
then expressed his thought. The girl’s father agreed but
said he could not give answer immediately because the
girl had the mother and dayi (the mother’s brother, i.e.
uncle). First, it is essential to ask their advice, the father
said. Once positive advice was given, the father of the girl
voiced his agreement and appointed the day of sweet tea
drinking. The answer was passed to the fellow’s father,
who subsequently had to start preparations. Particularly,
the fellow’s father bought wedding ring, bedspread-cover-
let, 10 pounds of sweets, nuts and almond, and 2 bags of
henna (11, 191-192).

Men carrying a mirror and trays with sweets in hands
went to the bride’s house on Friday evening. As a sign of
consent, they in the bride’s house offered sweet tea
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whereas the fiance’s side passed wedding ring and
headscarf over to the bride’s side.

After this, the bride’s side took the ring. Initially,
guests were served tea. Then, red-veiled ring was passed
over to the bride’s uncle, and congratulations on this occa-
sion began; later on, a table was laid and hand- washing
water was offered. Guests were served chicken pilaf at
copper trays (one tray per two persons); the chicken was
filled in with fried raisins and Cornelian cherries. The pilaf
was covered with copper lid; dolma with sour milk was
put on the plate near to the pilaf, and another plate was full
of pickles or garlic with vinegar. There was put a bowl of
sherbet with a small glass inside it (11, 198).

They in rich families carried one set of red velvet, 2 sets
of silk, 4 sets of shawl, one blanket, one headscarf, 1 set of
forehead gold, 1,000 flowers, a chain, a necklace, a belt, 2
sets of golden bracelets, 10 sets of rings, 1 set of imperials,
and 10 golden kernels to the bride’s house (9, 199).

After the betrothal was over, the bride’s house invited
the fiancé to come as a guest to assess his capabilities and
manners. There were sent a tray with sweets and fiance’s
ring; the comers sat down and were offered sweets. This
rite was called vyazourt.

In the Fortress (Icheri Sheher), parents, since the very
day of their daughter’s birth, began to collect the follo-
wing wedding portion for her: a lamp, a bath pitcher, bed-
clothes, crockery, furniture, a locker called the grandmot-
her’s wedding portion, etc.

After “khyari” (“yes”) was given, they at the bride’s
house started special preparations to collect wedding portion.

For a bride, there was bought gold-woven skullcap
hand embroidered of thin wool or silk cloth, a watchcase,
silky comb case embroidered with gold, janamaz (a small
carpet for prayer), rosary, multicolored silky hats, broca-
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ded snuffbox, money-pouch, gold-woven curtain lacing,
and round black spongy pumice for legs.

Janamaz was also part of the bride’s wedding portion.
The prayer carpet’s surface was woven of multicolored
thin wool or silky fabric (tirmya), wrong side was woven
of pink sateen, and border was embroidered of green fab-
ric. Janamaz’s right side was woven of stripped tirmya,
with violet lining of thick silky fabric bordered by green
silky strip.

Koran case was embroidered of dark blue, black, red,
pink or orange silky fabric, with its wrong side embroide-
red of dark-colored coarse calico; red silky fabric border,
and crimson lacing. The case was part of the bride’s wed-
ding portion.

The wedding portion also consisted of a casket, an
amulet, a seal case, a pencil-case, pompons, a strainer, a
watchcase, curtain lacing and bag, a powder-case, a comb-
case, crockery for grave, a snuffbox, pompons for mutak-
kya, a lamp stand, phials for perfume and antimony, a tub,
a cowl, copper bucket, a colander, a basin, copper tray, a
coverlet, carpets, cups, rosary, plats, a lamp, a bowl, bath-
room crockery, copper teapot, various curtains, a sack for
flowers, a candlestick, package cover, a sack for money,
Koran case, wall decorations, and many other things.

As was accustomed in the Fortress, the wedding por-
tion consisted primarily of carpets, bedclothes, coverlets,
samovar, janamaz (for father-in-law and mother-in-law),
mattresses, janamaz (for fiancé), ball lamp (it either heated
or lighted the house), glass lamp, locker, one bed, dinner
and tea sets, crockery, bride’s needle works, trunk, etc.

Relatives bought various things, particularly, sewing
machine, crockery, etc. for the girl.

The wedding portion was brought to the fiance’s house
together with the bride. Sometimes, the wedding portion
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was brought away a day before the wedding day to serve as
decoration of the fiance’s house. Those who were res-
ponsible for the decorating of the house were given a robe.

Before the wedding party, bath apron, a towel, small
bath knot, and white silk shirt was brought to the fiancé
from the bride’s house; yengya bought bathrobes for the
fiance’s brother, sister and parents (9, 200).

A day before the wedding rite, close female relatives
of bridegroom and bride — young girls — brought the bride
to a bathhouse. After she took bath, they boiled samovar,
put a tablecloth on the table, opened trays with sweets, and
gifted bathrobe to the bathhouse female attendant (a driver
who had brought the women to the bathhouse was gifted,
for instance, a shirt). If no bathrobe was gifted, the driver
symbolically did not open the door of his car. Guests were
invited to attend a maiden wedding party. In every house,
the inviting person gave some nogul (sweets) and was
offered a small coin in exchange. Yengya offered sherbet
at the wedding party.

On holidays, particularly, Novruz Bayram, holiday
bathrobe, early fruit, and a melon were bought and sent to
the bride; on Gurban Bayram, the bride was gifted a lamb.
As was accustomed by Fortress residents, the fiance’s
house is ought to buy dresses for the bride until the latter
stays at her father’s house. If the bride’s family moved to a
summerhouse at summertime, the fiance’s side had to
bring “bagbany” there. The fiance’s side had to visit the
bride at her summerhouse with such presents as sweets,
bakeries, sugar, tea, summer dresses, and rice. That was
called “bagbany”. Partaking in this ritual were women.
Besides, they in the fiance’s house baked various sweets
and confectioneries, then put everything onto trays and
solemnly sent to the bride’s house. That was called
“vyazourd” (22, 201).
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One year later, the fiance’s side prepared dresses for
the bride, put them onto trays and finally brought the dres-
ses to the bride’s house. That was called “paltar kyasdi”.

The wedding party of the poor and of the rich lasted 2
days and 7 days, respectively (11, 201). The maiden’s
wedding was also called the great betrothal.

Wedding parties were usually performed at marquees
and sometimes at houses. Women’s wedding parties were
accompanied by accordions and tambourine, men’s-pri-
marily by clarinet and accordion, till that’ll do. Girls, who
danced at wedding parties, did not have to raise their
hands over shoulders. In turn, men could raise their hands
over shoulders and put them behind the head.

At the maiden wedding, the bride initially sat in her
own dress. Following the coming of the bridegroom’s
side, she put on the dress her bridegroom had sent to her.

Brides had their waist belted, no hands were tied.

Those who accompanied the bride had their way
blocked; they received a bathrobe and money. This rite is
called “yol kyasdi”.

Wedding feasts took place at big buildings. If such
was no possible, poor people organized wedding feasts at
old barracks, large storehouses or warehouses. A mattress
for those who played saz (a national musical instrument)
was laid in the lower part of the wedding place (11, 201).

Zurna (Oriental wind instrument) players performed
“Seyidabasy”, “Tekchalama”, “Uzundyarya”, “Kechim-
yamyasi” (11, 203) as well as “Tyaryakyamya” and “Vag-
zali” at a wedding party.

Wedding parties were of two kinds: money parties and
non-money parties. Those who played saz performed till
that’ll do. Young neighbors sat near the musicians, in front
of whom a wide towel was spread. Wedding’s master —
khalfya — had to start collecting money from the towel.
This money was finally given to the poor bridegroom.
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As was accustomed at Fortress, the fiance’s side
brought several “spring” trays with sweets to the bride on
the last Wednesday before Novruz Holiday or on the
Holiday’s evening. They were primarily “holiday” trays
consisting of holiday gifts. Once fruits were ripe, a tray
with fruit — “bagbashi” — was brought to the bride.

On the Day of Ramadan Holiday, they in the fiance’s
house also brought foods to the bride’s house. The foods
consisted largely of holiday pilaf and shorgogals (salted
puffs) (18, 339).

Under the custom, the inviting person — syarpayi —
with sugar and sweets with him, invited guests to attend a
wedding party or betrothal party and gave them the sugar
and sweets before the party started.

He stated, for example, that Zivyar was to wed and
that “you are invited to attend the wedding party”. In
Absheron villages, the inviting person was called
“nyamchi”, “chagrychi” or “adamchagyran”, according to
E. Aslanov (10, 54).

Magar — the premise — was usually built to serve as the
place of wedding feast to accommodate guests, dancers and
wrestlers of the bridegroom and bride’s sides. Traditionally,
magar (also called toykhana) was built at a town square. A
table for musicians and separate table and sofa for a
bridegroom were placed at magar’s upper part, at a special
eminence; sweets and a mirror were put on the table.

Usually, rite “paltar kyasdi” was performed at the
bride’s house. Partaking in the rite were also representa-
tives of the fiance’s side. Syarpayi played the principal
role in the performance of this rite. The fiance’s house
gave the bride’s house payment for road (yol pulu) and
payment for milk (syud pulu). On that day, the bride put
on “an interim” red dress.
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The fiance’s side brought foods — meat, butter, rice
and sweets — as well as a dress for the bride and gold to
the girl’s house. Sometimes, cash — payment for expendi-
tures — was paid in exchange.

In commenting on wedding rituals at Icheri Sheher,
Huseyngulu Sarabsky, in his book titled “Old Baku”,
writes that the fiance’s father used to buy, according to the
ritual, blankets, nogul, almond, henna and other goods
before the wedding party began. The father’s wife, after
having seen the wedding purchases for her son, shed a few
tears as she was happy in meeting her husband and trolled
the following:

Congratulations from mother to 20-year old son,
We would to wish him seven sons,

My dear son, congratulate you with your wedding,
Father and mother care about you

So that you will take care of us when you are old,
Dear son, we congratulate you from all the heart

On top of that, in saying, “I congratulate... congra-
tulate you: we’ve lived till our son’s wedding”, Kyalbya
Heyransa took the purchased goods and put them in place.

On Friday evening, Haj Abutalyb, after having
gathered his relatives together, called up Halfa xyr-xyr
Hadji Hashim to whom he handed over a mirror; all they,
with trays with sweets in hands, started their way. Some of
them, with lanterns in hands, lighted the way and moved
toward Hadji Farajullah (11, 195-196).

Those who came to attend “paltar kyasdi” at maiden
wedding party brought their “mubarek olsun”-congratula-
tions. Apart from “nyamyar”, they gifted various presents
to all those who gathered at the place. Initially, the comers
were offered meals. At evening time, they all went to
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toykhana. In Absheron villages, “mubarek olsun” was
brought all day long, till late at night. In the evening, after
having gathered at toykhana, they sang and danced. There
was a circle of dancing people who demanded from the
bride to dance, too; the money designated for the bride
was given to musicians. In Baku villages, women put on
men’s dresses and entertained guests in the evening before
the wedding party.

The bride’s wedding portion was brought to the
fiance’s house prior to the fiance’s wedding. In addition,
there were observed marriage conclusion rituals: “kyabin
kyasdi” and “khyna yakhdi” (henna dyeing).

It was ahund’s (ahund=mullah) responsibility to con-
clude “kyabin” marriage at a mosque. Under “kyabin”,
there were given 100 gold coins (a pawn to the bride).
Mamed Kishi has reported that the two-storey house where
we currently live was the kyabin of my mother. Some-
times, concluding kyabin was the responsibility of the
father of fiancé or bride.

Eyewitnesses from both sides — the fiance’s house and
the bride’s house — went to a block mullah to get kyabin
concluded. According to the rules, the size of kyabin was
equivalent to 51, 101, 201, 301, 501, 1,001 and up to
2,001 gold coins. Kyabin was concluded prior to the wed-
ding party (12, 199).

In Icheri Sheher, kyabin was traditionally concluded
by a mullah. Attending the ritual were primarily mullah’s
two persons from both — fiancé and bride’s — sides, and
other persons. These persons had to tell the mullah where
the girl agreed or disagreed to conclude a marriage. An
eyewitness of the girl demanded from the fiance’s side to
provide a certain amount of gold coins. Later on, mullah
read the god-blessing prayer and concluded marriage.
Exact sum of mehr (pawn) for the girl was written down in
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the kyabin document. In the event of divorce, this sum of
gold coins was levied from the fellow’s side. Kyabin was
usually concluded at the bride’s house. The fiance’s side’s
elders and the bride’s side’s men were offered “kyabin
sufryasi” — a special feast.

The evening of “khyna yakhdi” or “khyna nane” was
conducted at the bride’s house at a time when the evening
of the wedding’s toastmaster — “syarpayi gejasi” — was con-
ducted at the bridegroom’s house. The toastmaster attended
this event just symbolically; in addition, the bridegroom’s
representatives brought henna to the bride’s house.

At khyna yakhdi, the bride’s side gathered a jolly
crowd. Table was laid; musicians came in along with the
bridegroom’s men and entertainment the public. He who
wetted henna was given a robe.

Girls of bride’s age gathered at rituals “khinyanakhan
gejasi” or “khinauakhan”, “khinanagan” in Baku. Guests
from the bridegroom’s house also joined this company.

Representatives of the bridegroom’s house used to
come to the henna ritual with a tray of sweets. The tray
contained some henna for the bride. Prior to the beginning
of the 20" century, there were brought copper trays with
sweets covered with shawls. Shawls designated for the
tray were made in conformity with the size of the tray, of
purple red velvet. The inner diameter of the copper tray
was around 60 centimeters, incrusted with buds, geomet-
rical lines and patterns. The shawl was decorated with
buds, flowers and spangles.

Henna in the tray brought from the bridegroom’s
house was wetted in a special bowl or basin. Henna
wetting bowls (23-centimeter diameter) made of copper
were 5 centimeters high. The bottom was narrow whereas
the top was widened, grooved. Before smearing the bride
with henna, they put some henna onto the tray and gave it
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to the bridegroom’s representatives. The bride was
smeared with henna by a woman (or her yengya) who
decorated/saw off the bride.

That woman was demanded to be “bashibutev”, i.e. a
married woman having sons.

A fillet, a headscarf, and elbow rest for henna
occupied a special place at the tray brought from the
bridegroom’s house.

At a special place, a woman (or her yengya) deco-
rating the bride put some henna onto the latter’s hands and
feet and also put a fillet; bride’s hairs dyed with henna
were covered with headscarf. A fillet consisting of 2 pairs
was made of red fabric. The headscarf was made of red
brocade.

Sometimes, bride’s elbows were smeared with henna
as well. Elbow rests were used for this purpose. Elbow
rests were embroidered of red brocade, with a white calico
lining. The edges of elbow rests were embroidered with
gold tape, with its edge sewn with elbow rest fixation fillet
embroidered with black and white threads. After the henna
ritual, the bride was brought to a wedding bath. That was
performed in the henna ritual’s evening or next morning.
Therefore, fillets were put on the bride to prevent her
bed’s being dirtied with henna.

A fillet for fingers was made of 10 separate fillets for
each finger. Once henna was put onto nail, each finger was
covered with fillet separately. The fillets were triangular
and made of thin woolen or silky fabric.

As was accustomed in Baku, henna was wetted in
special copper bowls under the performance of ritual
“khyna yakhdi”. Henna lacing was woven of a pair of pink
woolen threads, with a pompon at one side of the threads.

Apron was sewn of brocade, with its both sides
fringed.
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Women put on primarily chemise and wide trousers as
the wedding dress. They wore white crepe de Chine silk-
patterned dresses with violet embroidered edges, pink
embroidered middle, and green embroidered border. The
middle of the chemises was decorated with open works.
Wide trousers and chemises were usually 79 centimeters
and 45 centimeters long, respectively.

Under the custom, the bride usually wore red fabric
chemise and brocaded wide trousers, and had her head
veiled. The veil was of gas color brilliant silk. Thin silk
embroidered skullcap was put onto the bride’s head.

Veils were sewn mostly of red gas fabric embroidered
with braided red threads. Its common size was equivalent
to 80/85 centimeters.

Head shawl was sewn of 3 parts of red and light-
colored silky fabric, with red buds on it. Gold fringe, gold
tape, and black-gray tape (with dimensions oscillating
from 141 to 139 centimeters) were sewn on the three sides
of the shawl.

A pair of special tapings of red and green color was
brought for the bride. Yellow, dark blue and pink rags
were sewn on the taping. The tapings were 67 centimeters
long and 7 centimeters wide.

Wide trousers were sewn of dark purple red fabric and
had red flowers with black leaves on. Wide trousers’ belt
was 4 centimeters wide.

The bride’s shoes were pointed upward, threaded and
supplied with a small iron heel.

“Bride’s small knot” occupied a particular position
among things brought to the bride. The small knot was
sewn of gray, black or crimson brocade; knot’s border was
sewn of red brocade. The border was decorated with
brilliant lace, with its wrong side embroidered with green
fabric. A set of bath belongings was usually put into the
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bride’s small knot. In its turn, “a fiance’s knot™ also called
fiance’s tray was sent to the fiance’s house from the
bride’s house on the eve of the fiance’s wedding.

“A fiance’s small knot” was sent from the bride’s
house to the fiance’s prior to the fiance’s wedding party.
That was also called “fiance’s tray”. The fiance’s small
knot included a set of bath things, unworn dresses and a
pan of pilaf. Noteworthy is that the fiance’s small knot
was brought to the fiance’s house by the wedding’s
master.

When the bride was brought to a bathhouse, she had a
brocaded domestic item spread in front of her feet. It was a
red brocaded item, with light-colored stripped sateen with
green edges (the size: 78cm/121cm).

A special taping was sewn for both hands on the
occasion of wedding day. Its sides were sewn of white-
blue silk, edges were sewn of dark blue sateen, and lining
sewn of white sateen.

Leg tapings were decorated with red flowers and had
blue edges, with 35-centimeter laces at the end.

All women, girls to marry, and girls of a living block
were invited to come to a wedding party.

Those who came to a wedding party were served
specially baked sweets (10, 340).

Cooking dinner for the girl’s wedding party were here
grandmother, the wife of the uncle on the mother’s side,
and she-neighbors. Chickens were slaughtered, and ingre-
dients of pilaf were cooked a day before the wedding
party. Pilaf or sometimes, parcha-bozbash, kufta-bozbash,
or roast meat was served at the wedding party.

Only men attended the bridegroom’s wedding party.
In the days of old, they put carpets at wedding place and
sat in a row on the earth. Those who attended a wedding
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party usually brought a gift. They at wedding parties in
Absheron villages used to collect money.

Pilaf, kebab, and roast meat were usually served at a
wedding party. When a wedding party began, brideg-
room’s parents, best friend or party’s master gave the chef
a robe and opened the lid of the pan. Of drinks, only
stewed fruit was offered at wedding parties.

Prior to a wedding party, the fiance’s tray was sent to
the fiance’s house from the bride’s. The tray held a frying
pan, eggs, henna, gilabi (hair washing clay), perfume, bath
glove, a wisp of bast, pumice, apron, shoulder and head
towels, fringed apron, laced doormat, copper bucket hol-
der, small feet doormats, etc.

The beginning of a wedding party was notified with
the help of doubled black zurna. The party began after the
people crowded. Several groups of musicians were invited
to perform at some wedding parties.

Apart from musicians, there was a singer who sang
and played tambourine. “The praising of bridegroom” was
usually performed at the end of a wedding party.

There were also dervish’s wedding parties. A dervish,
in measuring the length and width of a wedding hall, told
odd legends and sang.

Men’s wedding parties usually started with “a wed-
ding evening”, i.e. young people and the elders sat in the
lower part of a wedding premise at a place where money
was collected a day before a fiance’s wedding party. The
wedding hall was separated into two parts, one of which
was occupied by dancers, singers and musicians, and the
other one was for those who sat and ate. Mugams also
were sung at wedding parties.

At ashug’s wedding parties, people used to sit on the
earth. Stones were put in a circle and covered by carpets.
Wedding premises also were decorated with carpets.
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Neighbors and relatives brought carpets with them-
selves. Having learnt that Ashug Gurban or another ashug
had come to a wedding party, everyone was glad.

A bridegroom walked together with his best friends;
everybody went to a bathhouse to take bath there. After
having come out from the bathhouse, they stole brideg-
room’s hat. Bridegroom’s best friend gave a bathrobe to
the one who had taken the hat away and returned the hat to
the owner.

Both sides usually bore wedding party-related costs.

Red shining shawl was put onto bride’s head. She
wore white crepe de Chine dress or pink brocaded dress.

Bride was met by her mother-in-law who opened the
shawl and gave her crockery. The bride had to break the
crockery with her right feet.

When a bride was coming out of the father’s house,
her parents blessed her, made her way under Koran, and
told her that her spouse was her father and mother starting
from that day. “Starting from today, we are detached
onlookers. When you come to your father’s house, you
can stay here for a whole day, but when night comes you
must return home. You can not spend a night at the fat-
her’s house”, parents told her. At those times, bride was
driven to bridegroom’s house by gavuz (a four-whedl
carriage). Bridegroom followed her on a phaeton.

Mother baked shyakyarbura, pahlava and shorgogals
for her daughter, filled in 2 to 3 trays, and put a trunk for
the daughter. Bread was cut over bride’s head, imaginary
burial ground was burnt down, and sweets were given to
everyone at bridegroom’s house.

Bride was carried to bridegroom’s house usually in the
evening. When bride had to move from one village to
another, a curtain was kept in front of her. After she sat in
phaeton, special horsemen, in turns, brought the curtain

99



back to bridegroom’s house; he who brought it was gifted
a bathrobe (11, 212).

Usually, bride was carried in the evening by phaeton
under the accompaniment of zurna melody, in the com-
pany of masters. The she-master, yengya and the accom-
panying person were the bride’s aunts on the mother and
father’s side and the wife of bride’s uncle on the mother’s
side. Bride was usually decorated by a woman who
accompanied bridegroom; bride’s waist was belted by her
bridegroom’s man.

On that day, bride was carried away being accom-
panied by trays. A mirror, a lamp or a candle was kept in
front of bride.

The rite of “yol kyasdi” was performed when bride
was to move to bridegroom’s house. Anyone could block
her way to receive a bathrobe or money.

At the gates of bridegroom’s house, mother-in-law
blessed her daughter-in-law and let her pass under the
Koran. Coins were thrown onto bride’s head as a sign of
wealth; crockery was broken in front of bride’s feet, and
sacrificial animal was slaughtered in front of bride.
Sacrificial blood was smeared onto bride’s forehead.

Hat was put onto bride’s head when she entered
bridegroom’s house. This meant that a friend in hat should
always be near her, so that she and her spouse lived till
very old age.

Within first 3 days after the wedding party, bride’s
mother sent a dinner to the newlyweds. The dinners con-
sisted of guymag, dushbarya, gutabs, turshu govurma
pilaf, and fisinjan pilaf. “A week bath” was performed in a
week after the wedding party. Close people were invited to
come to the fellow’s house where dinner was served. The
girl’s mother-in-law and mother gifted various presents to
the girl. Women also attended that gathering. The fellow
was usually gifted a shirt or a scarf.

100



On that day, bride was usually carried to a bathhouse.
New things for use in a bathhouse were bought. Guests
also took bath there.

Yuzya chikhdi (appearing in front of people) occurred
after “the week bath” was over. Under this rite, fellow’s
parents gifted a ring to the girl.

In a month after the wedding party, first the fellow’s
side invited the girl’s to come as a guest and then vice
versa: that was called “ayag achdi”. Under the perfor-
mance of this rite, the girl’s side gifted a carpet to the girl.

Particular attention should be paid to the fact that there
are certain distinctive peculiarities of wedding rituals in
different Baku villages. Usually, they in Baku villages,
after the first matchmaking was over, both sides began to
prepare for “shirni” (sweets) rite. Noteworthy is that
“shirni” rite in many villages in the Absheron currently is
performed in two stages: the first stage is called “minor
betrothal”, and the second one is called “major betrothal”
(i.e. ring giving). Such conduct of betrothal (in two stages)
is possible upon mutual consent of both sides.

Fiance’s side bore all necessary costs related to the
conduct of betrothal party. Toastmaster — syarpayi — is the
main person at men and women’s wedding parties. The
rite of branch’s being decorated — shahbyazyamya — is
also observed at some weddings. Under this custom,
bride’s close girlfriend — the called sister — is to decorate a
tree branch. The branch is decorated with a mirror,
candles, dress length, and sweets. Bridegroom’s house’s
representatives come to bride’s house at around 10 o’clock
in the evening. Bridegroom comes, too. They have a fun at
bride’s house.

As accustomed in village Bilgah, it was the elder man
to put wedding ring (usually ring with a precious stone) on
bride’s finger during matchmaking or minor betrothal.
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During major betrothal, wedding ring was given to an
adult person. Everyone who sat at the table looked at the
ring. Then, they used to tell “chokh mubaryak™ — congra-
tulations — and passed the ring to the women’s room.
Ashugs were invited to wedding parties in the past. Cur-
rently, leading a wedding party are musicians and singers.
In the latest period, they eat, sing and play music in the
same premise. When a bride was to leave her house, her
brother-in-law belted her waist; her father blessed her
three times having put his hand onto her head and walked
together with her around a lamp; and her mother threw
some water to follow her.

In the past, wrestlers at wedding parties wrestled on
sand — “keeping a girdle” — as people used to say.

Kufta-parcha, bozbash, and soyutma were traditionally
served at men’s wedding parties.

Prior to a wedding party, there was performed a rite
called “toy akhshami” (the wedding’s evening). On that
evening, offal was served in Bilgah and gutabs were
served in Shuvalan. Once this was done, wedding parties
began. Coming to the wedding’s evening are also bride’s
side’s people who give “nyamyar”, i.e. some money.

Meykhana — the singing of folk verses — was arranged
at the end of wedding parties in Absheron villages. In the
past, there were three musicians performing at a wedding
party. She-singers use to sing at wedding parties in Bina-
gadi, Nardaran, Mashtaga and some other villages.

When bridegroom dances at his wedding party, his
mother and other adult persons come up to him to dance
together.

In village Bilgah, bearing the bigger part of women’s
wedding party-related costs is the bride’s side, since “the
food” money given by bridegroom’s side is not sufficient.
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In the past, there were observed rituals of cutting hat
with scissors. Old women used “to put scissors” onto dress,
I.e. each of them gifted something when the dress was being
cut out. No fan lid opening ritual is observed there.

They in Bilgah give a lot of wedding portion. Bride
brings mattresses to her brother-in-law and father-in-law.
In village Mashtaga, mother throws some water to follow
her leaving daughter, and sherbet is served at home.
Sweets are strewed onto bride’s car.

Informers say wedding parties in Baku villages were
conducted under the accompaniment of saz during World
War 1l. For example, conducting the wedding party of
Meynisa and Syad in village Novkhana were ashugs. Prior
to the wedding party, there was cooked a dinner and called
up a council. There was composed a list of guests, and
invitations (in packages) were given to people. Those who
organized a council shared the list of those who were
invited to attend the wedding party. During the weeding
party, all comers were to give money to one person, who
then wrote down the exact sum given by each person in a
copybook.

Horserace was spread widely at wedding parties in the
past, according to old informers.

When bridegroom was brought back from a bath-
house, he had small coins showered on his head. Under
bridegroom’s approach, they started gunfire.

They at a wedding party play tar, kamanchya, tambou-
rine; a group of clarinetists also attends the event.

Bride’s waist is belted by red ribbon; and then bride is
covered with shawl and let come out from her father’s
house.

When bride moves away, she is accompanied by
yengya and dyarinya. The latter usually holds a carafe of
sherbet in hands.

103



As accustomed upon receipt of consent under the
matchmaking in village Binagadi, sweet tea is served.
People use to say, “The girl is yours”. Consent — khyari —
is to be received by women; men come to the place later.
Men, in turn, are shown “the sign of respect”. On that day,
there are usually brought one ring with a precious stone, a
headscarf, and a box of sweets. In village Binagadi, the
rite of “paltar kyasdi” occurs simultaneously with the
major betrothal. They put scissors onto bride’s dress and
tell her: “May God bless you, and we congratulate you™. It
is bridegroom’s mother to give dresses to cutters. Bozbash
and pilaf are usually served under “paltar kyasdi”. In some
cases, there are served both dinner and sweet table. It is
bridegroom’s side to bear all costs. Under this rite, dinner
and dances are also held separately.

Bridegroom’s side prepares a bathrobe for bride’s
close people. Both sides give the chef money under the
opening of the big pan’s lid.

Bridegroom’s small knot is sent from bride’s house
prior to bridegroom’s wedding party.

On the day of wedding party in village Hovsan, 3
people slaughter lambs at 10 o’clock in the morning. They
are given a certain sum of money or gifts.

Tar is played at wedding party at midday. A singer
and his band sat in a premise. A singer usually performs
songs “Rast”, “Humayun” or other mugams. Bridegroom
has his hairs cut and is shaved under the sounds of mugam
and in the presence of people. Then, musicians have a 1-
hour rest.

Roast meat is usually cooked for a company of 100 to
150 people. All tables in toykhana are laid at 4 o’clock in
the afternoon. The roast meat is put on the table. At this
moment, a singer stops singing, and everyone dances in
turn.
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When lamb is slaughtered, everyone dances nearby.
As evening comes, bridegroom is brought to a bathhouse
in the company of musicians. The bridegroom takes bath
within 1 hour and then is brought to his father’s house un-
der the sounds of music. Here, they dance with the brideg-
room during one hour, splashing him with fragrance.
Relatives dance in front of bridegroom and throw money.

In Hovsan, wedding party begins at 7 or 8 o’clock in
the evening. There is laid an 8-meter tablecloth. Brideg-
room and his best friends sit on a sofa. Relatives bring
trays in. A plate with part of the tray’s content is put onto
the sofa. Another part of the tray is designated for mu-
sicians. Usually, guests group to eat in a wedding house
and then move to toykhana. Such a wedding party usually
ends at around 2 o’clock at night.

In the past, a wedding party lasted till early in the
morning. Musicians woke bridegroom up under the sounds
of melody. At midnight, there was performed a wedding
party for bridegroom only. In Baku villages, the hardest
wedding parties were performed in Hovsan.

On the day of wedding party in Hovsan, “betrothal” is
brought to bride’s house. Women sit in front of musicians
and show what they brought for the bride. Later on, the
bride is let enter the room. Under the custom, if wedding
party is performed since the morning, bride is brought to
toykhana in a red dress, but if wedding party starts in the
evening, bride comes in a white dress and watches her
wedding herself.

It is old women to collect money at wedding parties at
bride’s house. In toykhana, a separate curtained place is
arranged for bride. Her girlfriends sit right (on her side)
and left (on her bridegroom’s side) from her.

She-toastmaster herself invites people to a wedding
party and performs the duties of yengya when bride leaves
her father’s house.
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Wedding parties in villages Mardakan and Shagan are
performed at toykhana. Everyone who comes to such wed-
ding parties gives money. She-relatives bring the prepared
trays with sweets for bridegroom. Women and young girls
have a fun, dance together and then go home. No foods
were served at women’s wedding parties in the past.

In the said villages, bridegroom was carried to a bath-
house on the day of bride’s removal. Bridegroom was ac-
companied by musicians and then splashed with fragrance.

In the majority of Absheron villages, the rite of
syarpayi akhshami — master’s evening — is observed a day
before wedding party. Lamb is slaughtered on that eve-
ning. Once the supper is over, bridegroom’s side’s people
consult each other and determine people who will work at
wedding party. This day was called “toy akhshami” or “syar-
payi akhshami” whereas the 2 day was called “ashyg”, and
the 3" day was called “khanyandya akhshami”.

Such dance melodies as Vagzali, Gochali, Innaby,
Kinko, Kechimyasi, Shalakho, and Gazakhi were usually
performed at wedding parties.

In village Mardakan, it is bridegroom’s brother or
relative to belt bride’s waist. A mirror and a candle are
tied to bride’s hand. Her father blesses and sees her off. At
this moment, one of old men lets bride pass under the
Koran.

At bridegroom’s house, a plate is put in front of
bride’s feet; bread is cut above bride’s head; and sugar and
sweets are strewed onto bride’s head and car.

Mother-in-law lets daughter-in-law, who enters
bridegroom’s yard, pass under the Koran. Bridegroom’s
father puts his hat on bride’s head, then puts it off and
finally blesses bride.

After this, bridegroom, mother-in-law and father-in-
law gift gold chain and other decorations to bride. This is
called “yuzgaychyaklik”.
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Syarpayi-yengya women attend wedding parties at
bride’s house in every village. A woman under the name
of Sara Aliyeva acted as either syarpayi or yengya at wed-
ding parties in village Mardakan in 1980-1990s. Women-
musicians perform at women’s wedding parties. At such
wedding parties, music and dance start at night. Guests
group to come in advance and bring trays with sweets.
Those who come on this day in village Kurdakhany gift
something, particularly, perfume, soap, etc. to each woman
of a house. Guests are given meals. She-relatives give
congratulatory wishes. When the evening comes, they go all
together to toykhana to have fun there. All the guests are
women. As a rule, they give equivalent sums of money.

On the day of wedding in villages Bina and Gala, men
usually sit on the floor. Bridegroom’s mother does not
dance at the wedding party. People used to say, “Brideg-
room’s mother should be staid and should not dance at the
wedding”.

In village Mashtaga, minor betrothal is called khyari
(yes), khyatirjamlyg (consent), or balaja yuzyuk (minor
ring). After the ring is brought in, there is served yuzyuk
ashi (the ring pilaf). All necessary foods for pilaf and
sweets are sent to bride’s house in advance. Bride’s house
begins to prepare and sends a share to bridegroom on the
same day; the ring is followed by “vyazourt”. Bride’s side
puts a gift onto bridegroom’s tray with sweets.

Then, bride’s side sends the tray to bridegroom’s
house. The tray usually contains 101 shyakyarburas, 101
pahlavas, and 51 eggs. A half of the eggs is painted red,
the other half is painted white. A separate tray is prepared
for bridegroom. This tray contains a shirt, stocks, a hand-
kerchief, perfume, a box of sweets, etc.
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Each of the sweets to be brought to bridegroom is
wrapped into paper and given, together with the gift, to
those who depart bride’s house.

Dolma and pilaf are served; sweets are the necessary
attribute. Drivers, who bring guests in, are also given a gift
by bride’s side. A dress length is prepared for mother-in-
law. He who puts ring onto bride’s finger is given a
bathrobe. The participants of the event are shown gifts
brought to the place.

Next stage marks the performance of “paltar kyasdi”.
Bridegroom’s side gives bride’s side “hyarj” or “bashlyk”.
Bride does not sit near to her bridegroom at such a wed-
ding party. As accustomed in these villages, bride is
brought to the wedding place with her face veiled.

Bride is to wear white dress, with her head under
white bridal veil covered by red shawl from above. At wo-
men’s wedding party or paltar kyasdi in village Mashtaga,
a group of musicians consists of women.

Of musical instruments, they play accordion, nagara
(Oriental instrument) and paired nagara. Money is given at
around 3 o’clock in the afternoon, and dinner is served
afterwards. The dinner consists of roast meat, fried toma-
toes and potatoes, pilaf and parcha kufta-bozbash. The
dinner and the wedding ceremony are conducted in sepa-
rate premises.

It is bride’s father-in-law or brother-in-law to belt
bride’s waist. Yengya women hold a mirror and a candle
in hands. No rites “gapybasma”, “gaychi kyasdi”, etc. are
observed in either Mashtaga or Kurdakhany.

In Absheron villages, gurban — a sacrificial animal — is
slaughtered in front of bride’s feet, a plate is broken in
front of bride, and sweets are strewed onto bride’s head.
Those who come to take bride away wait until mother-in-
law permits. After she permits, they take bride to
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bridegroom’s house. Then, wedding party at bridegroom’s
house begins. Such a wedding party usually lasts till
midnight.

Toastmaster — syarpayi — is called toy yengyasi and el
yengyasi in Mardakan and Mashtaga, respectively.

“Syartakht” is brought away three days prior to “one-
week bath” in village Mashtaga. Relatives and neighbors
bring gifts to bride.

There is interesting custom called ‘“khonchagya-
tirmya”, which is typical for Baku villages. If engaged girl
attends anyone’s wedding party, she is given the nominal
khoncha (tray). Mother-in-law, with khoncha in her hands,
dances and comes up to bride, then kisses her forehead
and lifts her, and finally puts khoncha at bride’s place and
dances together with bride. Khoncha contains gifts and
some fruit. Fruits are usually dispensed among guests at a
wedding party.

On all holidays, which occur prior to the day of wed-
ding ceremony, bride is gifted bayramlyg (the holiday
present). Novruz Bayram is the holiday that retains in
memory most of all. Bride is gifted red dress or headscarf,
a lamb with its forehead smeared with henna, and a
holiday present; bride’s arm is smeared with henna. When
early fruits ripe, they are brought to bride; this is called
“nyubarlyg” or “bagbashi”.

Within a month after the wedding day, first the newly-
wed girl’s side invites the fellow’s side to come as guests
and then vice versa. Later on, the girl stays at her mother’s
house as a guest within 3 to 7 days.

In village Mashtaga, wedding parties last till midnight.
At wedding parties in villages Bilgah and Fatmai, a day of
someone else’s wedding party is usually announced. They
in Mashtaga visit houses to invite peopled to a wedding
party. Several days prior to a wedding party in Mashtaga,
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there is conducted syarpayi gejasi (toastmaster’s night),
and a day before the wedding party — khina yakhdi.

On the day of khina yakhdi, bride goes to a bathhouse.
Prior to this, guests carrying gifts come to the bride’s
house; she who wets henna is given money. Bride’s girl-
friends smear bride’s arms and feet with henna. As a fare-
well, bride dressed in white is praised at women’s wedding
party. At this moment, her palm is smeared with henna.

As accustomed at rite khina yakhdi in village Binagadi,
there is served dinner, and people are levied money above
henna. When bridegroom’s side’s representatives come,
henna is covered with a tray of sweets and a candle is lit.

After everyone invited to attend the henna night
gathered together, musicians began to play, according to
ethnographer R. Babayeva. At a wedding feast in Baku,
musicians played 12- or 7-stringed saz, accordion and
paired drum. The most spread melodies were gyt-gylyda,
zavoddady, dal-gabag (darchyny), and syarchyayi.

In the past, yengya woman sang the following song at
such a feast:

Having put scissors away,
We’d like to hear its peal,
Let’s a fellow call his sister
In a playing way

After this, bridegroom and bride’s mothers were given
money to praise the bride in the following way:

Bride, we congratulate you with your new living
place,

Congratulate you with your new dress (9)

Kyabin — marriage — was concluded on the day of
bride’s removal. The amount of kyabin was equivalent up
to 25 (101) gold coins.
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When bride was to remove, they in her father’s house
gave her a bag of pahlava and shyakyarbura, a bag of
sweets for children, a set of bedclothes as the wedding
portion, household things, and an old store trunk. In the
past, bride’s wedding portion was covered with a curtain.
A curtain sewn accurately by bride herself, a lampshade,
and other accessories were brought in the morning next to
rite khina yakhdi.

When a car with bride’s wedding portion arrives, one
man immediately notifies of this. Bridegroom’s mother
gives this man a bathrobe.

Bride’s girlfriends come to visit bride in the morning
on three consecutive days after the wedding ceremony. In
the first morning, they bring guymag, and in the second
and in the third morning, they bring dushbarya and pilaf,
respectively. If a girl has left for a faraway place, the
three-day foods are sent together with her.

A table is laid for the newlywed girl a week after the
wedding day. Guests from the girl’s house come to spend
“one-week bath”. Guests are women only. Each of them
gives the newlywed girl a gift.

In village Binagadi, one-week bath is called “takhtyig-
di”. A curtain with red pompons prepared by yengya
woman continues to be hung within one week before one-
week bath begins.

It should be noted that, under the wedding custom,
bridegroom’s guardian was called dyarnya (bridegroom’s
yengya), and bride’s guardian was called yengya. They
were the persons who confirmed virginity of the fellow
and the girl. In the past, in the event of disgust or displea-
sure at marriage night, newlywed girl’s yengya, having
been put on donkey, had her hairs cut, was insulted and
finally ousted from the house. That was considered a
shame. For this reason, dyarnya and yengya people took a
great responsibility at Baku wedding parties.
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Next morning after the wedding ceremony, people
used to say that the girl “has become the house’s mistress
of the house”. In the morning after the wedding, close
relatives put khoncha, i.e. a tray with sweets and gifts at
the head of the newlyweds’ bed. This rite was called
syartakht. Three days after the wedding day, there was
performed the rite of “yuzya chikhdi” (appearance in pub-
lic); and the 7™ day after the wedding marked the perfor-
med of rite “hyaftya hamami” (one-week bath).

Newlywed girl was not permitted to leave her husband’s
house yard in order to be prevented from the evil eye. On the
40™ day after the wedding party, close relatives invited the
newlywed girl to come to their houses as a guest.

After wedding party, when newlywed girl was taken
away to a certain joyful event, her mother-in-law filled in
khoncha (a tray with sweets and gifts) for her. It was
necessary to put a decoration on the tray. In all, it was
fashionable to gift a lot of jewelry decorations to the
newlywed girl.

A day before khina yakhdi, fellow’s side sends two
khoncha trays to the girl’s house. One of the trays contains
a red dress, 2 decorated candles and henna, and the other
one contains sweets. A mirror is also sent to the girl’s
house. Henna is made prepared in the evening and then is
put onto the girl’s arms, feet and hairs. Preparations for
khina yakhdi start in the morning. Musicians come.

Guests and bridegroom’s house’s representatives
invited to attend khina yakhdi come to bride’s house.
Here, musicians are women. The invited guests are young
girls. Bride sits in another room. Guests dance under the
sounds of music. In the middle of the rite, bride is brought
in by her best girlfriends to join the company. One of the
best girlfriends is bridegroom’s house’s representative.
The girlfriends hold candles brought from bridegroom’s
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house in hands. Bride is allowed to sit in the middle of
company called “toykhana”. A mirror sent from brideg-
room’s house is put in front of bride so that she can see
herself: this is considered a symbol of happiness. Bride’s
best girlfriends, with candles in hands, stand near bride. At
this moment, yengya comes up to bride. Music starts pla-
ying again, and everyone begins to praise bride. At this
moment, guests give some money to yengya, who puts the
money onto bride’s head. Then, yengya and best girl-
friends invite bride to a dance. Bride dances and has fun
together with guests. For fun, one woman, disguised as a
man and with a cigarette in her mouth, enters toykhana.

Having ordered melody under the name of “Gochali”,
people invite women-guests to dance. Bride is brought
away to another room, and that’s the end of the feast.

A day prior to khina yakhdi, dress and gold brought to
bride by bridegroom’s side are taken away. And next day,
when khina yakhdi is performed, the dress and the gold
are brought back to bride’s house on trays. When bride is
brought in to join the company, the trays are put in front of
her. Yengya woman opens the trays, shows them to guests
and tells them: “May Allah give you happiness”. After
this, women-guests have their arms smeared with henna.

On the wedding day, bridegroom’s friends carry
bridegroom to a bathhouse under the sounds of music.
According to this rite called bay hamami (bridegroom’s
bath), friends leave bridegroom alone in the bathhouse and
go back. After a certain period of time, they return to the
bathhouse, under the sounds of music again, and take
bridegroom back from the house. On their way back, they
strewed small coins onto bridegroom’s head. Bride’s wed-
ding portion is brought in on the wedding day. Several
girls visit bridegroom’s house to decorate it. Red ribbons
tie up wedding portion’s things. This is considered a
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symbol of happiness. Wedding portion is brought from
bride’s house under the sounds of music. Bride is decora-
ted, brought to bridegroom’s house in the evening and al-
lowed to sit in a separate room. A feast for young fellows
and men is arranged in a marquee put in the house’s yard.
Musicians also sit in the marquee. Bridegroom is brought
in by his best friends. At this moment, everyone begins to
have fun under the accompaniment of music. When feast
nears its end, everyone starts praising bridegroom: this rite
is called baytyarifi. At this moment, feast participants,
having called up close people, ask them to give a robe to
bridegroom. Relatives gift various presents. At the end of
wedding party, guests were given sweets.

Evidently, traditional distinctive peculiarities of the
wedding customs of Azerbaijani nation have deep ancient
roots and are preserved up to nowadays with some specific
elements added.

FUNERAL RITUAL

The funeral rite in Baku, like elsewhere in Azerbaijan,
is performed in accordance with the rules of Islamic
religion.

Under the rite, standing near a dying person should be
a mullah or a man, who knows Islamic rules and can read
kyalmeyi-shahadat — the death prayer — to allow a dying
person to die calmly.

In accordance with the requirements of Islamic
religion, a dying person’s face is turned toward kiblah.
Relatives and friends stand near him/her at this moment. If
a dying person agonizes, they — teziahs (money collectors)
— in Absheron put a stone or some earth into his/her hand.
In such cases, people use to say that a dying person cares
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about a descendant or a close person who is far away. In
this event, the photograph of such person is put onto a
dying person’s breast. After death, the clothes of the
deceased are changed; the deceased’s jaws are tied up with
a handkerchief; feet are paired and tied up, eyes are clo-
sed, and face is covered with black or dark cloth.

A woman should not stay near a dying person alone. It
is forbidden to cry or speak too loudly near a dying person
or leave a dying person alone in a room. If death comes at
night, a candle is lighted near to the deceased. Old people
use to say that this is done to safeguard the deceased
against the evil eye.

As a rule, the dead body should be washed and clea-
ned immediately. This custom has been preserved in Baku.
Once this is done, there is made a fire with men sitting
around it. The number of those who sit should be odd. If a
stranger passes near this place at this moment or sits in a
circle, the first sura of Koran — Fatiha — should be read.

In Icheri Sheher, dead persons were washed in a
mosque. The funeral repast was organized on the third day
of a death. No money was collected for the funeral repast.
The commemoration days were the 3", 7" and 40™ days,
Thursdays, and the 1% anniversary of death. Gravestone
was laid at any time after death. Those who returned from
a graveyard after funeral were given pink water.

Informer Aliheydar Aliyev said his five sisters had
lived in different parts of the city. When they died, they
were first brought to the father’s house and then buried.

It should be noted that, as practiced in Baku lately, a
dead body is washed not immediately after death but
closer to burial time. People say, “dead body should be
washed after it gets fully cold” and give gusul- the ritual
washing. The 1% gusul is sidir kafur, the 2™ gusul is clean
water, and the 3" gusul is dead body’s being wrapped into
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shroud. Before dead body is wrapped into shroud, willow
or pomegranate twigs are put under its arms to allow the
dead body to lean on the twigs to answer questions at
another world.

Three shirts are sewed for a dead body. As for men,
first shirt covers a distance from head to knees, second one
IS set as an apron over breast, and third one is a headscarf.
As for women, shirts are tied on the breast as well. A dead
body is wholly wrapped into white shroud, with its head,
feet, ears, eyes, mouth and nose filled in with cotton wool.
Then, Koran’s 36" sura — Ar-Rahman — is read, and a dead
body is moved to burial place. The prayer is read at home,
at a cemetery and in a mosque.

In Baku villages, a dead body is kept in a house where
men sit. According to a custom, dead body should not hear
any strange sounds. In a two-storey house, a shrouded
dead body is usually kept at the upper floor, surrounded by
men. Women sit at the lower floor and cry not loudly.
After midday, short before burial, women are allowed to
see the dead body off. Women accompany a dead body
only to a street and then go back to a mourning house.

According to one custom, when a coffin is taken out
of the house, a stone is put at the place where the dead
body was, and the man who put this stone throws it away
after people return from a cemetery: the place of “iuyat” is
getting broken and smoothened. A lamp or a candle should
be lighted at this place for 3 consecutive nights.

It is no coincidence that folk used to say, “There
should have been someone to light a lamp in a grave” or,
if a person is stupid, they say regretfully, “He would only
light a lamp in a grave”.

Currently, dead bodies are also washed out largely in a
mosque at Baku villages.
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After a dead body is taken away from a yard, the place
where the dead body was is cleaned, and all the belong-
ings are thrown out. It is believed that dead body’s blan-
ket, pillow and mattress spiritual and therefore, must be
thrown out. If someone touched dead body before it was
washed, he is also considered spiritual. Dead body’s bed-
clothes must be washed, and people must take bath within
3 days after someone’s death and read “salavat”; otherwise
dead body’s soul will be split, people say.

On the third day after funeral, relatives and friends
gather at the deceased’s house and partake in a rite. Wo-
men sit crying in a separate room. They cry above the
deceased’s portrait or personal things. If the deceased was
a young, single person and had no his dreams come true,
they lament in the following way:

Wind blew...

Having kept breath,
Nightingale sings in a garden,
Fate is against me

Narcissuses, hey narcissuses,

You grow as a bush,

It is a pity for the young

The earth took the young, covered him

Sisters of the deceased lament as follows:
Our dear brothers,
It will start raining and snowing

If to die, let’s sisters die
But do not let brothers die.
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According to ethnographer F. Sayidova, they in
Absheron villages lament over the dead body as follows:

I don’t know why nobody goes,

No one returns from this way

A row is built

But he who is out will never return.

Tears can’t stop

Even if it rains heavily from mountain
I won’t surrender to Israel

Until you visit me. (22, 41-44).

The deceased is buried with his back turned toward
grave. This is called “ahli gabul” (greeting). Before dead
body is put into grave, knots of shroud are untied. Head
knot is opened, and a piece of earth is put there. Dead
body’s right cheek is pressed to the earth.

A dead woman is buried with people keeping a ker-
chief over her face so that her face remains unseen. At this
moment, one of her close people, most often brother goes
down into the burial place whereas a mullah reads prayer
“Tyalgin” upstairs. If a woman is buried, her husband,
uncle, father or brother-in-law can also go down into her
burial place to see her off. Cousin is not allowed to do it
so. After prayer “Tyalgin” is read, this man climbs up
from the grave. Then, the grave is covered with stone labs,
which are subsequently covered by earth, with stones laid
on the edges. After a grave is dug, its walls are covered by
cemented stones. Women’s graves are comparatively dee-
per than men’s: 1 meter against 60 to 80 centimeters, res-
pectively. After burial is over, water is poured onto the
grave. According to a belief, this water refreshes the de-
ceased under questioning at another world. The gravestone
is put at the place of the deceased’s face turned toward
sunrise.
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No money is collected at a funeral repast. Just close
people of the deceased provide help by bringing something.

On mourning days and following the expiration of 1
year after one’s death, a female mullah attends women’s
funeral repasts, and male mullah’s attends men’s funeral
repasts. Apart from mullah, close people of the deceased
lament, sing elegies and cry over the dead person. The cry-
ing over the deceased lasts from early in the morning till 2
o’clock in the afternoon. Those who come to funeral
repast are met by the deceased’s relatives; other people in
presence are given pink water (gul-ab). Mullahs thanks he,
who passes gul-ab over, and prays for the peace of the
deceased’s soul. After the first part of funeral repast is
over, women stand up, greet one another, and ask about
each other’s health. After this, they eat dinner. When din-
ner is over, mullah reads sura “Fatiha”. Then, women mo-
ve to a cemetery. Sometimes, when too many people gat-
her at a funeral repast, they go to a cemetery in the mor-
ning as well.

In Binagadi, halva and bread are served on the death’s
day; the three days are marked on the third day of funeral,
with dinner served.

They in Bilgah organize juz — fragment — on death’s
day. Thirty parts of Koran are read prior to funeral. Those
in presence who know Koran also read it.

Sura “Yasin” is read on Thursday mornings and eve-
nings near the door of the deceased’s house.

Dinner is offered starting from the second day after
funeral. The seven days is not marked. But they in Bilajari
do mark the seven days.

In Novkhana, prayer Minajat is read at the door of the
deceased’s house. In doing so, they notify everyone of
someone’s death.
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In Novkhana, people carry the deceased on their
shoulders at a cemetery for a certain period of time. They
in Novkhana used to say, “Allah orders that the deceased
must be buried, and that the dead girl must marry her
chosen one”.

Under the custom, kulcha — a half of bread loaf with
halva — is offered after funeral. After people return from a
cemetery, they are served dinner. On the third day of
funeral, pilaf and bozbash are offered. Women do not go
to a cemetery until the 40™ day after funeral expires. They
go to visit the deceased on the 40" day of funeral. This is
called “the closing of the 40 days”.

Funeral repasts are conducted within first 3 days after
someone’s death, and later on, people gather on Thurs-
days. Women attend funeral repasts from the morning till
the afternoon while men come after midday. Men go to a
cemetery usually at 5 o’clock. The 40 days is marked
particularly.

Pilaf and sour and sweat roast meat are served on the
40 days. In addition, greens, cheese, halva, tea, etc. are
also on the table.

They in Fatmayi say, “A man goes to another world
from this world after he dies”. And “another world” is
eternal, clean, according to them. This thought is also con-
firmed by the population of other villages in the Absheron.

Usually, the deceased is buried on the day of death;
however, in Fatmayi the deceased is kept for a couple of
days until all relatives gather and is buried only afterwards.

Coffin can not be brought out of the house immedia-
tely. First, coffin is three times raised and put on the earth.
When the deceased is on the way to cemetery, people
carrying it should not look back or return on halfway.
They must only go forward and keep silence. Women
must not attend funeral. However, they can visit a grave at
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a later date. The deceased should not be put into grave
straight after it is delivered to cemetery. At a distance of
one meter from the grave, there is prepared a place where
the coffin should be put upon arrival. Then, prayer for the
peace of the deceased’s soul is read above the deceased’s
head. If the deceased is a man, he who reads the prayer
stands near to the deceased but is the deceased is a wo-
man, he stands aloof. Under the custom, the dead body
should not be buried until the prayer is read. If the decea-
sed is a child over 6, the reading of Muslim prayer is com-
pulsory, but if the deceased is a child under 6, no Muslim
prayer is necessary.

If the deceased committed suicide, no prayer for the
peace of the deceased’s soul is read. Before reading the
death prayer, mullah puts his right hand onto the decea-
sed’s right shoulder and left hand onto the deceased’s left
shoulder, shakes the deceased a bit and repeats three ti-
mes: “Listen, know and be aware, certain (calls the decea-
sed’s name)”. Then the mullah starts reading the prayer.

Under the custom, Azerbaijanis are not buried in cof-
fin. However, in some cases, for example, when the dead
body is tore or decomposed it is possible to bury it in a
coffin. Nevertheless, a Muslim is always wrapped into
shroud with no dresses or alien things and is buried with
his/her face turned toward kiblah.

Before dead body is put into grave, coffin with the
dead body is three times raised and put on the earth. Then,
the dead body is put into grave. The deceased should be
buried with his face turned toward kiblah. If a man is
buried, he is put into grave from the grave’s wider side. A
woman is put into grave immediately, with her face turned
toward kiblah. To tell the truth, this rule is not observed at
presence; however, when a person goes down the grave to
place the dead body there, he must have neither hat nor
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shoes on. This man should go up from the grave from the
side of the deceased’s feet. He is the earliest person to
throw a piece of earth into the grave and say, “We all
belong to Allah, and we go back to Him”. The number of
pieces of earth to be thrown into grave should be odd: 1, 3,
5, etc. A land hill over grave should be 4 to 5 fingers high.
Once this is done, the grave land is poured with water, and
people, after having thrown pieces of earth seven times,
start reading the prayer.

After this, relatives of the deceased stand in a row, and
all those who attend the funeral ceremony express their
condolences to them. In expressing condolences, they tell
the following phrases: “May Allah let the deceased rest in
peace”, “May Allah secure you and all those alive against
troubles and diseases. May Allah give all you health”.

Then, people return from cemetery to the yard of the
deceased’s house and read prayers “Yasin” and “Fatiha”
there. Once funeral dinner is over, they express their con-
dolences to the house’s owner and go away.

In some villages, relatives, friends and neighbors of
the deceased bring the mourning bread within 3 days after
death’s day. This is also called “bitter bread”. Apart from
this, they bring tea or sugar, and somebody gives money.
All this comes as assistance to the owners of a house.
However, the number of everything to be brought should
be odd. For example, people bring 1 or 3 kilos of sugar; if
the question is about money, if should be 11, 13, 53, etc.,
that’s the way of assistance. No dinner should be cooked
personally for owners of a house of the deceased within
first 3 days after his death. On the third day, there is orga-
nized “the three days” repast ceremony that includes
repast dinner attended by gravediggers, and close relatives
and neighbors of the deceased. Koran is read every Thurs-
day until 40 days from the death’s day expire. On Thurs-
days, people also bring tea, sugar and money as assistance.
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On the fourth day after death, the bedclothes of the
deceased are washed and cleaned. Close relatives of the
deceased keep the 40-day mourning. Women are dressed
in black from head to heels. Men do not shave and attend
neither wedding ceremony nor feast. After a week passes
since the death’s day, they in some villages, particularly,
Binagadi, mark “the seven days” repast. On the seven days
repast, they are obliged to slaughter cattle to cook specific
dishes. After the meals, mullah reads Koran for the peace
of the deceased’s soul. However, sometimes, nor cow or
lamb is slaughtered, and halva is fried instead. The halva
is given to people who come to attend the funeral repast.
Various dishes are cooked. After the meals are taken,
mullah reads Koran and prayers. As accustomed at Abshe-
ron villages, light should be turned on permanently at the
deceased’s house for 40 days and nights after the death
because, as people use to say, the spirit of the deceased
visits the house and the family every night.

The 1-year anniversary of death is marked after a year
is over. Cattle and sheep are slaughtered, and various
dishes are cooked specially for this event.

In addition, on holidays, people move to a cemetery to
commemorate the deceased relatives and light candles
there. Local residents use to bring dinner, flowers, water,
etc. to the place of burial of their relatives. On mourning
holidays, they bring eggs painted in black. This is alleged-
ly done to make the deceased’s soul glad and bring wealth
to those who do this.

Traditionally, they in Baku commemorated the three-day
repast, the Thursdays, and the 40-day repast. If the deceased
was an old person, he was wrapped into black or green
fabric, but if the deceased was young, he was wrapped into
motley red fabric. If the deceased was single, he was seen off
on his last way under the wedding melody of “Vagzali”.
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Bozbash, halva, sour milk, persimmons, tea, etc. were
traditionally served.

Sometimes, dervishes were invited to attend mourning
rituals. Inviting them to attend a wedding ceremony or a
funeral repast were mostly devout people. This custom has
been preserved up to nowadays.

On the 41% day of death, they cook khamirashi —
noodle soup — that is offered to relatives and neighbors of
the deceased. Khamirashi is cooked of noodles, small
beans, meatballs, butter and onion. Only residents of the
deceased’s house partake in the ritual. This is called “the
closing of the forty days”.

The deceased persons were kept vivid in memory over
centuries; their graves were considered sacred. Our
thought is confirmed by such folk expressions as “I swear
on father’s grave”, “I swear on mother’s soul”, “I swear on
the souls of my dead relatives”, etc.

The funeral rite in Absheron villages, like elsewhere
in Azerbaijan, is performed in accordance with the rules of
Islamic religion. However, there are certain specific dis-
tinctions. For example, they in Absheron villages, like in
Baku, do not commemorate “the seven days”; those atten-
ding the funeral ceremony throw odd number of pieces of
earth into grave until it is dug; assistance is brought to a
mourning house in odd number; the deceased is surround-
ed by men whereas women cry and lament not loudly not
to let the deceased her them, etc. Evidently, the inherited
past in the funeral rite, which is one of ancient rites in
Azerbaijan, is connected with contemporaneity and per-
manently get renovated.
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HOUSEHOLD

According to the Azerbaijan Republic’s 1999 Census,
the number of Baku people-members of households was
1,788,854; the number of households was 434,406. There
were 61,895 one-person households, 46,532 two-person
households, 70,124 three-person households, 97,563 four-
person households, 71,280 five-person households, 39,567
six-person households, 15,2729 seven-person households,
10,473 eight-person households, 6,808 nine-person house-
holds, and 14,436 ten- or large member number households;
the number of members of households averaged 4.1 (5, 11).

According to the Census, the number of Baku popu-
lation was 1,788,854, including 869,689 men and 919,165
women. Noteworthy is that the number of first persons of
households was 434,111, including 290,678 men and
143,433 women; the number of spouses was 254,883, in-
cluding 27,512 men and 227,371 women; the number of
sons and daughters was 725,866, including 391,937 men
and 333,929 women; the number of fathers and mothers
was 22,176, including 5,392 men and 16,784 women; the
number of brothers and sisters was 37,564, including
20,167 men and 17,397 women; the number of daughters-
in-law and sons-in-law was 62,106, including 8,106 men
and 54,000 women; the number of fathers-in-law and
mothers-in-law was 3,237, including 679 men and 2,558
women; the number of grandmothers and grandfathers was
614, including 90 men and 524 women; the number of
grandchildren was 150,380, including 78,095 grandsons
and 72,285 granddaughters; the number of other relatives
was 85,919, including 40,596 men and 45,323 women;
and the number of non-related persons was 11,998,
including 6,437 men and 5,561 women (5, 24).
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In Baku, the number of one-nationality household
members of was 1,663,483, including 1,508,104 Azerbai-
janis, 15,856 Ukrainians, 86,808 Russians, 701 Turks,
22,833 mountainous Jews, 610 Talyshs, 19,737 Lezghins,
3,762 Jews, 498 Tatars, 619 Kurds, 291 Avars, 1,730
Georgians, 55 Udins, 84 Tsakhurs, and 1,795 as people of
other nationalities. The number of members-representa-
tives of different nationalities was 125,371 (5, 64).

The number of Baku households with children under
18 was 287,866; total number of members of such house-
holds was 1,450,338; the number of households (with 1
member) was 5,190, (2) was 11,252, (3) was 43,126; (4)
was 82,034, (5) was 64,086; (6) was 36,354; (7) was
14,907, (8) was 10,020, (9) was 6,616, and (10 or over)
was 14,281 inclusive of 182,523 members (5, 147).

The number of households with one child was 86,781,
with two children-113,804, with three children-55,695,
with four children-19,048, and with five or more children-
12,538. The number of households with children under 16
was 267,701 inclusive of 1,371,749 members (5, 159, 163).

In Baku, the number of households with children
under 6 was 124,077 inclusive of 704,712 members. There
were 389 one-member households, 2,866 two-member
households, 16,566 three-member households, 31,190
four-member households, 25,356 five-member house-
holds, 17,428 six-member households, 8,534 seven-mem-
ber households, 6,312 eight-member households, 4,489
nine-member households, and 10,947 ten- or larger num-
ber households inclusive of 142,150 members (5, 207).

The number of one-member (over 16) households was
58,432, including 32,523 men and 25,909 women (5, 220).

It should be noted that the number of households with
economically active population in Baku, according to the
1999 Census, was 374,337, including 32,658 one-member
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households, 35,314 two-member ones, 62,331 three-
member ones, 91,912 four-member ones, 67,921 five-
member ones, 37,871 six-member ones, 152,58 seven-
member ones, 10,177 eight-member ones, 6,649 nine-
member ones, and 14,246 ten- or large number member
ones (5, 310).

The number of Baku’s households with employed
members was 334,923, including 27,565, 2-30,146, 3-
54,696, 4-82,950, 5-61,441, 6-34,453, 7-14,150, 8-9,544,
9-6,274, and 10 or large 13,704, respectively (5, 400).

The number of Baku’s households with unemployed
economically active members was 104,421, including 5,093,
2-7,910 3-15,762, 4-24,821, 5-20,296, 6-12,596, 7-5,530, 8-
3,773, 9-2,599, and 10 or large 6,041, respectively (5, 582).

On the basis of data collected in Icheri Sheher in 2008,
it is to conclude that the number of population of Baku’s
Icheri Sheher was about 3,260, including 55% and 45% as
women and men, respectively. The number of private
houses and state-owned houses in Icheri Sheher was 202
and 1,407, correspondingly. The number of Icheri Sheher
families totaled 1,415. Noteworthy is that 40% of Icheri
Sheher population were pensioners.

The existence of traditional peculiarities in the family
life of Azerbaijanis residing in Baku is illustrative of
ancient, rich heritage of our nation. Certainly, of particular
interest are the wedding ritual, which reflects the richest
traditions of Azerbaijani nation, stages of this ritual, and
specific distinctions of these stages.

In 2009, Baku’s population consisted of 998,200 men
(48.9%) and 1,041,500 women (51.5%). There were 1,043
women per 1,000 men. As for the Absheron economic
area, the population consisted of 254,600 men (49.6%)
and 258,200 women (50.4%), or 1,000 men per 1,014
women (4, 69).
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According to the early 2009 data, the number of
Baku’s population aged 18 to 39 comprised 355,762 men
(48.4%) and 379,974 women (51.6%), i.e. 1,068 women
per 1,000 men (4, 72).

The number of fertile (aged 15 to 49) women was
608,817 or 59.8% of the total number of women (4, 75).

It should be noted the number of births in Baku was
25,910 in 1995, 20,846 in 2000, 27,855 in 2005, and
31,845 in 2008 (4, 78); and that the number of deaths in
Baku was 12,809 in 1995, 10,428 in 2000, 12,046 in 2005,
and 11,843 in 2008 (4, 100); hence, the natural increase of
population was 13,101 in 1995, 10,418 in 2000, 15,809 in
2005, and 20,002 in 2008 (4, 106).

The number of marriages registered in Baku was
9,815 in 1995, 9,542 in 2000, 16,153 in 2005, and 18,193
in 2008 (4, 118); the number of registered divorces was
3,017 in 1995, 2,671 in 2000, 3,793 in 2005, and 2,903 in
2008 (4, 124).

Families with members of different nationalities con-
tinue to exist in Baku. According to the data of the 1999
Census, the number of such families was 28,999 (5, 64).

The number of divorces in families with children
under 18 was 3,017 in 1995, 2,671 in 2000, 3,797 in 2005
and 2,903 in 2008. That included the following number of
divorces in families with one child: 230 in 1995, 379 in
2000, 818 in 2005, and 625 in 2008; and with two
children: 230 in 1995, 434 in 2000, 692 in 2005, and 404
in 2008 (4, 130).

There lived 495,000 families in Baku in 2008, inclu-
ding 71,000 families (4, 149) with one member. There
were 109,000 families in the Absheron economic area,
including 7,000 families with one member. The number of
family members in Baku averaged 4.1 (4, 162).
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There were 7,143 and 7,803 privatized living apart-
ments in Baku in 2006 and 2007, respectively. As for the
Absheron economic area, this number was equivalent to
1,738 and 3,731, respectively, (4, 302).

There lived 434,406 families in Baku in 1999, inclu-
ding 61,895 families with one member, 46,532 families
with two members, 70,124 families with three members,
97,563 families with four members, and 158,292 families
with five members.

There were 81,189 families in the Absheron economic
area, including 5,194, 6,259, 10,017, 19,933, and 39,786,
respectively. The number of members of these families
averaged 4.7 (4, 154).

Stability was established in an increase of the number
of population in Baku in 1960-1980s. However, parts of
Azerbaijanis residing in Armenia was driven out from
their native land on January 25, 1988 (24, 270). Later on,
the tendency aggravated. The majority of refugees moved
toward Baku. More than 200,000 Azerbaijanis, 18,000
Kurds, and 1,000 of Russian-speaking people were driven
out from Armenia to Azerbaijan within one year (8, 173).

Part of residents settled to reside in Baku. New settle-
ments for refugees were built in Ramana and Mehdiabad.

In 1993, the territory of Nagorno Karabakh and of
other adjacent regions of Azerbaijan — Kelbajar, Agdam,
Fizuli, Jebrail, Gubadly and other — was occupied. As a re-
sult, 1 million of refugees and IDPs arrived in different re-
gions across Azerbaijan. Of course, some of them moved
toward Baku. Yet in summer 1993, refugees and IDPs
lived in the majority of hostels and guesthouses in Baku.

In 2002, there were 243,924 refugees and IDPs
(56,993 families) living in Baku (7, 313).
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The number of refugee families was 18,798 (93,447
members), and the number of IDP families was 38,195
(150,447 members) (7, 313).

The number of refugee and IDP families in Baku was
60,010 (280,626 members) in 1995, 52,089 (219,373) in
1996, 53,707 (227,714) in 1997, 54,073 (231,737) in
1998, 55,134 (236,464) in 1999, and 56,93 (243,924) in
2002 (7, 313-315).

Those who had been arriving in Baku since 1996 were
registered. According to the 2002 data, the register
included 93,447 refugees and 150,477 IDPs (7, 313).

The number of preschool educational institutions in
Baku in the early 2009 was 363 with 33,039 pupils. As for
the Absheron economic area, the figures were equivalent
to 66 and 9,966, respectively (4, 340).

In the early 2008/2009 educational year, the number
of state-owned secondary schools in Baku was 354 with
362,987 pupils; in the Absheron economic area, this num-
ber was equivalent to 99 with 74,706 pupils (4, 343). The
number of schools for disabled children and boarding
schools in Baku was 14, with the total number of 5,201
pupils, and that in the Absheron economic area was 2,
with the total number of 614 pupils (4, 347).

In the same years, the number of secondary training
schools in Baku and in the Absheron economic area was
21 and 4, respectively, with the total number of 23,739
pupils and 3,111 pupils, correspondingly (4, 349). In
Baku, there were 26 state-run higher schools with the total
number of 91,768 students (4, 352).

In Baku, the number of non-state higher schools was
13 with 19,662 students (4, 354).

In 2008, the number of university entrants was 9,457
and 1,680 in Baku and Absheron, respectively (4, 355).
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Baku had been established within the frames of Icheri
Sheher (Old City) over centuries. Icheri Sheher was a re-
served complex with self-government in all spheres.
Mosques, stores, bathhouses, physicians, bonesetters, ke-
babmakers, charcoal dealers, jewelers and others were not
looked for in Icheri Sheher according to their addresses or
street names. People looked for them proceeding, for
instance, from such sites as mulberry tree, near to an old
teahouse, at Dadash’s store, at Alesker’s store, at the
house of kebabmaker Mamed, at the house of pigeon
breeder Adyl, etc. Houses were built so that the surroun-
ding streets could be blown by north wind and south wind.
Bedclothes and crockery were stored at takhtapush — built-
in cupboards and wardrobes.

The morning voice also was a tradition in Icheri
Sheher. In every house, the mother got up early in the
morning to read the prayer and, later on, together with the
husband, laid white cloth on the table, put a mulberry tree
stump, and made preparations for supper with a kitchen-
knife with its nose twisted thrice. Dinner was cooked on a
kerosene stove. In the course of conversation, Icheri She-
her resident Fikret Gafarov noted that when he was a boy,
he went down from living block hoppataranlilar to block
agshalvarlilar and saw that long-headed aunt Leila, a girl
from another house and, in all, every woman here was spe-
cialized in grinding meat. Some were busy in milling the
caraway in an old-style bronze mortar with its peculiar
sound; sounds were heard from every house. They had
dinner at tablecloth and, in addition, ate caraways prior to
or after meals. Informer Aliabbas Ismailov claimed kufta —
meatballs — was cooked big in Icheri Sheher. “Our family
consisted of 8 people. Our mother usually cooked 11 kufta
meatballs) and said the rest 3 were for guests. Courtesy
was observed in neighborhood as well. If women talked
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one to another standing in the street, men thought it was a
shame to pass near them. When | came back home, I told
the woman, Shafiga to tell women standing outside to co-
me into yard so that | could pass this way freely. The wo-
man looks at the street from the window and sees that
Fizzya-khanim holds eggs in her arms. And she tells her:
“Fizzya-khanim, it seems to me that you will go away
after chicks are hatched”. Fizzya-khanim understood her
and rapidly entered the yard”, he said.

The mother’s worst damnation to her children was the
following: “May you die valiantly”. They in every house
read the Koran prayer for the deceased. The notion of fos-
ter-brother or foster-sister was spread widely in Icheri
Sheher. Particularly, agshalvarlilar Mamedshafi was fos-
ter-brother of Sugra-khanim. There were many such cases.

Respect of elders by younger persons is always obser-
ved here; the tradition still continues. After having seen an
old man with a basket in hands walking from the contrary
side of the street, children went up to him, took the basket
and brought it to the needed place. If there was an ill
person or old person in a living block, they brought dinner
to him/her, no matter whether he/she needed it or not.
Suleiman’s mother — old Mama (Mother) — lived at Arif’s
house in living block agshalvarlilar (the white trousers).
Neighbors, when they were cooking dinner, gave a cup of
dinner to a boy child and told him: go and bring it to Ma-
ma, so that you will win something from her prayers. And
Mama used to tell the child, who had brought dinner to
her, the following: “Let gray hairs grow on your breast”.

In Icheri Sheher, there were born a lot of proverbs
related to butchers. “I will cut off and eat my own meat
but not ask a butcher for it”, or “Our son-in-law is chief
butcher: now we will have a lot of rennet”, people used to
say. In other words, butchers will satisfy strange persons
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first, having given them good pieces of meat, and serve
relatives only then.

Every living block in Icheri Sheher had its own nick-
name corresponding to its occupation or peculiarity. For
example, the Sayyeds were a large family. They lived a bit
lower than the Khan’s Palace. They made lollipops for the
occasion of happy events. The grandfather, the father of
Mirbabayev Mirgasym Mirbaba oglu and Mirgasym him-
self made lollipops. The tradition went from generation to
generation. The men of family Dudikilyar wore hats resem-
bling samovar’s chimney — dudkesh. That’s why they were
called Dudikilyar. Of hoppataranlar, people used to say,
“He saw, took and went away at once”. They did not eat
kufta (big meatballs) as they disliked it. “Yagar-yagarlar”
come out in the street when it rains, look at the rain and say
that it now rains now stops raining. Suddenly, it stopped
raining at all. These people were called “Yagar-yagarlar”.

The bigger part of agshalvarlilar connected their des-
tiny with sea, by succession. They were shippers. They
wore, as ship captain, white trousers (ag shalvar), black
naval jacket and white hat. Therefore, Icheri Sheher resi-
dents called them “agshalvarlilar”. They have been devo-
ted to this occupation up to now. Aliabbas Ismailov, who
works as ship captain, has followed his father and grand-
father’s way.

Icheri Sheher residents call those who work as ship
captain “pushkya”. For example, there were ‘“pushkya
Tagi”, “pushkya Aganyazyar”, etc.

Juhud Zeynallar is also a large family. They were rich
but, given that they were not pilgrims in contrary to the
then requirements and were digestive (people used to call
them greedy), they received the name of Juhud (Jew)
Zeynallar.
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Every person who was entering the Fortress (Icheri
Sheher) gates was at the focus of attention and asked who
he/she was. Old women used to say a strange person
needed to receive a permission from Padishah to enter
Icheri Sheher.

There were no thefts in Icheri Sheher. That’s why
everyone left windows and door open, slept on the roof
and was not afraid of anyone. Door bolt was used some-
times. Door bolts continue to remain here at the moment.
Respect for the elder people has always been observed at a
highest possible level in Icheri Sheher. If elder people sat
in the street, younger one changed their way as they were
afraid of passing near them because the elders’ eye, as pre-
cision balance, would always detect a fault in younger
people’s step, bearing, etc.

According to Icheri Sheher residents, people neither
kept children in hands nor smoked in the presence of elder
people. In a queue, women stood in one row whereas men
stood in another one.

Children of Fortress’s residents, having seen the rela-
tions between their father and mother, were afraid of
parents’ strictness. “They looked for a mouse hole to hide
in”, people said. The younger people stood still in front of
elder ones. Parents taught their children to reply politely
when family members talked one to another and be dres-
sed decently at home and outside. It was no possible to be
dressed in underwear clothes in the presence of the elder
people. When a child left home for somewhere, he/she
was ought to say how do you do upon his/her return; din-
ner bread should be shared by hands, and pilaf should be
eaten by hands. If a child made a smacking sound while
eating, parents hit his forehead with his spoon to prevent
repeat of this. If a child came home after meal was over,
Fortress resident Meshedi Alakbar used to say, “When

134



meal is sent, bitch sleeps”. A child, who was given birth
by old parents, was called “a sign of mourning”.

Fortress (Icheri Sheher) residents added, as a sign of
respect for the elder, aga (Mr.) or amioglu (cousin on the
father’s side) to their names. As a result, their names were,
for instance, Amioglu Mamed, Aga Mehdi, etc.

Fortress residents also used to say the following
proverbs: “They say that shame is taught from a shameless
person”, “A friendly person would eat 1,000 houses but
unfriendly one would eat none”, “Gyuvach — water vessel
— somersaults, and finds it 1id”, etc.

In addition, they in Icheri Sheher often repeat the
following parable. A guest comes to a house. Spring has
passed, summer has begun, but the guest does not want to
leave the house. The wife of the house’s owner takes a cat
in hands, flatters it and tells it the following: “You, cat
need to catch a mouse; the guest is here today but will move
to his house tomorrow”. The guest understands the meaning
of these words, takes the cat in hands, flatters it and tells it:
“You, cat do not open the door, since otherwise there will
be a draught: the guest is here today and will stay here for a
whole next year”. When a child cries too much, old people
say, “let’s damn he who put you on a rag”.

In the Fortress (Icheri Sheher) old men told younger
ones not to marry girls living outside the Fortress. If a
fellow from the Fortress married a girl from a Baku
village, people of another family in the Fortress used to
say indignantly, “Let us damn this donkey: it is possible to
buy just a horse or a donkey in a village”. With these
words in mind, everyone understood that such a mistake
could not be made any more.

Fortress residents planted mostly mulberry trees and
vines, and dug wells in a yard. Mulberry trees and vines
were not poured with water. On contrary, these trees
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absorbed subsoil waters, and that’s why there was no high
humidity in living rooms. Mulberry was used for the
making of juice or jam whereas the stem of mulberry tree
was used for the making of stump to cut meat on it. Vines
grew high, up to the upper floors. Individual thieves
appeared here much later. Such thieves enjoyed the help of
the so-called “window pane assistants”.

Thieves took use of not tall, thin men. One of such
men climbed a vine, then penetrated a house through a
window pane, opened the door and, finally, thieves ente-
red the house. Once, after having penetrated a house,
thieves saw a sleeping child in a cradle. Gang leader orde-
red everyone to go away because a child was here. He
explained his thought by saying, “if we stay here, the child
will wake up and cry, and his mother, after having heard
her child’s voice, will wake up and fear after she sees us:
she will not have any more milk, and the child will remain
hungry and start crying”.

In Icheri Sheher, real names were added by nickna-
mes, according to occupation, height or specific peculia-
rity. Particularly, there were bonesetter Aslan, jeweler
Ashraf, butcher Tofik, midwife Fizzya, kebabmaker Ma-
medali, black Baji, hatter Novruz, deaf Pasha, coat Abbas-
gulu, yengya Gyzana, carpenter Alekber, rib Gasym, pigeon
breeder Adyl, crooked Zubeyda, etc. Symbolical names in
families were spread widely depending on age. For
example, Tubu-khanim was the elder in a family. She was
called Big Sister, i.e. Khan baji whereas complaisant Bala-
khanim was called Shirin baji (Sweet Sister), etc.

Sometimes, if someone of children or adolescents
raised his voice while talking in the street, old people,
alarmed with the noise, told him, “Your father has even no
shoe to throw it onto dog, so why are you talking as an
adult?” The opposite side received these words sincerely,
understood the mistake, and quieted down.
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Father was always the head of family in Icheri Sheher.
His word always was the law.

A man usually was considered the head of family in a
young family. A woman subordinated to what a man said.
In families, parents usually lived together with the elder
son. They built houses for the rest married sons and got
separated from them. The elder son helped them equally
with his father. The elder son was considered the second
important person in a family after the father.

Daughter-in-law usually was prohibited seeking a job.
The number of children in a family depended on a hus-
band’s desire. Old women in a family visited mosque.

Women in Icheri Sheher weave, sew and cook dinner
very well. In all, they are excellent needle women. Youn-
ger daughters are taught to needle working by their grand-
mothers, mothers, and elder sisters.

Marriages among relatives were spread widely in
Icheri Sheher. For example, Adilya Mamed Javad gyzy
married her cousin, a son of her father’s sister. At the time,
her husband, Malikov Mamed Jafar oglu was 25 years old
while she was only 16. He was specialized in trade in his
father’s jewelry store. His mother was a housewife. There
were 6 sisters and 3 brothers in their family. Grandmother
Adilya says girls in Icheri Sheher were not allowed to go
to school and had to go outside the house dressed in black
Muslim clothes.

My cousin called my father “aga dayi” (Mr. Uncle)
and my mother “dayi dostu” (Uncle’s Girlfriend). The side
of my aunt three times visited our house for the reasons of
matchmaking. The father told them to go away and to
come three days later to have sweet tea. They brought
wedding ring and a headscarf to “khyari” (yes). They were
served sweet tea. Later on, there was conducted a minor
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betrothal and then a major betrothal. The major betrothal
was the women’s wedding party. On her major betrothal,
Adilya was gifted dress lengths, silky chemises, a gold
chain, 4 pearl bracelets, almond-shaped earrings, diamond
pahlava ring, and a gold bracelet. A pilaf of 100 chickens
was cooked for the guests at Adilya’s betrothal.

Women, who came to a bathhouse in Icheri Sheher,
used to wear their most beautiful dresses and had jewelry
decorations on. A lot of purchase/sale transactions were
concluded at a bathhouse. Mothers took their underage
sons to a bathhouse. When a child grew up a bit, women
asked the child about his age and joked that he was also
ought to bring his father to the bathhouse. On that day, a
boy realized that he had already grown up. Bath knots for
women and for men were separate.

Women, after having come to a bathhouse, put their
jewelry decorations into a trunk and gave it to a bathhouse
female attendant. These trunks, gently covered with vege-
table ornament and incrustation, were the real masterpie-
ces of art. At present, bathhouses are opened one day for
men and the other day for women.

A male bath knot contained everything but such cut-
ting instruments as scissors or razor. Men used to bring
nice-smelling musk, perfume and body lotion to a bath-
house. Everything — from snuff to apron, clean underwear,
and pumice — was at men’s disposal here. It was indecent
for a man to cut nails at a bathhouse. In addition, men
brought oils to attach brilliance to their skin.

A joint escape — goshulub gachma — was an excep-
tional case in Icheri Sheher. A family reconciled with the
girl who had run away only after she gave birth to a child.

The rite of gebyak kyasdi — navel circumcision — i.e.
engagement at infantile age continues to exist at Icheri
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Sheher at present. Marriages between a son of uncle on the
mother’s side and a daughter of aunt on the father’s side
and between other close relatives were spread widely.

No cases of divorce were observed in Icheri Sheher.
People used to say that it was their duty to stay married.
Cases of divorce were quite a rare instance here.

SPIRITUAL LIFE

According to informers, Baku residents prepared par-
ticularly solemnly for Novruz Holiday. In some families,
the head bought some sheep fat. The family’s woman
melted the fat down, and used the butter for the baking of
shorgogal, pahlava or shyakyarbura. “Semeni” was grown
for one reason only: to meet the coming of spring.

On Novruz Holiday, people used to visit their relatives
with congratulations, and brought gifts to them. The tradi-
tional gift consisted of pahlava, shyakyarbura, gogal and
pilaf.

Sacrificial meat was brought as a gift to seven houses
on Gurban Bayram (the Sacrifice Holiday). This custom
has been preserved up to now. Engaged girls were usually
gifted their share on all holidays.

A family usually celebrates birthday — ad gyunyu — of
a child at home. A special feast is organized for this pur-
pose. Grandchildren are not named after their living
grandfathers or grandmothers. One of interesting customs
in Icheri Sheher is shyappya heyir (the blessing). It was
considered wrong for a strange person to enter the room of
a newly born child until the latter reached the age of 40
days. The rite of shyappya heyir was conducted after a
child reached the age of 40 days. Close relatives, uncles,
aunts, etc. were invited to attend the event. The owner of a
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house offered guests dinners, pilaf. There were usually
cooked 3 to 4 pilaf rice seasoning, such as syabzi, turshu
govurma, shabalyd govurma, etc.

A mullah was also invited to attend the feast. Men and
women sat in separate rooms. The mullah sat in women’s
room. As for men, the prayer was read by he who knew
“Yasin”. They prayed for the child’s health. The mullah
kissed the child’s head and whispered his name in his ear.
Everyone kissed the child and passed him from one to
another. The mother of a woman who gave birth to child
gifted some gold to the child. They in rich family usually
celebrated a whole rite of birthday.

A table, after dinner was eaten, was laid by such
sweets as pahlava, shyakyarbura, and erishtya halva. Wo-
men-guests presented gifts. She gifted primarily gold de-
corations to a child. Later on, they were served nuts, dried
fruits, and then started talking.

Generally speaking, inhabitants of separate living
blocks in Icheri Sheher had helped each other in happiness
and grief and displayed noble qualities typical for the
Azerbaijani nation over centuries and, as a result, have
kept the rich traditions and customs that will be passed to
the next generations.

No one in Icheri Sheher enters a house with a newly
born child until the child reaches 40 days, in order to pre-
vent the child from getting into chillya — pole. A child is
given bath when he/she reaches the age of 10 days and 40
days. People pray to Allah when their child takes bath.

At free time, young people in Icheri Sheher used to go
to a library and then shared their opinions about books
they had written. Mothers spent all day long doing house-
work and used to sit at a verandah in the evening.

In summertime, they slept at roofs of houses because
it was cool there. To make house’s roof cool, they poured
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the roof with water. Then, water got evaporated, the roof
became cool, and now people could put a mattress to sleep
there. A cold breeze blew at night, giving a sweet sleep.
Those who had a large balcony slept there. Even cats did
not disturb those sleeping on the roof.

They in Icheri Sheher lifted up the fallen piece of
bread from the earth, three times kissed it and pressed it to
eyes, and said that otherwise Allah would make us blind.
If they saw a deceased person in their sleep, they read
Koran’s sura Yasin, baked shyakyarbura and passed it
over to neighbors. At a night during the keeping of the
past, people instructed a mullah to read Koran for their
parents who had passed away; dervishes also were invited
to attend a banquet. Dervish Mir Alaskar was invited to
come to such banquets in 1860s.

Shyakyarbura, badambura, pahlava, gogal, and shykyar-
choryak were usually baked on Novruz holidays.

In 1930s, they in Icheri Sheher baked shyakyarbura at
wood stove. Informer Tamilla-khanim, in recalling those
days, noted that the block’s residents had gathered at the
house of Mamed-ami; some of these people baked bread,
others put decorative patterns onto shyakyarbura and
baked holiday sweets. They all gathered at the place of
Mamed-ami because he had a large wood stove.

On Novruz Holiday, they grew semeni, baked halva of
wheat and dried figs, cooked pilaf, and brought part of the
meals to neighbors.

Novruz Holiday had been celebrated over centuries.
Every Tuesday 40 days prior to the Day of Novruz was
celebrated; people hit each other with eggs.

There were organized cockfights, wolfhound fights
and sheep fights; far relatives sent gifts one to another.

Prior to the Novruz holiday, people plastered and
whitewashed their houses, painted eggs, and washed and
cleaned everything around.
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Novruz-related beliefs were primarily the throwing of
a hat, interception fortune-telling, and the throwing of a
ring or a shoe. If the shoe fell rightly, that meant the
house’s owner would marry soon.

New dresses were bought on the occasion of Novruz
holiday. People, after having put new dresses on, sat
around a tray with sweets. They threw a gold ring into the
tray and put some money there to bring wealth to their
house. After having turned light off, they ate fruit, sweets
and biscuits from the tray under candlelight.

On Novruz holiday, people set fire at yards; and
children and women jumped over fire.

Apparently, the traditional lifestyle heritage of Icheri
Sheher residents was regulated on the basis of customs
having the strength of the law, passed from generation to
generation, supported and enriched, and has been preser-
ved up to nowadays.

Novruz holiday, which has entered the 21% century
from deep centuries, is now celebrated in Baku at either
state level or in families. Traditions of the Azerbaijani na-
tion are kept under the conduct of Novruz-related under-
takings.

Evidently, Baku, which has the incomparable impor-
tance for the history and culture of Azerbaijani nation, is
distinctive for its rich history and ethnography.

In modern period, family and marriage relations and
the demographic situation are greatly influenced by globa-
lization and cultural integration, mass media, and change
of the political system.

In modern Baku, families tend to develop and so do
demographic processes. Currently, there is a process of
demographic tension, i.e. an increase of the share of
Azerbaijanis in the national composition of the population,
accumulation of agricultural workers in Baku, departure of
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a certain part of industry workers and intelligentsia from
the city, reduction of the number of population, decrease
of birth rate, increase of the number of natural children,
increase of the number of divorces, decrease of women’s
marriage age and increase of men’s marriage age, inten-
sification of nuclearization processes at families, and a rise
of religious moods of part of modern families.

The demographic tension is Baku has resulted from
concentration of a mass of refugees, internally displaced
persons and migrants from regions in downtown Baku. An
insufficient number of living apartments and other disad-
vantages only add to numerous public, economic and
cultural problems.

Authoritarian families, which are typical for a village,
are the majority of families, which have migrated to Baku.
Egalitarian families consist primarily of intelligentsia and
people with modern world outlooks. In families where
equality between members is observed, both husband and
wife work.

It is to conclude that Baku, as a huge ethnical-cultural
and ethnical-social reality, combines a lot of developing
cultures and traditions.
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HNPEINCJIOBHE

l'oapl HE3aBUCUMOCTH 3aHUMAIOT 0c000€, CBOeoOpas-
HOE MeCTO B aszepOaiimpkaHckoi ceMbH. 18 oktsOps 1991
roga B AsepOaiikaHe, OTCTOSIBIIEM CBOIO HE3aBHCHU-
MOCTb, ObllIa 3aJI0’K€Ha OCHOBA HOBOM IMOJIMTHUKH, COIUA-
JIbHO-9KOHOMHUYECKUX OTHOLIEHWM, U 3Ta OCHOBA SIBUJIACh
HAYaJIOM CTAaHOBJIEHUS a3epOaliKaHCKOW CEMbH.

B romger HezaBucuMocTH A3epOaiikaHa, B pa3HbIC
UCTOPUYECKHE MEPUOJIbl M3yUYeHUE HAIIMOHAIBHBIX 3THO-
rpadu4eckux 0cOOEHHOCTEH CTOSUIO Tepesl COBPEMEHHOM
STHOTpaUUecKOl HayKoW, Kak OJHA W3 BaXKHBIX, BEAY-
HIUX POOJIEM.

Hukomy He cekpeT: Bce, 4ero JOCTUIIIO OOIIECTBO B
00JyacTu AyXOBHOI'O IPOrpecca 4eIOBEYECKON JUYHOCTH,
ee pa3BUTHS U (HOPMHUPOBAHMS, HAILIO CBOE OTPAKEHUE
HETOCPEACTBEHHO B ceMbe. DopMupoBaHue OaKMHCKOI
TOpPOJICKOM CEeMbHU, ydacThe BO BCEX IMpoIleccax, Mpouc-
XOJIIMX B OOIIECTBE, B TEUEHUE JOJTHX JIET, odoraras
JOCTUTHYTOE€ B JyXOBHOM MHpPE, yMETb OCTAaBUTH B
HacJIeIue — BCE ATO JIeHCTBUTENbHBIN (pakT. C 3TON TOUKH
3peHHsI M0JIeBble — ITHOrpapUueCcKue MaTepuabl, cCoOpaH-
Hble nipodeccopom Haprusz I'ynueBoil, BbI3bIBAIOT 0COOBIi
MHTEpEC.

N3BectHO, utO ropon baky, cronuia AzepOaiimkaHa,
UMeeT JPEBHIOI0 HCTOPHUIO, U B TO K€ BpeMms oOiajgaer
OoraTbIM U OpUTHHAIBHBIM 1yXOBHBIM HACJIEINEM.

CoOpatp u mepenaTh, Kak €CTh, OyIyLIUM IOKOJIE-
HUSIM 3TH JAYXOBHbIE IIEHHOCTH, CTOJIETUSIMHU 3areyaTiieB-
HIMecss B MaMsITH Hapoja, B 0ObIYasx M Tpaaulusx, ¢op-
MUPYIOIIUECS] B HALlMOHAJIBHON MPHHAJJIEKHOCTH, Iepe-
JAloUIvecss U3 MOKOJEHMsI B IOKOJIEHME — OJHA W3 aK-
TyaJIbHBIX U HACYIIHBIX 3a]1a4 JTHS.
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OCHOBBIBasICh Ha CBEJCHUSAX UCTOPUKOB, aBTOP IHUIIET,
yro B I B. baky, Oynyun HEOOIBIINM MOPTOBBIM TOPOJIOM,
CyLIecTBOB&JI, Kak aHTW4HbII ropox. B XV B. baky
IIpeBpaTUiICs B CTONMLY rocynapersa [llnpeanniaxos.

B pesynbrate 3QpPeKTUBHOTO, CIABHOTO U YIIOPHOTO
Tpyza azepOaiikaHcKkoro Hapoja B Hadane XX B. Muepu-
mexep QopMHpyeTcs, KaK HCTOPUKO-apXUTEKTypPHBIN
NaMATHUK.

17 despans 2003 rona IIpesuneHt AzepbaiipkaHcKon
PecniyOnuku 'efinap AnueB noamucan pacnopsibkenue «O
HEKOTOPBIX MEpax IO OXPAaHE U BOCCTAHOBJIEHUIO HCTO-
PUKO-apXUTEKTYpPHOIO 3anoBenHuka HMuepumexep B T.
baky». B pacnopspkeHMM OTMEUYaercs, YTO KaKJIbld yro-
JIOK, Ka)KJIbI KaMEeILIEK 3TOro NMPEKpacHOro ropoja, OcTas-
JIEHHOI'O0 HaM B MaMsThb OT HAIIMX IPEIKOB, HArJIsIHO
TOBOPUT O BBICIIEH CTENEHHU OJJAPEHHOCTH, BEJIMKOW CHIIE,
BBICOKOH KYJIbTYpE a3epOaii[»KaHCKOro Hapo/a.

IlonoxeHue, BO3HUKILEE B CBSI3M C OXPAHOW M BOCCTa-
HOBJICHMEM 3allOBEJHUKE, SIBJISIOIIETOCS BOIUIOLUIEHUEM
BecbMa OOraThIX MaTepUAIbHO-KYJIBTYPHBIX 00pa3IoB U /1y-
XOBHBIX IEHHOCTEH, TpeOyeT MPUHATHUS HEOTIIOKHBIX MEP.

Bxmouenne Nuepnumexep co croponsl JOHECKO B
«CHHCOK MUPOBBIX HACJIEHI» CTaBUT Nepe]l HaMU OTIpe/ie-
JICHHBIE 33J]auMl U SIBJIsiETCS OOJIBIIONH OTBETCTBEHHOCTBIO.

B xnure I'suiMan Unbkuna «baky u OakvHLBD) Ja-
I0TCSl KpaTKHE CBEACHUs O IpeBHEM roponae baky, Bpeme-
HU npeObiBaHus B coctaBe Poccuu, kak HedrsaHoil kpaif,
00 ynpaBiIeHHUU TOPOJICKUX MYHUIIUIAIUTETOB, & TAKXKE O
nosioxkenuu B baky B XX B.

OTa KHUra, 10 IpaBy, MOXKET CUUTATHCS IPEKPACHBIM
00pa31oM Xy10°)KECTBEHHOH JIUTEPaTypHI.

Tanantnussiit aktep ['yceltnryny Capabcekuii omyou-
KOBaJI KHUTY o1 Ha3BaHueM «Crapsiii baky».
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B kHHre B XyJ0XECTBEHHOM CTHJIE JAOTCSI UCTOPHU-
yeckue cBejieHus o baky u GakuHIax.

Monorpadus Mexmnapsl XanmioBoil «PemecineHHU-
yectBo B baky B koHue XIX — nauvane XX BB.» moc-
BAIIIEHA STHOTpaUYECKOMY HCCIIEJOBAHUIO DPEMECIICH-
HUYECTBA B I. baky.

BooOmie-to, HazpeBana HEOOXOIUMOCTb CUCTEMHOIO
UCCIIEIOBaHHUS CEMEHHOro ObITa BaKMHCKOTO TOpOJICKOTOo
HaCEJICHUS.

B ar1oli cBSI3M, NpUBJIEKAET BHUMAHHUE LICHHBIM Mare-
puan 06 stHorpaduu r. baky, W3I0KEHHBII B MOHOTpa-
¢un mpodeccopa Hapruz ['ynueBold mox Ha3zBaHHEM
«CeMbsi U ceMeHHBI OBIT OAKUHCKOTO TOPOJCKOTO Hace-
nenus B XIX-XX BB. B manHoii MoHOTrpadumu ceMeHBIM
obIT bakunckoro Hacenenus B XIX-XX BB. U3yuaercs B
CBETE HOBOT'O B3IJISIA.

Mouorpadus JOKTOpa UCTOPUYECKHX HayK, mpodec-
copa H.M.I'ynmueBoii «Cembsi U ceMmeliHblii ObiT bakuH-
ckoro ropojackoro HaceieHusi B XIX-XX BB.» siBisercs
LIEHHBIM MCCJIEIOBAHUEM B 00JIacTH OOraToro ceMeuHoro
ObITa azepOaiikanckoro Hapoaa. CrieayeT OTMETHUT, YTO
MOHOTrpadus B ToKe BpeMsi, odoramiasi Halry HayKy HOBBI-
MU JaHHBIMH, HalKMCaHa C TOYKH 3PEHHS] COBPEMEHHOIO
azepOaiiKaHCTBA.

Joxmop ¢gunonocuu nayx, npogeccop:
HUcemana Opynxk orasl Mamenos
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BAKY JPEBHMI1 TOPO/I

Cromuna He3zaBucuMoOl A3sepOaiimkanckoir Pecry0-
JHMKH, Topox baky, sBistoLIMiics BaKHbIM 3KOHOMHUYEC-
KHUM, ITOJIUTUYECKUM, KYJIbTYPHBIM LIEHTPOM, Ha IIPOTSIKeE-
HUM BEKOB OJIHOBPEMEHHO (POpPMHUpPOBANCS KakK IOCEICHHE
Y IIOPTOBBIA TOPOI.

Ucropux Capa AmypOeini mnucajga, 4YTo, HECOM-
HEHHO, y)ke B | Beke baky Obul HEOONBIIMM MOPTOBBIM
ropojioM, O YeM IO03Ke COOOIIA0T U apaOCKue UCTOYHM-
ku. IIpeanonoxxuTenbHO ropoJl Hayal yBEJIMYUBATHCS Ha
0a3e mocesneHus, BO3HUKILETo B 0oJjiee IpeBHUE BpEeMEHa.
TakuM 00pa3oM, MOXKHO CYMTATh, YTO BO3pacT baky, Kak
aHTHYHOTO Topoa, cocraiser 6onee 2000 ner (20, 142).

W3BecTHO, 4TO B cpegHue Beka baky sBisics BTOpbIM
no BenuuuHe ropojoM llupsana nocne llemaxu. Ilepsas
BBICOKAsI CT€HA, BO3BEJICHHAs! BOKPYT IOp0/1a, OTHOCUTCS K
nepuony mupBaHimaxa Manyuexpa Il. C 3aBoeBaHuem B
1191 r. T'e3ein Apcnanom ropoaa Illemaxu mmupBaHmiax
Axcutan 1 nepenec cromuny Illupsanmaxos B baky. B
nepuoj, IMpBaHIIaxa Xaawilyljaxa | CTpOUTEIbCTBO
BHYTPH KPEIOCTH MPUHLUIO O0mbLIoi pazmax (5, 18-19).

B ykazansblli nepuon neHtp bakmHCKOro xaHcrBa
ocraBayicss Ha Teppuropun Uuspumsxap (BryTtpenHwuii
ropoa, Kpemocts).

Hano orMeTuTs, 4TO camble paHHUE Ha3BaHUS ropoja
baky — baraBan, Atnel (Atimm) baraBan u Atmm (ATAIIMN)
baryan — BcTpewatorcs B ucrtounukax V-VIII Bekos.
CnoBo «bara» ynotpe0iisieTcs B JPEBHETIOPKCKUX SI3bIKaX
B 3HAUEHUU «BETUKUI», «Oor», «Ammax» (20, 44). Tep-
pUTOpHEN pa3MellleHus MIeMeHu OaraH, MpocTUpaBLIelcs
1o Myrana Ha rore u Jlarecrana Ha ceBepe, Ha 3alaJHOM
oepery Kacrus sBnsutuce Admiepon u baky (20, 46-47).
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Bnepsbie Ha3Banne baky, kak ropoga v mopra, ymno-
MUHaeTcsl B paboTtax apadbckux reorpadoB U UCTOPUKOB X
Beka. M3 ceenennii Mecyau BBIACHSETCS, YTO €II€E C APEB-
HEHIIMX BpEeMEH NPUBJICKABIIMI K ceOe BHUMAHHUE «rpe-
4ecKHuil oroHb» baky, T.e. He(Th yke B X B. BEIBO3HJIACH B
psia 3apyOeKHBIX cTpaH. B To Bpemst HeTh UCTIOIB30BAIH
JUISL OCBELLEHUS U OTOIUIEHMSI, KaK CMa304YHOE Macjo, B
BOCHHOM Jiefie U MeAulnHe. bakuHckas HeQTh claBuiIach
He Tosnbko Ha KaBkasze, oHa sKkcnopTupoBajach JaxXe B
crpanbl bimknero Bocroka, MHauio u qpyrue mecra.

Bbonee moapobuyro nadopmanuro o baky nepruoma 1X-
XI BB. co0o0IatOT U3BECTHBIE apabCKue MyTeleCTBEHHUKH
u aBTopbl Anb-Ucraxpu, ['amunynna ["a3Bunu, NoH-As3,
azepOaiimxanckuii reorpad AOxyppamua ubu Canex
bakysu u npyrue.

Ha3BanHble uctopuku nucanu Takxe o baky u o ero
apXUTEKTYpPHBIX NaMsATHUKaX. V3 MpUBEIEHHBIX UMU CBe-
JIEHUI BBICHSAETCS, YTO TOPOJ OBbLT OCHAIIEH MOIIHBIMH
KPENOCTHBIMH CT€HAMHU, CTPOCHUSIMU OOOPOHHOTO 3Haye-
HUA, JBOPLIOM, KapaBaH-capasMH, MEUETIMH U MHOTUMHU
IpYTMMH JocTonpuMedaTtenbHocTsMu. O0 3ToM mucai u
amunynna ['a3Bunam (ymep B 1349 1.).

B nocnennee Bpems, B IepuoJl pecTaBpallii KpernocT-
HBIX cTeH B 1954 r., ciy4aitHO ObLT HaiieH HaarpoOHBIHM
KaMEHb, MMEIOIIMNA OTHOUIEHHE K HMCTOPUH TOPOACKOMU
KpenocTu. M3 3Toro o4eHp HEHHOTO JUIsl HAC MMCbMEHHOTO
NMaMATHHUKA BBIICHSETCs, uTo emnie B Hayane Xl B. deo-
nanbHbI baky ObUT OKpYXEH MOIIHBIMH KPEMOCTHBIMH
CTEHAMH.

B XVI-XVII BB. kpenoctHble cTeHbl baky Obuin 3a-
HOBO PECTaBPUPOBAHBI U YKPETIJICHBI.

CaMbIM ApeBHUM NaMATHUKOM cTaporo baky, coxpa-
HUBLIMMCS JI0 HAlIUX JHEH, sBisercss MuHapeT ChIHBIX
rana (umu Cunrana), nocrpoeHusiii B X| B. UyTs noogans
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oT ChbIHBIX Taja BO3BBILIAETCS BEIMYECTBEHHas JleBUUbA
OalmHs, Ha KOTOPOM MMEeTCsl HaIlUChb Ha apaOCKoOM
s3bike: «banras Mecyna, ceia JlaByna» (12, 3-5).

CormnacHo cBeJEHHUSM HCTOPHKOB, B Cilydae Hamasje-
HUS Ha TOpOJ CO CTOPOHBI MOpSl, Ha BEPXYILKE 3TOU
OalIHK pa3)KUrajy KOCTep AJIs ONOBELICHUs OaKHHIIEB.

«Cabamn» wnu  «baunoBckue KaMHHM» — SIBISIFOTCA
OJITHUM U3 JPEBHUX NOCTPOEK cTaporo baky.

AOmepoH, Tak ke, kak u baky, 6orat apXuTeKTypHBI-
MU NaMATHUKaMU OpOIUIoro. MHOro MCTOPUYECKUX MaM-
ATHUKOB HaxoauTcsa B banaxanbel, Pamana, ['ama, Map-
naksiH, by3oBHa, Mamrara u npyrux Mecrax. OgHuUM u3
CaMbIX MHTEPECHBIX MCTOPHUKO-apXUTEKTYPHBIX HMaMSTHU-
KOB, co3nanHbIX npuMepHo B XVIII B. u coxpaHuBmmxcs
0 HalMX JHEW, SBISETCd XpaM OrHENOKJIOHHHUKOB
«Aremrsix» B Cypaxanbl. Ilo cBeeHMSIM HCTOPUKOB, B
IpeBHHE BpeMeHa B baky m Ha AOmepoHe ObBUIO MHOTO
TaKUX XPaMOB.

Brimaronuiicsi BEHEIIMaHCKUN MyTEIIECTBEHHUK Map-
ko Ilono, >xuBmmit B XII| B. u u3BecTHbIN pycckuil Kynen
Adanacuit Huxkutun, xuBmmii 8 XV B. ynoMuHaId B
CBOMX XPOHHMKAaX O <IIOCTOSHHO TOpSIEM OTHE», T.€. O
He(TSHOM rase.

OTH HUCTOPUKO-apXUTEKTypHbIE NMaMATHUKHU €Il pPa3
HarJIsTHO CBUJIETENBCTBYIOT O TOM, YTO B APEBHUE BpeMe-
Ha baky ObUT KyJIbTYPHBIM M 3KOHOMHUYECKH DPa3BUTHIM
LEHTPOM.

IToctpoennsrii B Havasne XV B. JIBopen Hlupanmia-
XOB (ero WHOT/Ia OMUOO0YHO HA3bIBAIOT XaHCKUH J[Boper)
CUMTAETCS KEMUY)KMHOM CpPEIHEBEKOBON apXUTEKTYpPHI
Azepbaiikana. B kommuiekc 3Toro aBopia, pacnooKeH-
HOT'O Ha CaMOM BBICOKOM ¥ BUJHOM MECTE CTaporo ropoja
(Muspuisaxsip) B baky, BXOIUT HECKOJIBKO COOpY>KEHUM

(12, 6).
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JIBOpel COCTOUT U3 ABYX3TAaKHOIO KAMEHHOI'O 3/IaHus,
IUBaHXaHa (CyIWIMIIE), MaB3ojiesi U MEUeTH. 3JeCh Ke
HaxoauTcst MaB3osiel yuenoro Cenna SIxbst bakysu (12, 7).

B xonme XIX — nawame XX BB. pa3BUTHE KalluTa-
JUCTUYECKOTO IPOU3BOJICTBA, NPUMEHEHUE TEXHUYECKUX
HOBIIIECTB B BaXKHBIX OTPACIIAX MPOMBIIIICHHOCTH B baky,
nporpecc He(TSHON MPOMBINIIICHHOCTH, OBITHOCTH baky
MOPTOBBIM T'OPOAOM, PACIIOJIOKEHUE €0 Ha TOPTOBOM ITy-
TH MeX1y BocTokoMm u 3amagom co3fanu OaronpusTHbIC
YCIIOBUSL JJI MOCTEIEHHOTO Pa3BUTHs 37€Ch KalHUTaIUC-
TUYECKUX MPOU3BOICTBEHHBIX OTHOLIEHHH, paciBeTa npo-
mblnuieHHocTH. B koHIEe XIX B. B rasere «KAmkromp»
cool1anoch, 4To HaceileHue ropoaa baky cocraBiser
okos10 100 TEIC. yenoBek. B koHIle TOro ke Bexka — B 1897
I. — HAceJeHUe Tropoja CWIbHO YBEJIWYWIOCh U COCTaB-
asm0 113004 yenoBeka. YcTaHOBIIEHUE KallUTAIUCTAYEC-
KHX OTHOIICHWHA B CHUJy MHTCHCHBHOTO Pa3BUTHUS HE(TS-
HOU MPOMBIIUIEHHOCTH OCOOEHHO YCKOPHIIO POCT YHUCIICH-
HocTH Hacenenus (12, 20).

Cornacno 1.B.Crpurysosy, ¢ 1859-1864 rr. no 1897
r. 00111ast YUCIIEHHOCTh HaceleHusl baky ¥ pOMBIIIUIEHHO-
3aBOJICKMX PaliOHOB ropojia yBeIMumiach 0osiee yem B 9
pas (23, 49).

CornacHo npoBeneHHoM B baky mepenucu, mo pas-
HbIM Ha 22 okTsa0ps 1903 r., B ropoje U ero Kpaprajax
npoxuBasio yxe 207 985 uyenoBek. M3 Hux 128 576
My>xuuH u 79 336 xenmuH (30).

3HauuT, no cpaBHeHHIO ¢ 1897 r. HaceneHue baky
BbIpOCIO B 1903 1. Ha 94 984 yenoBek U COOTBETCTBEHHO
npupoct coctaBmil 222412 uenosek (11, 20). «Illsapru -
Pyc» numier, uro baky siBisieTcs 3aceleHHBIM TOPOJIOM Ha
Kagkasze (30).

Bo 2-it monosune XIX B. Hacenenue baky yBenuunBa-
JIOCh YCKOPEHHBIM TEMIIOM, IUIOMIA/h TOPOAA PACIIMPSIIACK.
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B 1859-1864 rr. unciieHHOCTh HAcEJIeHUsI TOPOJia COCTaB-
nsana 12,2-13,5 teic. yenoBek. B 3TOT nepuoa B mpuropo-
nax baky - bubu-Diibare, Kenurs, Axmennsr, CypaxaHsl,
Amupmxan, Pamanax, bamaxanax, CaOyH4y Hac4YWThIBa-
J0Cch 6,45 THIC. YENOBEK, 3aHATHIX B HEPTSIHON MPOMBIII-
neHHocth. OHAKO MpUMEPHO Yepe3 25 JyeT, T.e. B 1886 .,
YUCJIEHHOCTh HacelieHus baky BMecTe ¢ NpUropoaamu
(6e3 mpOMBIIIIEHHON 30HBI) cocTaBisuia 86,2 Thic. Yen. B
3TOM rony HaceneHue bakunckoit ryoepuun (bamaxansl,
Calynuy, Mamrara, Capaii, bunsmkspu) cocTaBisio
54,8 teic. Takum o6pa3om, HaceneHue baky u ero okpect-
HBIX MPOMBIIUIEHHO-3aBOJICKMX PallOHOB COCTaBisIo 141
ThIC. 4el. MHpIMu crioBamu, 1o cpaBHeHHIO ¢ 1859-1864
IT. YUCICHHOCTh HAcelIeHus yBenu4uiacek B 7 pa3 (23, 49).

B nauvane XX B. TeppuTopusi He(TETIPOMBIIIICHHBIX
paiioHoB baky pacmupsiace, a 3TO, B CBOK OY€pe/b,
SIBUJIOCh IPUYMHOMN YBEIUYCHUS YUCICHHOCTH HACEICHUSI.
Ve B Hauasie XX B. MHOT'ME OKPECTHBIE IOCENKHU baky
cpociuchk ¢ ropoaom. Hampumep, baun ¢ ero camocrosi-
TEJIbHBIM HACEJIEHWEM, yJaJEHHBII OT ropoja, B pe3ylb-
TaTe YBEJIMYEHHUS KOJIMYECTBA IOCTPOEK M HACEJIECHHUS
MPUCOEIUHUIICA K TOPOY.

B XIX B. Ha AOmEpPOHCKOM TOJIyOCTPOBE OBLIO
npuMmepHO 35-40 cen. CenbCkoe HacelleHHWE 3aHUMAJoCh
Ca/IOBOJICTBOM, 3€MJIEJIETIMEM U CKOTOBOJICTBOM, a TOPOJ-
CKOE€ HaceleHHe, B OCHOBHOM, peMeciaMH, phIO0IOBCT-
BOM, TOprosiei (5, 44). IlpoaykTsl NUTaHUS IPUBO3UIIHCH
B TOpOJ HM3 OKPECTHBIX cesl. bin3octh Kk MoOpro aaBana
BO3MOXKHOCTh JKuTelIsiM baky ynorpeOmsaTs pazmuyHbie
Buael peid. [lupoko pacmpocTtpaneHHoe Ha AOIIepoHe
OBIIEBOJICTBO O0ecnednBajo ropoj 0apanuHoil. OBeUbH U
KO3bM IIKYpPbl MCHOJIb30BAIM JUIsl TPaHCHOPTUPOBKU
He(TH, Kak OYp/IFOKU U U3TOTOBJIEHUS IPYTUX MPEIMETOB.
Kpome Toro, u3 ayOlieHbIX OBEYBMX IIKYp IIUIU pPa3HbIC
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KO)KaHble W3IENUs — TYNIYNbI, anku, oO0yBb u ap. U3
KO3beH IMIKYphl TOTOBUJIU ChIphe JJIsi 00yBHU. M3 oBeubeid
LIEPCTH MOJIY4YaJIOCh CYKHO, a TAK)KE U3TOTOBIISUIMCH OZEsI-
J1a ¥ «MIOTSKKSD (TTOYIIKH ).

Ha AGmepone Opoauiu craja JHKEHpaHOB, UX MSICO
BBICOKO LEHWJIOCh. YacTb TOpOACKHX JKUTENeH 3aHuMa-
JIaCh BBIPALIMBAHUEM CEJIbCKOXO3SMCTBEHHON MPOMYKIIMU
3a IpezeIaMy roposa u Ha AGLepoHe.

Onust YansiOu mucan, 4To BOKPYT ropojia BhIpaIlu-
Banu xJjomnok. Ha AGmepoHe Takxe pa3BOAWIN KOKOHBI.
Hacenenue 3annmainoch 3eMiI€IeNINEM, CESUIM B OCHOBHOM,
MIICHUIY U suMeHb (5, 193).

[Tocne 3axBata baky co cropons! Poccun, bakuackoe
XaHCTBO OBLJIO YHHYTOXEHO. baky Havan HecTH (QyHKIUH
noprosoro ropoaa. Ilocie npespamenus baky B ye3aHbli
ueHTp B 1840 r., B ropoJe Hayajio yBEIMYMBATHCS YUCIIO
aJMHHHUCTPATUBHBIX YUpEeXIEeHUNH. BHYTpH KpemocTHbBIX
CTE€H BO3BLIIIAIHUCHL HOBBIE 3mMaHusA. B Hauvame 1843 r. 3a
npenenamMu kpenoctu B ®apmiraare, Ha 1uiomanu 45 ra
OBLITH 3aJ10’KeHBI HOBBIE 31anus (15, 104).

B 1859 r. B pe3ynbprare CTpamrHOro 3eMIICTPSCEHUS
ropoa Ilamaxel ObUI MONHOCTBIO pa3zpylieH. 6 nexadps
ykazoM ummnepatopa Anekcanipa [llamaxuHckas ryOep-
HUs Obula TMKBUAKMpPOBaHa. LleHTp rybepHun ObuU1 nepexe-
ceH B baky, mocne yero BO3pocio M aJMUHUCTPATUBHOE
3HAYEHUE Topoaa.

Pa3Bute HeQTAHONW MPOMBIINIJIEHHOCTH CJENajio He-
M30€KHBIM HaIM4yle HOBBIX MOCTPOEK B ropoje. Tepputo-
pus ropoja Obula pasneneHa cHayana Ha 20, 3arem Ha 9
paiioHoB: 1) Yambsapsksang, 2) [amaxunka u Tsazs Ilup,
3) Kupninunast u 'annsl Tang, 4) 3aBok3anbHas, 5) Yep-
HBII ropof, 6) beper, 7) Llentpanbhblit paiion, 8) Nuspu-
usIxsap, 9) ApMsHCKUE U MycylbMaHCKHe KBaprtaibl (15,
108-109).
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B xonne XIX B. baky nenuincs Ha 4 yactu — BHyt-
pennuii ropon, Hapyxubelii ropoa, YUepHbld ropoa u
benwrii ropox (15, 52).

Bayrpennuii ropon (Muspunisxsip) Kak camoe JIpeB-
HEee IIOCEJCHUE, OTJIMYAJICS CaMOOBITHBIMU KYyJIbTYPHO-
ObITOBBIMU O0cOOeHHOCTSIMU. Hacenenue xe ero, B OCHOB-
HOM, COCTOSJIO U3 MECTHBIX xkutened. HapyxHblii ropon,
KaK aJMHUHHUCTPATHBHBIA W TOPTOBBIA LIEHTp, MPHUBIEKAI
CaMbIX pa3HbIX IPYyII HaceJleHUs. 37eCb MUUIMOHEPAMHU
BO3/IBUTAIUCH POCKOIIIHBIE JBOPILIbI, Mara3uHbl, pa3BiIeKa-
TeJbHBIE KIYObl, aIMUHUCTPATUBHBIE 3/1aHus U Jp. Yep-
HBI TOPOJ B TO BpeMsi ObLI Cyrydbo NPOMBIIUIEHHBIM
paiioHoM. 3/1eCh pa3MelaInCh pa3IndHbIe Hedrenepepa-
OartpIBarole npeanpusaTus. XKurtensmu 3Toro paiioHa, B
OCHOBHOM, sBisuiuch pabGouue. Hacenenue xe benoro
ropojia COCTOSUIO KaK M3 MECTHBIX, TaK U U3 MPHUE3IKUX
JKUTEIIEH.

B o0miem, B pe3ynbraTe JalbHEUIIEr0 YCUIIEHUS MPO-
1ecca pa3opeHusl MEJIKUX CEeNbCKUX TOBAapOIPOU3BOAUTE-
neit u oOHumanus Hacenenus B XIX — nauane XX BekoB
U NpUTOKa nroel B baky B mouckax paboThl ropojckoe
HaceneHue B baky crano yBenuuuBaThbes. Pa3Butue Hed-
TSHOM M CBSI3aHHBIX C HEW Jpyrux obnacrtedl MpoMbIII-
JIEHHOCTM W TOPIOBJIM, PAaCLBET KYJbTYpbl H3MEHWIH
0o0JMK ropojga M coctaB ero HaceneHus. lIpeBpamienue
baky B KpymHBIi TOProBO-NPOMBIIIIIEHHBIN IIEHTP MEXY-
HApOJIHOTO MaciiTaba COMPOBOXKIAIOCH OCOOCHHOCTAMH,
OpUCYLIIMMU OBICTPO pa3BUBarOIIMMCS ropoaam. Hampu-
Mep, HECMOTpPS Ha JOMMHMPYIOIIKE MO3UIMH KEHIIUH B
o0IlIeM €CTEeCTBEHHOM IPUPOCTE HACEJIeHMs, KOJIUdec-
TBEHHO MX OBUIO MEHbIIIE, YeM MYX4HH. [IpupocT Haceme-
Hus B ropoje baky mpoucxoawsi, B OCHOBHOM, 3a CYET
MPHUE3KUX, B COCTaBE KOTOPBIX Ipeodiagann MyKUiHbL. B
1913 r. Tompko 32,7% wHacenenus baky ObuH
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YPO’KEHLIaMU TOpOJia U IPOMBICIOBO-3aBOJCKUX PaliOHOB.
KonnuecTBo pabounx B ropojie pociio ¢ KaxkasiM rojgom. B
1913 r. ux obmee uncio gocturio 109 Teic. 1 cocTaB ObLT
MHOTOHaIMOHAIBHEIM (1, 95).

ConunanbHasg CTpyKTypa HaceineHusi baky HakaHyHe
[TepBoit MupoBo#i BOWHBI ObLTa TPUMEPHO CIICIYIOIIAS:
72% paboTaroiero HaCEJCHHUS COCTABJSIIM HAaEMHbIC
paboumne, 10,5% - cayxamme, 10,1% - mpeactaBuTenn
MENKOM OypKya3uu, pEeMECICHHHMKH, MEJIKHUE TOPIOBLIbI,
paboTHUKM TpaHcmopra u ap., 6,5% ke cocrapisia
oypxyasus (1, 95).

ITocne ycranoBnenust CoBeTckoil BiacTu B A3epOaii-
moxane B 1920 r. B pa3Butum baky Hawaics HOBbIM ne-
puon. baky, asnssce cronuieit CoBerckoro Asep6aiimka-
Ha, IpEeBpaTWICAd B OJMH W3 BaXKHbIX TopojoB FOxHOro
KaBka3za u Bcero ObiBiiero CCCP.

B nauvane 1921 r. no uHUIIMATUBE HAMPABIECHHOTO U3
MockBbI pyKOBO/CTBAa HEPTSIHOTO KoMUTeTa B baky ObL10
JocTaBieHo 7,5 ThIC. OBIBIIMX COJIAT TeHepasia Bpanrens
n3 Typuun, 114 yenosek u3 Kazanu, 140 — u3 I'po3noro,
269 — w3 mpuBoDKCKHUX ToposoB (12, 25). OgHako 3Ty
HOTPeOHOCTh MOYKHO OBLIO OBl yJOBIETBOPUTH U 3a CUET
MECTHOT'O HaCEJICHUSI.

B 20-30 rr. XX B. Hacenenue ropona baky OwicTpo
YBEJIMYUBAIOCh KaK 3a CUYET €CTECTBEHHOro, TaK U Mexa-
HUYECKOTO MTPUPOCTA.

CornacHo reHepallbHOMY IUIaHy, MOATOTOBIEHHOMY B
1924-1927 rr., yuuThIBas CIIOKMBIIMECS HEpa3pbIBHbIE
CBs3M Mex1y baky n AOHIEpOHCKUM IMOJIyOCTPOBOM, BCA
TEPPUTOPUS MOJIyOCTPOBA OblJIa OTHECEHA K MPUTOPOIHOM
30He baky, ¢ TOUkM 3peHHs TIpaJOCTPOUTEIHCTBA BECh
AOIIEpOHCKHI MOTyoCTpOB ObUT BKIIOYEH B BakuHCKyro
arJioMeparuio.
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B o6memMm, B mocneayromue roasl baky OypHO pa3Bu-
BaJICA U JIOCTUI COBPEMEHHOro ypoBHs. Tak, cOBpeMEH-
HbI baky MOXHO OxapakTepu3oBarb, Kak Muspuniaxsp,
ropojl, CIOXUBLIMICA B pe3ysbTaTe pa3BUTHs HEPTIHON
IPOMBIIIIEHHOCTH B KoHIE XIX — Havane XX BB., IIpo-
MbIIUIEHHBIN baky, noctpoeHHblid B COBETCKUN NEPUOA U
ropoJi, YKpacUBILHUICS B pe3ybTaTe CTPOUTEIHCTBA BEIH-
YECTBEHHBIX 3/1aHUI, BUILI 3a F0/(bl HE3aBUCUMOCTH.

B 1820 r. B baky u okpectHocTax nposxxusaigo 5000
yenoBek (29, 362), B 1859 . — 12191, B 1897 — 111904, B
1920-1921 — 255556 (27, 65).

VYxe B 1929 r. nacenenne baky HacuutsiBano 527,2
ThIC., B 1939 . — 808,7 THIC., B 1959 — 967.6 THIC., B 1979
— 1550,0 TeIC. yenoBexk (1, 369; 25, 22).

Hacenenue neszaBucumoro baky B 1991 r. cocraBisio
1762,2 teIC. B 2000 1. — 1807,3 THIC., B 2004 — 1855,3 THIC.
yenoBex (3).

B Nusipuigxsp, oXpaHseMOM B Hallle BpeMs Kak cTa-
pas yactb cronuubl A3epOaiipkana - baky, coxpanuiucek
chopmHpoBaBIINECS Ha MPOTSHKEHUH BEKOB 0ObIuau, 00-
HIecTBeHHbIE NMOPsAKU. Cieapl 3TUX MOPSAKOB MOXKHO 3a-
METUTh U B COBPEMEHHBIX CEMEHHO-OBITOBBIX OTHOILICHHSX.

WNuspumgaxsip, SBISIIOIIUANACS apXUTEKTYPHBIM IaMsIT-
HUKOM a3epOaif/pkaHCKOro Hapoja, pa3MellaeTcs Ha Tep-
putopun miomaaso 21,5 ra (28, 17). T'oponckue kpe-
NoCTHbIE cTeHbl, JleBuubs OamiHs, Komiiekc JIBopia
[upBaHIIaxoB, Me4YeTH, KapaBaH-capau, OaHU, >XHUIIbIE
3/1aHUs, APYrHe CTPOEHUS SBISAIOTCS 0Opa3liaMH apXHUTEK-
Typbl, CO3JaHHBIMH Ha TNPOTSHKEHUH BEKOB M COXpa-
HUBLIMMUCS 10 HAIIUX JHEH.

B nauvane XX Beka B Musgprunisaxsp HaxoIuinock O€BATh
KapaBaH-capaeB, 207 TOProBbIX KHOCKOB, 28 KBapTaJIOB.
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B HacrosmeMm, B HMuipuiusgxsp COXpaHWIOCH Hec-
KOJIBKO KapaBaH-capaeB: KapaBaH-capail ['aceiMOsis, By-
XapcKuil kapaBaH-capaid, [lleiiran6aszap u ap.

B Nusgpuisixsp 1ecTBOBaIO MHOTO MEUETEH: MEUETh
Coinbirrana (Myxammena), medetb Mosuta Axmena, Ku-
Talickas medethb, MeueTh [lletixa MoOparuma u ap. Heko-
TOpBbIE M3 HUX COXPAaHWIUCH MO Hammx aHeil. M3 Oanb
MOKHO OTMETUTb O0aHu Aramukauia, ['aceimOss (Cnankas
Oans), Ara 3eitnana, CeMUKyIonbHas U Jp.

Ocob6oe mecTo B KkBapranax MUspuiisxsp 3aHUMArOT
naTpoHuMHYeckue pojapl. CaMble W3BECTHBIE M3 HHUX -
Hanawmesl, ['amxunckue, Msmmsinossl, 1'yceiiHoBbl, Pa-
Ma3aHOBBI U Jp.

B 1952-1957 rr. KpenocTHbIE CTEHBI ObUIM PECTaBPH-
poBanbl, B 1977 1. HNuspumsxsp Obul mpeoOpa3oBaH B
UCTOPUKO-apXUTEKTYpHBbIN 3anoBeHUK A3epOaiikaHa, a
B 1985 r. ero teppuropus Owuia oObsBieHa ['ocymapcr-
BEHHBIM VICTOPHKO-apXUTEKTYpHBIM 3allOBEAHUKOM. 3a-
HeceHHbIE FOHECKO B «Crnincokx MupoBoro Hacieaus» 2
nexadbps 2000 r., Nuspuisgxsp sBIsSeTCS OAHUM U3 pe-
KHX 00pa3lioB MUPOBOTO IPaioOCTPOUTENLHOTO HCKYCCTBA.
17 ¢espans 2003 r. Ilpesunent AsepOaiimxanckoil Pec-
nyonuku [.AnueB usnan pacnopsbkeHue «O HEKOTOPBIX
Mepax M0 OXpaHe U PecTaBpaliy UCTOPUKO-apXUTEKTYp-
HOro 3anoBegHuka NMuspumsaxsp B ropoae baxy» (14, 11-
14). B utone xe 2003 r. Nuspumiaxsp ObUl BHECEH B
CIIUCOK MaMSTHUKOB, HaXOSIINUXCS O] YTPO30il.

I'yceiinryny CapaOckuii B pabore «Crapbiii baky»
MUIIET, YTO OAKWHIIBI, KaK M BECh azepOailpkKaHCKUW Ha-
PO, JIOIU HIeApbIe, 00T rocTel, yapI0unBbIe, YMEIbIE,
cMenble, JII0OAT MeTh U TaHIeBaTh, OECIOKOSTCS 3a coce-
JIel, yBaXaroT Yy)Ke3eMIIEB, IOMOTAIOT Oe3pyKUM U Oe3HO-
TUM, APYT IPYTY B FOpe U PafoCTH U JIIOOAT IpYT Apyra.
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B cunmy 60mbIIoro KogudecTBa HAceJIeHHsS B TOPOJIE,
JIOJM Havalld CTPOUTH JIoMa, a elle IMO3XkKe Leible KBap-
Tajbl B Hapy»kHOH yactu ropoaa (11, 126).

Boo6mie B baky Ob1710 MHOTO TIpe/IcCTaBUTENICH Pa3HBIX
npodeccuii: KaMeHIIMK, MIIOTHUK, Ky3Hell, Majsp, MITyKa-
TYpUIMK, KAMHETEC, KaMHepe3, KUPIIHUK, KOJIOJAE3HHK, MOI-
KOBLIUK, MacTep MO pPY>KEWHBbIM INPUKJIAJaM, HOXKOBILUK,
OalIMayHHUK, CKOPHSIK, BOIJIOYHHMK, HMOPTHOW, KHHXKaJb-
LMK, KOBPOJENEL], IOBEJIUD, NUIANHUK, YACOBLUIUK, IMaJIH-
POBILIMK, TAPUKMaXepP, KPACUJIbIIUK U JPYTHE.

YacTp HaceneHUsl 3aHMMAJIach CEIbCKUM XO35AHCTBOM
— 3eMJIeJIelINeM, CaJ0BOJCTBOM, KOHEBOJCTBOM, CKOTO-
BOJICTBOM, OBUIM MENIbHUKAaMH, JIpyras K€ 4acTb 3aHHU-
Majach MEJIKOW TOproBiied — yail, MIANLIBIKH, CIaJ0CTH,
xanBa, xje0, 6ans, Oakanes,, Manydaxrypa. Kpymnnoii Top-
rosneil B baky 3aHumanuch pucoBOAbI, KODOBHHUKH, TOP-
rOBIIbI KOBpPaMH, CaxapoM M 4aeM, HeMaJlo ObLIO U Mpo-
nasioB Hedtu (11, 127).

B nernune mecsnpl OakuHIBI Tiepee3kanu Ha nauu. K
ATOMY TOTOBWJIMCH 3apaHee. Tak, YUCTHIIU pUC, TOpoX, (a-
COJIb, YEUEBHILY, PACCHINAIN B MEUIKH, JIeJald 3arOTOBKH
JUISL 1a4¥, TPY3UIU TOKIaxy Ha apOy, caMu Ke yCaxH-
BaJIMCh CBEPXY.

BAKHHCKASA KYJIMHAPUA

O OakuHCKMX OJIOJaxX MOXKHO IMPOYMTATh B BOCIIO-
MUHAHHSIX NYTEIIECTBEHHUKOB, YYEHBIX W IUCATENIEeH, B
pasHoe Bpems moObiBaBmIMX B baky. Bemukuit ¢panirys-
ckul nucarenp Anekcanap J[romMa, K MecTy, yIOMHHAI O
JIETYCTUPOBAaHHBIX UM BKYCHBIX Omonax. B Baky roro-
BUJIM HECKOJBKO BHJOB IUIOBA: IJIOB C KypHUIEH, IUIOB C
IBIIUIEHKOM, IUIOB ¢ MadpaHOM, IUIOB C 3€lIEHbIO,
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MOJIOYHBIM TJIOB (CIOJUIIO alll), IUIOB C KyCKamMH Msca,
IUTOB C I[aBejieM, IIoB ¢ (acomsio u ap. (15, 341-342).

@uUCHHIKAH-TITIOB TOTOBUTCSA IO OOJBIIEH YacTH B
WNuspuisixsp 1, B OCHOBHOM, Ha noMUHKax. [Ipu roroske
IUIOBA KApAT MSCO, JYK. 3aTeM JIyK U OpeXH IepeMalbl-
BalOT, JO0ABISIFOT abropa (COK HECIEeIOro BUHOTPaIa) WIn
JaBamiaHa (KUcllas MacTuiia), COJb U TepeMENINBaloT,
TOTOBSAT MpPUIIPaBy K IUIOBY. [IpolekuBalOT puc, CTaBsT
Ha OTOHb U BBINAPHUBAIOT €ro, MOJAIOT Ha CTOJ BMECTE C
IIPUIIPABOM.

Kurenn Nugpuiusixsp 4acTo npuriialaii Apyr Ipyra
B I'OCTH, FOBOPWJIH, YTOOBI NMPUXOAMIN BCEH ceMbel Ha
TIOOSIpsA-TyTa0, IJI0OB WK XallIuJl.

Ha npotsbxkennn BekoB B baky ucnonbp3oBaiu paznuy-
HBIE MIPSHOCTU. JTO, B OCHOBHOM, JKE€ITOKOPEHb, KOPHIIA,
KapJaMoOH, TBO3/IMKa, aHHUC, CymMaX, UMOUpb, neperl, GpeH-
Xellb, madpat u Jip.

bozbam, nutu, nonma M3 JMCTHEB BUHOTPANA, WIH
KamyCcThl, WJIA TOMHUJOpa U OakiaxkaHa, THUKSI-Ks10a0,
TronA-k16a0, c103uroBypma, ryradbl ¢ BEpOIIOKBUM Msi-
COM, MsICOM, TBHIKBOH, 3€JIeHbIO — BCE€ 3TO OJt0Ja, 4acTo
roropuBmuecs OakuHIaMu. ['yraObl ¢ BepOIIOKBUM
MSICOM OOBIYHO TOTOBWJIM B TEHHPAX.

['oToBUIIOCH OYEHB MHOTO OJIFOJT MYYHBIX, MOJIOYHBIX,
MSICHBIX, PBIOHBIX, U3 NTHULBL, crenupuyeckux (OapaHbs
roJoBa, BHYTPEHHOCTH, HOXXKH), OBOIIHBIX; BCEBO3MOXK-
HbIE BBINICUKH, BapeHbsl U3 (PYKTOB, STOM, PO3bI, caxap-
HbIE€ MYCCBI, JUKEMBI, CIIaJIKasi BaTa u JIp.

Kak BuIHO, GakWHIIBI M3 CIAAOCTEH YNOTPeOIsIM B
OCHOBHOM HISIKApOypy, naxiaBy, OagamOypy, XajlBy u3
COKa MPOPOCIICH MIIeHUIIbI, Torat u T.4. (15, 344).

W3 ropsuux OnroA roTOBWIM AIOMIOSPS, XaMHpaIlH,
pasHble BHJIBI IUIOBa, J0OJMa, TyTad, XHHrai, mopoa,
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rrop3a 4 T.J4., KOrJa BbIIAJal CHET — XalllWj; HOBBIM
HEBECTaM, pPOKEHHUIAaM I'OTOBWJIM Iyiimar. B KyxHe Haxo-
JUJICS TOMAITHUHM TeHaup, The mekiau xied. CBEeKpoBb,
€CIIi He OT/IaBaja MOJIOBHUK, 00e roToBmiia cama. Jloimy
rOTOBMJIM HaBapucTyro. HaBap ynorpeOisiin kak nepsoe,
N00aBiisAs KOPUIy, IPOCTOKBAILY, a J{0JIMY BBIKJIa(bIBAIIH
Ha TapeJiKy ¥ IoJaBalii Kak Bropoe 0mron0. Koneuno, Tak
JI0JIMY TOTOBWJIM JUISl IOMa, a JUIsl TOCTEN JOJIMY TOTOBMIIN
0e3 HaBapa.

bakunipl, umeronye 0oraTyro KyJIWHAapHYIO KYJIbTY-
PY, )KUBYT B CEMbSX Pa3HOTO YUCIEHHOrO cocTaBa. EcTh u
KHUBYIIME OJTHH.

CyiiecTBOBaHME TPaJULMOHHBIX OOBIYaE€B B ceMeii-
HOM OBITY azepOaiiKaHIIeB, UX COOJIOJIEHUE U B HAIIH
JHU CBHJIETENbCTBYET O JAPEBHEM M OOraroM Hacieauu
Hamrero Hapoaa. C 3TOH TOYKH 3peHUs, STHOTpaPUIeCKHe
MaTepuaibl, COOpaHHbIE cpean HaceneHus «ugpunisaxsp»
B baky, Ha mpoTskeHMHM BEKOB OBIBIIMM KYJIbTYPHBIM
HEeHTpoM As3sepOaiiykaHa, paccKa3blBalOT O TPaJUIHMOH-
HBIX OCOOEHHOCTSIX CBaJI€OHBIX M MOXOPOHHBIX OOPSIOB
YJICHOB CEMbH, OOBIYaeB NPA3THUYHBIX M CBS3aHHBIX C
pebeHKOoM.

B Nuspuisxsp )KUBYT CEMBbU PA3HOTO THIIA: TIPOCTHIE
HYyKJI€apHbI€, CJIOKHBIE, HEMOJHbIE, OJHO-, ABYX-, TPEX-
MOKOJIEHHBIE. B CIIOXHBIX CEeMbX JEHbIHM CEMEWHOTro
OrojpkeTa TPAJAMLIMOHHO XPAaHUT JKEHIUHA JJOMa — CTap-
mas MaThb WJIM CBEKpOBb. B OosbIIMHCTBE ceMel 3TOT
MOPSAJIOK CYIIECTBYET U IMOHBIHE.

OpHOl M3 XapaKTEepHBIX YePT KPEMOCTHBIX (KHUTenei
WNusipunsaxsip) sBisieTcsi BHUMaHue K cede u ceMbe. OueHb
JT00AT CHOKOMHBIN 00pa3 xu3Hu. OOpamaT BHUMaHUE
Ha oeKAy. B OCHOBHOM IIpeNNIOYNUTAIOT MPOCTHIE OEXK-
JIbl CBETJIBIX TOHOB.
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Wznpesne ynuisl roposia ObLIH y3KHE, a IOMa CTPOU-
JIUCh BIPUTBIK APYT K ApYry, T.K. baky sABisieTcss ropoaom
BETPOB.

I'oponckue cempu KUBYT B I'OPOJE, a B JICTHUE MECS-
bl BBIE3KAIOT OTJBIXaTh HA Jauu B OAKMHCKUX cerax.

1o cpaBHEHHIO C CENBCKUM, TOPOJICKOE HaceJIeHue 00-
nee skoHOMHOe. [loaToMy B OaKMHCKHX cellaX KperocT-
HBIX Ha3bIBAJIM €JSAIMMH, 3aBs3aB IJ1a3a KOILKE.

B nelcTBUTENBHOCTH, TOPOYKaHE BCE IOKYNAKOT 3a
neHbru. B ceiabckol ke MECTHOCTH HaceJIEeHHE CaXKaeT-
BBIPAIMBACT HA CBOMX MPUYCATEOHBIX Y4acTKax, ACPKHUT
CKOTHHY.

BonbmnHcTBO OaKMHIIEB Becenble, TOBOPST CBOE CJO-
BO JIpyr JAPYrY LIYTOYHBIMU PEIUIMKAMU, MUMUYECKUMHU
3HAKaMH.

WNuorna ucnons3yroT Takyw ¢pady: «Takoil-to ynas-
JIMBAET CIIOBO Ha JIETY», T.€. ObIcTpo moHumaet. Cpeau Ha-
CEJICHUS MHOTO HACMEIIHUKOB, T.C. JIIOJEH, B UPOHUYEC-
KOH (opme yKa3bIBAIOUIUX HAa OTPUIATENIBHBIE MOCTYIKH
JIpYTUX.

[lo cpaBHeHUIO ¢ JpyruMH pervoHamu AzepOaii-
JoKaHa, B Muspuiexep HCIOIb3yIOTCS HEKOTOPBIE OTJIM-
YarolKecs B pa3roBope cioBa M BeIpakeHUs. Hampumep,
BO BpEMsI CEPhE3HON CCOpPbI MEKJYy HEBECTKOW M CBEK-
POBBIO HEBECTKA FOBOPUT, HETOMYS, YTO «EJIU OTEL-MATh,
ocTallach KpyTasi CBEKpPOBb». A CBEKPOBb I'OBOPHIIA, YTO
«M3 KaXJ0ro 03€pa BBUIOBWJIA IO JIATYIIKE WM IyCTUJA B
JIOM - Ka)K/1asi KBaKaeT 110 CBOEMY» H T.II.
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CBAJIEGHBIN OBPSIJ]

OcoOblif MHTEpeC BBHI3BIBACT CBAJCOHBIN OOpsa, €ro
STaIbl, crenupuiIecKkue cBoeoOpasusi, OTpakaroIlue 00-
raTble TPAIUINK a3epOaiiKaHCKOTO HapoIa.

OOBIYHO pOOUTENIM MOTJIM YBUIETh JEBYIIEK Ha
cBaJIcOHBIX, TIOXOPOHHBIX 00psigax, B OaHe, OJJOOPHUTH UX,
3aTeM OT OJIM3KUX JIF0JIei y3HaBallu O HUX MOAPOOHYIO HH-
dopmaruio. Matek mapHs Morjia HaOmOaaTh KynaHUe Je-
BYIIKH B (hapTyke Juis KynaHusi B OaHe, BHJETh €€ IOocC-
Tynku. KpermocTHple cUWTanM KpacHBBIMHU JIEBYIICK C
JUIMHHBIMH KOcaMu. ['OBOpUIIH: «Ha €€ CIHHE JIBe KOCHI
TOJIIMHON € 3amscTbe». MHorma mapeHb cam BUAEN Je-
BYILIKY U JICTTUJICS MBICIISIMU C POAUTEINSMHU.

OOBIYHO cBaTaThCS XOMMIN KEHITUHBL. OTHAKO MHOT-
Jla OTell MapHs Ui pa3roBopa ¢ OTIIOM JEBYIIKH MOCHLIAN
cBaratbes cocena. ['.CapaOckuil mUIIeT, YTO COCel] XBaJIMI
mapHsl OTIy JAEBYIIKH, 3aTE€M BBICKA3bIBall CBOIO MBICIb.
Orenl AEBYIIKM COTJIAIIAICS U TOBOPHWJ, YTO celyac He
MOJKET JIaTh OTBETA, T.K. Y JEBYIIKH €CThb MaTh, «IalbI»
(bpat marepu - nmans). Hamo mocoBeToBaThCsS C HUMH.
[Tocne coBera oTell AEBYIIKH BBHICKA3bIBal CBOE COTJIAcHe
W Ha3Ha4aJI JIeHb ciakoro yaenutus. OTBET mepeaaBaics
OTIly MIapHs, a TOT HaYMHAJ MOATOTOBKY. Tak, oTell mapHs
MOKYIaJl W TPUTOTABIUBAT KOJIBIIO, OJESIIO-TIOKPHIBAIIO,
10 ¢yHTOB HOryma, Habara, ¢ucramek, MHUHAansd, 2
mermka xHbl (11, 191-192).

BeuepoM B MATHUIY MY>KYHHBI C 3€pKajoM M XOH-
YaMH B pyKax IUIA B JIOM JCBYIIKH. B 3HaKk cormacusi B
JIOME€ JIeBYIIKU TOJABalld CIAJAKUI Yail, CTOpOHA MapHs
nepeiaBaga CTOPOHE JIEBYIIKH KOJIBIT0, TOJIOBHOH TUIATOK.

ITocne storo nom neBymku Opan kojibio. CHavana
TOCTSM JaBaJid Yail. 3aTeM KOJBII0 C KPacHOW BYaJIbO
nepefaBaiy Asi/ie JEeBYIIKH, HAUMHAIKCH TO3/PAaBICHUS,
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HAKpBIBAJICS CTOJI, JaBaJid BOAY JUIsi oMOBeHUs pyK. Ha
CTOJI MOJABAIM IUIOB C KypHUIEH HAa MEAHBIX IMOAHOCAX
(omWH TOMHOC HA JABOWX), Kypulla ObUTa HAYMHEHA dKa-
PEHBIM KUIIMHILEM U Ku3ujaoM. CBepXy IJIOB HaKpbIBAIU
MEJHBIM KOJITIAKOM, PSIIOM B Tapeike KiIalh J0JIMYy C
MPOCTOKBAIICH, B IPYrod Tapelike COJICHUS WUIIH ke Yec-
HOK ¢ ykcycoMm. CraBwin duamry ¢ mepOeToM, BHYTPH
MajeHbkui crakad (11, 198).

B Gorarbix ceMbsx JUIsi IEBYIIKH OTHOCHJIH KOMILIEKT
KpacHoro Oapxara, 2 KOMIUJIEKTa IMienka, 4 KOMILUIEKTa
[Iaand, OJHO OJES0, OJWH TOJOBHOM INIATOK, 1 KOMIIJIEKT
30J10Ta Ha J0O, ThHICAYY LIBETOB, LEMb, KOJIbE, MOsC, 2
KOMILJIEKTa 30JI0ThIX OpacieroB, 10 KoMIuiekToB KoJjer, |
KOMILIEKT uMrepuaiioB, 10 3010TeiX mumek (9, 199).

[Tocne oOpy4eHHs JOM JEBYIIKH MPUTIIAIIAT TTApHS B
TOCTH, OIEHUBAJIU €ro crnocoOHocTu, MaHepsl. [lockina-
Jach XOHYA, CIAJO0CTHU, KOJBIO >KEHUXA, MPHUIISAININM
HAKPBIBAJIU CTOJI, YTOLIAIH CIaJ0CTSIMH. DTO Ha3bIBaJIOCh
«BSI30YPTY.

B Kpenoctu (Musipumiisaxsip) co AHs pOKIEHUS JOUEpU
pOAMTENN HAUMHAIIA COOMpPATh VISl Hee TPUJIaHOE: JIAMITY,
CBETWJIbHHMK, KYBIIMH Ui TyajeTa, MOCTENbHOE Oelnbe,
nocyany, MeOenb, KOMOJ, Ha3bIBaeMbld 0aOyIIKHMHBIM
MPHUIAHBIM U Jp.

[Tocne «xspu» (cormacue) B JOME JIEBYIIKHU CIie-
[MAJIbHO 3aHUMAJIMCh MTOATOTOBKOM MIPHUIAHOTO.

JIis neBYIIKM TMOKYHAIH PAcIIUTYI0 30JI0TOM TroOe-
TEUKy W3 «TUpPMs» (TOHKasl MIEPCTSHas WM IIEeJTKOBas
MaTepus, BbITKaHHAs BPY4YHYI0), QYTJsp IS 4acoB, pac-
IIUTBIA 30JI0TOM IIENTKOBBIA DyTisip 1y1s Tpedenika, mxa-
Hama3 (KOBPHUK JJIsl Hamasa), YeTKH, Pa3HOIBETHBIC M-
KOBBIE TaIlIHUKH, TapuoBasi Tabakepka - KUCET JJIs JICHET,
paCIIUTHIA 30JI0TOM IIHYp JUIsl 3aHaBecei, cepedpucThie
KeJlaram C TOMIIOHaMH, KpPYTJIYIO YEpHYI Ty0uaryio
nemM3y JUTsl HOT.
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B mpupanoe HeBecThl Kinanu M JpkaHama3. Ero mo-
BEPXHOCTH ObLIa U3 Pa3HOLIBETHON TUPMsI, U3HAHKA U3 PO-
30BOI'0 CaTHHA, KaliMa U3 TKaHU 3€JIeHOro 1sera. Jinnesas
YacTh JpKaHaMasa IIWJIACh U3 M0J0CATOM TUPMS, MOAKIIA-
Ka u3 (PUOJIeTOBOro KaHayca (TUIOTHAsS IIENIKOBask TKAHb),
OKalMJIsJIa €ro 3eJIeHas LIEeIKOBas M0JI0CKa.

Oyrsip ans Kopana mmncs U3 KamMKy (ILENIKOBast
MaTepusi) TEMHO-CUHEro, YepHOro, KpPacHOro, pO30BOTO,
WIA OPaHXXEBOT'O IIBETA, M3HAHKA U3 013U TEMHOT'O 1IBETA,
KaliMa U3 KpacHOM IIeNKOBOW TKaHU, IIHYPKH ObUIH
MaJIMHOBOTO 11BeTa. JlaBaiics HeBecTaM B IPUJAHOE.

B npunaHoe BXoaunM IIKaTylKa, JagaHka, (QyTisp
JUIsL TIe4aTd, NEeHaJl, MOMIIOHBI, LEeAWKa, (QyTisap s
YacoB, UIHYP U MEIIOK Ui 3aHABECH, MyJIpeHHIIa, QPYTIIsIp
JUIst Tpedellka, nocya /uis MOrmiIbHUKaA, TabakepKa, oM-
MOHBI ISl MIOTSKKS, MOJCTaBKa ISl JaMIbl, My3bIPbKH
JUISL TyXOB, CYpbMBbI, 0a/1bsl, KOJIIAaK, METHOE BEPO, TypLI-
jar, Ta3, MEIHBIM MOJHOC, MOKPBIBAJIO, KWJIMM, KOBPBI,
yally, YeTKH, Tapesky, Jamma, MUCKa, XypJKUH, Iocyaa
JUIsL TyajleTa, MEAHBI YallHUK, pa3HbIE 3aHABECH, MEILO-
YeK IS LIBETOB, IOJICBEUHUK, MOKpbIBaJa JJs THOKOB,
Merouek i jaeHer, ¢ytasp st Kopana, HacTeHHbIe
yKpalieHus: ¥ MHOTO€ Jp.

B KpenocTu, B OCHOBHOM, B IPUAAHOE AaBaJId KOBPBHIL,
NOCTEIbHbIE TPUHAAISKHOCTH, TOKpbIBaJa, caMoBap,
JUKaHaMa3 CBEKOP-CBEKpPOBb, MarTpalbl, JKaHamas JUIs
napHsi, IapoBsas jamna (OHa M corpeBajia, U OCBellana
JIOM), CTEKJISIHHYIO JIaMIy, KOMOJ, OJIHYy KpoBaTb, cep-
BU3bI, IOCYY, PYKOJENHUSI IEBYIIKH, CYHIIYK U JIp.

PoncTBEeHHMKM NOKynajMd [JEBYLIKE pa3HbIE BEIH.
Hampumep, mBeliHy0 MalIMHKY, TOCYAY U Ap.

IIpunanoe B 1OM MapHs OTBO3WJIM BMECTE C HEBECTOM.
Wnorna mnpupaHoe OTBO3WIM 3a J€Hb 1O CBaAbObl H
HapsDKaIU JIOM KEHHUXa. Y KpallarollliM JI0M JaBaJly Xajar.

163



Iepen cBagp00ii U3 1oMa AEBYIIKH OTHOCHIIN KEHUXY
MEepPEHUK NIl OaHU, MOJIOTEHIIE, OAHHBIM y3€JI0K, Oeyro
HIEJIKOBYIO pyOamiKy; Juist Opata U CecTpbl )KEHUXa, €ro
poautenel, enrs nmokymnanu xamatsl (9, 200).

3a neHb 10 cBajeOHOro 00psiia GJIM3KHE POJICTBEHHH-
bl )KEHUXa U HEBECThI, MOJIO/IbIE IEBYILIKH BEAYT HEBECTY
B Oanro. Ilocie KymaHusi KMIATWIA caMOBap, HaKpbIBa-
Jach CKaTepTh, OTKPHIBAIMCH XOHYA, OAHIIUIAM JAPUIH
xanaT (Hampumep, OTpe3, BOIMTENIO, MPUBE3IIEMY JKEH-
mH B O0aHio — pybamky u T.1m.). Eciiu xanar He naBanw,
BOJIUTENIb CHMBOJIMYECKH HE OTKpbIBaJl aBepb. Ha ne-
BUYBIO CBaAbOy mpuriamanu rocreil. [Ipurnamaronmii B
KQ)KJOM JIOME JIaBaJl HEMHOTO HOTYJIa (cinankast KoHdeTa),
B3aMEH eMy JIaBalli MeJIKYI0 MOHeTy. MeHrs pasiaBana Ha
cBagp0Oe mepoerT.

B Teuenue roga Ha mpa3gHHUKH, ocoOeHHO Ha HoBpys
Oaiipam, IJIsl AEBYIIKH MOKYMAIXA W TOCBUIATN Tpa3IHUY-
HBII Xajat, nepBble (PYKTHI, JbIHIO, a TAKXKe U 0apaHa Ha
['ypOan Gaiipam. [Io MHEHHIO KpPENOCTHBIX, MTOKA JAEBYIIKA
HaXOJUTCS. B OTLIOBCKOM JIOME, JIOM MapHs 00s3aH MOKY-
nath IS Hee OAekay. Takke, B JIETHHUE MECSIbI, €CIH
JIOM JeBYUIKH Mepee3xkall Ha Jady, JIOM MapHs JOJKEH
OblT OTBO3UTH «OarOanb». JlOM mapHsA exal HaBECTUTh
HEBECTy Ha Jlaue ¢ FOCTUHIIAMHU: CJIaJOCTH, BBIIIEUKa, ca-
Xap, 4a, JETHSS O/eXKNaa JUI NIEBYIIKH, PUC. DTO Ha3bl-
BaJIOCh «0arOaHbl». 3/1€Ch Y4aCTBOBAIM KEHIIUHBI. Kpome
3TOTO, B JOME TMapHsS MEKJIN pa3Hble CIAIO0CTH, BBITICUKY,
coOupanyu Bce B XOHYM M TOPKECTBEHHO OTIPABISUIM B
JIOM JIEBYILIKH «Bsi30ypa» (22, 201).

UYepe3 rox B JoMe HapHS TOTOBWIM IUIAThs IJIs Jie-
BYIIIKM M Ha KPACHBIX XOHYaX OTHOCWIIH B JIOM JICBYIIKH.
3TO0 HA3BIBAJIOCH «ITANTAPKICIN.

CBann0a 6eTHAKOB MPOJOIIKANACk 2 JHs, OoraTbix — /7
nuerr (11, 201). JleBuubto cBanbOy Ha3bIBAIM TaKXKE H
00JBIIMM 00pyUYEHUEM.
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CBanp0y 0OBIYHO MCIIOJTHSIN B MAATKAX, a TAKXKE U B
nomax. JKeHckue cBaAbObl YHPABISIUCH TapMOHBIO U
OyOHOM, MY)KCKHE XK€ MO OOJIbIIEH YacTU KJIAPHETOM U
rapMoHbIO, Meiau Ha mabam. J[eBylIKd, TaHIyIOIIME Ha
cBa/ib0ax, He JOJKHBI ObUIM MOJHUMATH PYKH BBIIIE TLIEY.
My>X4HHBI K€, KOTrJa TOJbKO MOJHUMAIU PYKH, MOTJIH
IIOJIO’KUTh UX 3a FOJIOBY.

Ha neBuubeil cBanpOe cHayana JeByIIKa cHaela B
cBoeM Iiarbe. Ilocne mpuxona B 1oM mHapHs HajeBalia
MOCIIAHHOE UM IUIAThE.

JleBylIKaM-HEBECTaM 3aBS3BIBAIM IOSIC, PYKY K€ HE
3aBSI3bIBAIIM.

ConpoBOXKJIAIOLIMM HEBECTY HpPErpakiajii J10pory,
MOJlyyaldd Xajiar, JACHbrM. OTOT oObluail Ha3bIBaeTCA
CHOJIKACIN.

CBaneOHoe 3acTOJIbe OBIBAJIO B OOJIBIIMX 3IAHUSIX.
Ecnu 5T0 OBUIO HEBO3MOXHO, OCIHAKH yCTpauBalH CBa-
nebHoe 3aCTOJIbe B CTapbIX Ka3zapmax, OOJIBIINX Marasu-
Hax M HIMPOKUX OeperoBblx amOapax. B HuxkHell wactu
CTEJIWJIN MaTpac JJis urparoomux Ha caze (11, 201).

My3bIKaHTBI-3ypHAUYd Ha CBaabOe ucmonHsn «Ceun-
abacer», «Tekuanamay, «Y3yHasaps», «Keunmsamsacn» (11,
203), a Taxxe «Tspsaxsamsar, «Bar3anb.

CBanbObl OBIIM IBYX BUOB: JICHEXHbIE M 0€3 JeHET.
Ha ronossl TanmyromuM Opocanu mabdaii, KOTOpBIA Ja-
puiicst urparomum Ha caze. Coceckas MOJIOJIEXKb cHJeNa
PAIOM C MY3bIKaHTaMH, Iepe]] HUMH paccTuianu Oenoe
nonoTeHie. Pacnopsaurens cBagp0bl — «xanbds» - HAUU-
HaJ coOMpaTh JEHBIU. DTU JIEHBIH OTAABAINCH OCTHOMY
HapHIO, CIIPABIISAIOLIEMY CBaJIb0Y.

B Kpenocrtu, B nocnennioro cpeny nepea Hospyszom
WIH B PA3THUYHBIN Bedep, JII0IU JOMa apHS MPHUHOCUIH
HEBECTEe HECKOJIbKO «BECEHHUX)» XOHYA. DTO B OCHOBHOM,
ObLJIa «IIpa3AHIYHAS» XOHYA, COCTOSINAS U3 MPA3THUIHBIX
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nogapkoB. Koryia co3peBanu GpyKThI, 17151 IEBYIIKA TPHU-
HOCHJIM XOHYY C (pyKTaMu — «Oaroamm.

B npasnauk Pama3zana u3 goma mapHs Takke IpHU-
HOCHJIM YTOLICHHS B JIOM JI€BYIIKH. YTOLIECHHUS COCTOSIN,
B OCHOBHOM, M3 IpPa3JHUYHOIO IUIOBA M IIOProrajios
(conensie mpiku) (18, 339).

Cornacno o0bI4aro, 3apaHee 10 CBaIbObI «CApIanm» -
HPUIJIAIIAIOLINM, TPUXBATUB C COOON caxap U ClagoCTH,
IpUIJIaIiail Ha CBaAb0y WM 0OpydeHHE MOPYYSHHBIX eMy
rocTed M paszziaBaj UM ciaanoctu. I'oBopui, 4ro y 3uBsp
cBanpba, Bac mpurmamaror Ha cBaapOy. Kak ormermn
D.AcnaHoB, B cenax AOIIepoHa MPUTJIAIIAIONIEIO Ha3bI-
BaJIM «HAMYMY, «darpelum», «agamyarsipan» (10, 54).

Jliis ipoBeieHus cBaJieOHOTO BECEIIbs C LIEJIBI0 pa3Me-
IIEHUsI TOCTEH, a TaK)Ke TaHI[YIOLIUX, OOPLOB Ui IOMOB
napHs M JEBYIIKM OOBIYHO CTPOMJICS «Marap» - IMome-
meHue. TpaIuMOHHO «Marapy, Uiu «TOMXaHa» CTPOUJIICA
Ha IUIOLIA/M, IJle IPOBOAWIOCH cBajeOHOe Becenbe. B
BEpXHEW dYacTW Marapa Ha CIELHMaJIbHOM BO3BBIIIEHUH
CTaBWJICA CTOJI AJI1 MY3BIKAHTOB, & TaKXe OTACIbHBIN
CTOJI, TaxTy AJIsl JK€HUXa, Ha CTOJI CTAaBUJIM CIIAJOCTU U
3epKalo.

OO0psi1 «TanTapKsACaIU» BBITIOJIHSIICS B JOME JCBYIIIKH.
B »TOoM 00psne npuHMManM ydacTHE W JIIOJU TapHS.
Csipniaiiu Urpajiu OCHOBHYIO POJIb B «TaiTapksicimy». Jlom
napHs JaBaj JIOMy JI€BYLIKM IUIaTy 3a JAOpory («ifon
MyJy»), MOJOKO («Ciof myiy»). B 3TOoT nenb neByiika
oJieBajia «IIPOMEXYTOUYHOE» KPACHOE IIAThHE.

JloM mapHsi OTHOCHJI B JOM JI€BYIIKH MPOAYKTHI —
MsICO, MacJlo, PUC, CJIaJOCTH, a TAaKXKe MJIaThe Ul ACBYII-
KM, 30J0TO. MHOrma B3aMeH STOro jAaBajii HaJIH4YHBIE
JIEHBI'M — IJIATy 33 PACXO/BbI.

KomMmenTupys cBanebHbie oObyan B Wuspumsaxsp,
['yceiinryny Capabckuii B kaure «Crapeiii baky» nuier,
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YTO COTJIACHO OOBIYAI0 OTEI] MapHS MOKYHaI MOKPHIBATIO
IUIsL ofiesyla, HOTYJ, HabaT, MUHJAlb, XHY H JIpyrue
npoayKTHL. JKeHa, yBUIEB CBaJieOHbBIC MMOKYIIKU JIJISl ChIHA,
MIPOCIIE3UBUINCh HA PAJOCTAX, BCTpedajga Myxa U IpH-
MEBAI0YM TOBOPUIIA:

Goziin aydin olsun, ogul anasi
Iyirmi yasina ¢atib onun balasi.
Oglum olsun yeddi ogul atasi

Oziz oglum, toyun miibarak olsun.
Ata-ana ¢okor ogul cofasin,
Qocalanda gorar onun sofasin
Oziz oglum, toyun miibarak olsun.

[To3gpasnsiem, MaTh

Criny 20 5et, X0Tenoch Obl

EMy nosenaTte cemepo CbIHOBEH
Jloporoit Mol CbIH, IO3/IpaBJIieM
Co cBagp00ii.

Oren 1 MaTh NO3/APABJISIOT 3200Ty
O tebe, 4T0OBI HA CTAPOCTH

MOT OBl CTaTh MOMOIIHUKOM HaIIUM
Jloporo# cbIHOYEK, MTO3APABISIEM
ot ayum!

[Tocne atoro, roeopsa: Ilo3gpasisto... [lo3gpasisio,
JOXHUIN 10 cBaabObl chiHa — Ksnp0s Xelipanca npuHu-
MaJia U pacKJiaJpiBaia MOKYIKH.

Beuepom B msaTHHLY Xamku AOyTansi0, cobpaB poj-
CTBEHHHUKOB, T03BaB Xalb(y XbIp-Xblp Xamku Xalimma,
BpPYYaeT MY 3€pKaJIo U C XOHUYAaMH B PyKax OTIPABIISIOTCS
B nyTh. HekoTopele ¢ ¢poHapsiMu B pykax, ocBewias 10po-
Iy, HampaBJIAIOTCS B cTOpoHY Xamxku Psapsmxynna (11,
195-196).
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Ha neBuubux cBagp0ax NpUXONAIIME Ha «IIaiuTap-
KSICIIN» MPUHOCWIN «MIOOApsiK OJCYH» (MOJapKu) — Mo3-
npaBieHus. Tak, MOMUMO «HSIMSp» Ha CBaAbOY, AapHiIu
nonapku goMamHuM. [Ipuxonsmux cHayana KOPMUIIH.
[Tox Beuep ke MPUXOAWIH B TOMXaHy. «MroOapsK OJICyH»
B cenax AOmIepoHa MPUHOCHIIM C yTpa 10 Beuepa. Beue-
POM k€ coOHupanuch B ToWxaHe, Urpajiu u tanuesaiu. Co-
Oupascs Kpyr, IOJHUMAIIM HEBECTY TaHLIEBATh, [IPH TaHIIE
Ha TOJIOBY HEBECTHI CHINMAJCs HIadaml (IeHbIU), KOTOpPbIE
OTJIaBaJl My3bIKaHTaM. B OakMHCKUX celax BeuepoMm Iie-
pea cBab0O KEHILMHBI OJEBAJIUCH B MY>KCKHE OEKIbl U
pa3BIleKaIl TOCTEH.

Jlo cBanpOBl MapHs MPHUIAHOE JEBYIIKA OTBO3HUIIHM B
ero aoM. Takxe IpoBOAUIUCH OOPSIIBI 3aKIIFOUEHHUS Opaka
— «KSIOMHKSICIMY - U KPAIICHUS XHOHU - «XBIHAHAX TBI».

Ks6un 3axmouan B meuetu axyHia. Ha xsa6uH naBamu
100 30m0THIX (3ayi0T NEeBYyIIKe). Mamesn KU COOOIIHI,
YTO JABYXATXHBIA JIOM, TJI€ MBI CE€iiYac KUBEM, SIBISICTCA
Ksi0nHOM Moell marepu. MHorja Ha 3akitoueHue KsOuHa
XOJIMJI OTEL] apHs W JIEBYIIKH.

Cunerenu o6enx CTOPOH, TOMOB IMapHsS U JAEBYLIKH,
XOJIMJIA Ha 3aKJII0ueHue Ka0uHa K MoJuie kBaprana. Kabun
no mpaswmiam coctasisn 51, 101, 201, 301, 501, 1001 u oo
2001 3omoteix. Ka0un 3akmrouancs nepen cBaapboit (12,
199).

B Wusipumaxsip kga0MH TPaAWIIMOHHO 3aKIHOYalCs
Moiutoii. B oOpsime ydacTBoBasiM, B OCHOBHOM, IO JIBa
YeJIoBeKa MoJula OT HapHs W JIEBYIIKHU, Apyrue auua. Tor
caMblif 4eJIOBEK COOOIIal MOJJIE O COTJacHH WJIM HEecor-
nJacuu AeBymiku. CBHIETeNb JEBYLIKHM TpeboBal ¢ JoMma
MapHsI ONPEAETICHHYI0 CYMMY 30JIOTBIX JIeHer. 3aTeM MOJ-
Ja yuTan OJarociIoBISIONIYI0 MOJIUTBY U 3aKitoyan Opak.
B nokymMmeHT o ks0nMHE BHOCHJIACh CyMMa Mexpa (3ajiora)
Juis  JeBymikd. Takum oOpa3oM, B cllydyae pas3Boja

168



yKa3aHHas CyMMa 30JI0ThIX MOHET B3UMAaJIaCh CO CTOPOHBI
napHs. OObIYHO KSOMH 3aKIII0YAJICS B JIOME AEBYIIKH. Ar-
CakKKajaM CO CTOPOHBI ITapHS U JIFOJSM CTOPOHBI JI€BYIIKU
HAKPbIBAJICS CTOJI - «KAOMH CIO(PsICH.

B nome aeBylIKu IpOBOAMIICS BEYEp «XbIHAWAXIbDY,
«XBIHAaHAHE», B 3TO K€ BPEMs B JIOME IapHs MPOBOIWIICS
BEUEp BEIYILEro CBaAbOBI — «cApHaiin rempxsicu». B ator
JI€Hb B JOME MapHS BEAYILIMM y4acTBOBAJ CUMBOJIUYECKH,
JIXOJIU ITapHS TaK)KE HECIU XHY B JOM JE€BYLIKH.

Ha «xpIHallax/1pl» CTOpOHA JIEBYLIKU coOMpasia KOM-
naHuo. HakpeiBancs cTos1, My3bIKaHTBI IPUXOJWIA BMEC-
T€ C JIIOJbMHU IApHA, Pa3BICKaIM KOMIIAHUIO. 3aMauu-
BAOIIEMY XHY JABAJICS XaJar.

B baky Ha «XHMHsHaxaH IrepKacu» WIN «XUHayaxaH»,
«XbIHaHara"» coOHUpaUCh JIeBYIIKH-HEBECTHl. B 3TOi
KOMIIaHUM NIPUHUMAJIN y4acCTHE U FOCTU U3 JOMA IapHs.

Ha oOpsin xHBI 11014 10Ma HapHs MPUXOAUIN C XOH-
yoi. B XoH4Ye Haxoaunace xHa 1 HeBecThl. Jlo Hauana
XX B. XOHYa MPUHOCHJIACh HA MEJIHBIX MMOJIHOCAX, HAKPHI-
ThIX IUIaTKaMu. IInmaTtku U1 XOHYM M3rOTAaBIIMBAJIUCH B
COOTBETCTBUU C pa3MepaMu MOJHOCA, U3 00pIOBOTO Oap-
XaTa, U3HAHKa U3 KaHayca. BHyTpu MenHbI IOIHOC Ou-
MeTpoM mpubau3uTenbHo 60 cM., HHKPYCTUPOBAIN OYyTO-
HaMH, F€OMETPUYECKMMH JIMHUAMHU U y3opamu. Ilmarok
yKpamaics OyToHaMH, IBETAMU U OJIECTKaMHU.

XHa U3 XOHYU, IPUHECEHHOU U3 JOMa MapHs, 3aMayu-
BAJIaCh B CIIELMAJIBHOM MHCKE, KaJKe WJIW Ta3e JUIsl XHBI.
Muckn A XHbI M3TOTaBIMBAIUCE U3 MENH, AHUAMETPOM
23 cm., BeicoToM 5 cM. Hu3 y3kuid, Bepx pacmupsercs u
pudnensiii. Ilepen Tem, kak Hamas3aTh XHOH HEBECTY,
HEMHOTO XHbI Opaiy Jyisl )KEeHHUXa U Ha TIOJJHOCE OTAaBalln
JIOJSAM U3 oMa napHs. Ma3zaHue XHOW HEBECThI UCTIOIHS-
Jla yKpamaroas, MpOBOXAKOIIAs HEBECTY JKECHIIMHA WIH
ee uenrs. [IpuueM CTaBHIIOCH YCIOBHE: 3Ta JKEHIIMHA
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JIOJKHA Oblia  OBITH «OambIOIOTEB», T.€. 3aMYXKHEH,
UMEIONIEN NeTEe-CEIHOBEH.

CrenuaabHOC MECTO B 3TOM XOHYE 3aHUMAIIH IIOBI3KA,
KOCBIHKA, HAJIOKOTHHK JIJIS XHBI.

Vkpamaroiias HEeBECTy WM €€ MEeHTsl B CHEelUaIbHO
OTBEJICHHOM [IJI1 HEBECThl MECTE HAHOCWJIa XHY Ha €€
PYKH, HOTM W HaKJaJbIBaja MOBSA3KY, OKpAIICHHBIC e
XHOM BOJIOCHI 3aBs3bIBajia KOCBIHKOM. IloBsizka, cocTosi-
mas u3 2 map, roTOBWIACh M3 TKaHM KPACHOTO IIBETA.
['on0oBHOM MIATOK TOTOBUJICS U3 KPACHOM MTApUU.

Nuorpa xHOWM Maszanu M JIOKTH HEBeCThl. [Ipu 3TOomM
HCIOJIb30BaJId HAJJOKOTHUKHY. HaJOKOTHHKHU TOXKE IIUJINCh
W3 KpacHOW Mmapyu, MOAKIaAKa M3 Oeloro B IBETOYEK
cutia. Kpas HaTOKOTHUKOB OBLIN C 30JI0TUCTOH TEChbMOM,
C Kparo OblIa TpUIINTA IUIETEHAs W3 YEPHBIX M OeIbIX
HUTOK 3aBsi3Ka JJIs (UKCAIlMU HAJIOKOTHUKA. [locie XHbI
HEBECTY OTBOJMJIM B CBaICOHYIO OaHIO. DTO MCIOIHSIIOCH
WJIM BE€YEPOM B JIEHb Ma3aHus XHbL, WK HayTpo. [losTomy,
yTOOBl XHAa HE HW3Ma3ajga KpoBaTh HEBECTHI, HCIOJIH30-
BaJIMCh MOBS3KU.

IloBsizka mis manblieB H3roTaBiauBajiack u3 10 Ha-
nanpYHUKOB. Ilociie HaHeceHUs XHBI HA HOT'OThb, KaXKIbIN
naser] 3aBsi3bIBANICA OTAeNbHO. HamanmbuHuku ObLIH Tpe-
YroJIbHOM (OPMBI, JUIIO U3 TUPMSI, TTOAKIIAKa U3 KaHayca.

B baky Ha «xbplHalaxapl» XHY 3aMayuBald B CIe-
nuanbHON MenHou mocyze. IIHypok s XHBI Npsau U3
napbl MEPCTSIHBIX HUTOK PO30BOTO IIBETA, HA OJHOM KOH-
11e ObLIT OMIIOH.

[lepennuk muian U3 mapyu, ¢ o0eux CTOPOH Oblia
6axpoma.

B kauectBe cBameOHOro OAESIHUS KEHIMHLI, B OCHOB-
HOM, HaJeBaJld pyOaxy u mapoBapsl. [lmaTee u3 Oemoro
KpeTJIeNTNHA C MIETKOBBIMHU y30paMH, Kpasi U3 I[BETOYHOU
BBHIIIMBKU (DUONETOBOTO, IIEHTP — pO30BOro, KaiimMa —
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3€JIEHOr0 IBETOB. I'pyab pyOaliku yKpamancs MEpexKoi.
JnuHa mapoBap cocrtasisia 79 M., pydoaxu — 45 cM.

HeBecra o00blYHO HajgeBaja pybaxy M3 KpacHOTO
ra3oBOro OTpe3a, apyoBbIC IIAPOBApbI, apXaldyK, TOJIOBY
MOKPBIBAJIM KeJlarau, Byainblo. [lokpeiBasio 6bu10 U3 Giec-
TALIEro IIeJKa ra3oBoro IBeTa. Apxailyk ObL1 M3 map-
4yoBoro Ieinka. Ha rojoBy HazxeBanu NpOIINUTYIO KaHU-
TEJIBIO TIOOETEHKY U3 TUPMSI.

Byanp mwim, B OCHOBHOM, M3 KpacHOIO Ia30BOrO
oTpe3a, Ha Hel Oblja BBIIIMBKA M3 IUICTEHBIX KpPAcCHBIX
HUTOK. OOBIuHBIN pazmep Obl1 80-85 cMm.

['onoBHOE MOKPBIBAJIO MIKJIOCHh U3 3 YacTel MIEIKOBON
TKaHU KPAaCHOTO M CBETJIOTO I[BETOB C KPAaCHBIMH OyTOHA-
MU Ha Hell. C TpexX CTOPOH NpUIIMBAIACh 30JI0THCTas Oax-
poma, 30J0THUCTasi U 4YEepHO-cepas TecbMa, pa3Mep coc-
taBysn 141-139 cm.

Jljig HeBeCThl NPUHOCWIM Mapy CHEeLHaIbHOM 00OMOT-
KM KpacHOro M 3ejleHoro nsera. IIpummBanuchk J0CKyTHI
KaHayca eJITOro, CHHEro M po3oBoro Isera. [lnuHa
00MOTOK cOoCTaBisiIa 67 CM., IIUPUHA 7 CM.

[lapoBaps! MMM U3 KAMKH TEMHO-OOP/IOBOTO 1IBETA,
Ha HUX ObUTM KpacHBIE IBETHI C YUePHBIMU JHCThAMU. [losic
[1apoBap UMeJ LIUPUHY 4 CM.

Ha Horu HeBecte HaseBanu Oammaku. Hoc Gammakos
ObUT IPUNIOTHATHIM, IOBEPXHOCTh 00paboTaHa KaHUTENbIO,
Ha MATOYHYIO YacTh NMPHUOMBAIM MAJIEHBKYIO KEJE3HYIO
MOJIKOBY.

Cpenu Beriell, OTHOCUMBIX JJIsi HEBECThI, 0cO00e Mec-
TO 3aHMMAaJl «y3€JIOK HEBECTbI». Y3€JIOK HIMJIN U3 Mapuu
CEpOTro, YEPHOT0 U MAJIMHOBOI'O 1IBETA, KaliMy — KpPacHOTO.
Ha neil Obutn ykpamieHust u3 Onectsieil TecbMbl, H3HAHKa
Obula U3 KaHayca 3ei1eHoro npera. OOBIYHO B y3€JIO0K He-
BECThl 3aBOpayMBad OaHHBIM KOMIUIEKT. B cBow oue-
pelb, 10 cBaJbObl MapHs W3 JOMa JEBYIIKUA B JOM MapHs
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MOCBITANIN  «Y3€JOK JKEHHXa», KOTOPHIH Ha3bpIBAJCI H
«XOHUOM JKEeHUXay.

B sroT y3enok BXoawiu: OaHHBIA KOMILIEKT, HOBas
OJIeXk/1a, a TaKXKe OJMH Ka3zaH IuioBa. Hamo oTtMeTuTs, 4To
Y3€JIOK JKEHUXa OTIPABISIM B JIOM IapHS IMOCPEACTBOM
pacrnopsiAuTeNs CBaAbOBI.

Korna nesecty Benu B 0aHio, €if 1Moj HOTH CTEIHIIN
M3TOTOBJICHHBIN W3 Mapyu ObITOBOM mpeamer. OH cOCTOsII
U3 KpacHOW Mapuu, MOJKJIAJKa M3 IOJ0CATOr0 CaTHUHA
CBETJIOTO I[BE€Ta C KpasiMU U3 3€JIEHOr0 KaHayca, pa3me-
pamu 78-121 cm.

Ha cBanp0y mis obeux pyk HIWIach CrHelHadbHas
obMoTKa. boka n3 6eno-romy0oro menka, Kpas U3 CHHETo,
MOJIKJIaJIKa U3 OeNoro caTuHa.

OOMOTKHM 11711 HOT ObUIM C KPAaCHBIMHM L[BETaMH, Kpas
CUHUE, Ha KOHIIE ObLIN IMIHYPKH, JJTHHA 35 cM.

Ha cBagp0y mpuriamanuch BCe JKEHIIWHBI, HEBECTHI,
JEBYILIKH KBapTaja.

[TpurnanieHHBIX yromaal CIeNUaIbHO PUTOTOBICH-
HeIMU cranoctsmu (10, 340).

O6en Ha cBajbOe NEBYIIKM TOTOBWIM €€ OaldyIka,
JKEHa NAaU 10 MaTepu, COCEAKU. 3a JeHb 10 CBaJbOBI
pe3ayid KypwWIl, Jeiajich 3aroTOBKH sl 1joBa. Ha
cBajp0e MojaBaliy IJIOB, MHOTAA Mapya-6030am, KroQTa-
0030arir, »kapKoe.

Ha cBaapbe mapHs ydacTBOBadM TOJNBKO MY)KUHHBI.
Panpmre Ha cBagp0ax paccTHiIANM KOBPHI M MAJIachl, yca-
JKUBAIKNCHh Ha 3e€MJII0 B Psifl. YYacTBYIOUIME MPUHOCHIH
roctuHer]. B cemax Aomepona cobupanu aensru. [loma-
BaJIM TUJIOB, INAIUIBIK, kapkoe. Korga HaunHamach CBajib-
0a, poauTenu mapHs, madep Wih pacrnopsAUTeNb TaBald
MoBapy Xajar, OTKPBIBAJIM KPBIIIKY Ka3aHa. V3 HamuTKoOB
Ha cBagb0ax OBLI TOJBKO KOMIIOT.
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Ilepen cBanpOoil M3 1OMa JNEBYLIKU AJIs JKEHUXA IIO-
ChUIAJIM XOHYY )KeHuXa. B XoHue OblIM CKOBOpoOJa, AHla,
XHa, TWIbadK (TJIMHA JJIS MBIThS BOJIOC), JyXH, OaHHas
nepyarka, MoYajka, ems3a, NepeAHUK, MOJI0TeHIa — s
IUIeY ¥ TOJIOBBI, TMEPEIHUK ¢ 0aXpOMOIi, TOJOBUK C KpY-
KEBHBIMU KpasiMM, JepXKaTeidb Ui MEIJHOIo Bepa,
MaJIeHbKHE KOBPUKH JIJIsl HOT U T.1.

O Hauane cBaJpObI ONOBEILANIN C MIOMOUIbIO CABOEH-
HOM yepHO#l 3ypHbl. Ilocie cOopa mrojaell HaumHanach
cBasibOa. Ha HekoTopble cBafbObl MpUTIalaid HECKOIbKO
TPYyNIl MYy3BIKAHTOB. YYacTBOBAJIM W OTIEIBHBIE MY3bI-
kaHThel. [leBenr BeicTynan ¢ OyOoHoM. B koHIe cBaanObI
HCTIOJTHSJIOCH «BOCXBAJICHUE JKEHUXa.

beiBanu u nepsuiIckue cBaapObl. [lepBuil, nsmepss
JUIMHY W IHAPHUHY CBaJeOHOTO IMOMEIIEHHS, PacCKa3bIBall
CTpaHHbIE NPelaHus U Tedl.

Ha myckux cBaspbax cHavasa mpOBOJUIICS «CBaje0-
HBII Bedep», T.€. 3a JIeHb 10 CBaJbObI MapHs MOJOAbIE U
arcakkajbl YCa)KMBAINCh B HIDKHEH 4acTH, B MecTe cOopa
neHer. Bo Bpems cBagpObl Ul TaHIYIOIIMX, MEBIOB U
MY3BIKaHTOB, OBUIN OTENbHBIC TIOMEIIECHHS a TAKKe U JIJIS
eldIIMX Ha 3emiie - oTnenbHble. Ha cBagpbax ucmonHs-
JIMCh MyTaMBbl.

Ha amryrckux cBagp6ax jiroau cujienu Ha 3emiie. Kam-
HU YKJIaJIbIBAJIM B KPYT, HA HUX CTEJIMIA KOBPHI U TIOME-
IIEHUs YKpalaid KOBpaMu.

Coceny M poCTBEHHUKH MPUHOCUIIM KOBPBI C COOOH.
V3HaB, 4yto Ha cBajbOy mnpumen Amyr ['ypban wumum
JPYro amryr, Bce pagoBaJINCh.

XKenux rymsun Bmecte ¢ madepamu, BMECTE XOIWIN B
OaHro, Kynamuch. [lpum BbIXome W3 OaHM KpajaHl INanKy
KeHHMXa. YHeCIIeMy HIanky madep AaBaj xajaT, HIanKy
BO3BpaLIall.

Pacxonpl Ha cBaib0y OOBIYHO HECIH 00€ CTOPOHBHI.
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Ha ronoBy HeBecTe HaKUABIBAIM KpacHOE OJecTsiiee
nokpbiBajio. [lnatee ObUIO K3 OENOro KpemjaenunHa WM
PO30BOH IapyHu.

Hesecty BcTpeuana cBEKpOBb, OTKpbIBaja IOKpbIBA-
7o, maBama el mocyny. Hemecta paszOuBana mocyny
MIpaBoOil HOTOM.

IIpu BbIXOZAE AEBYLIKM U3 JOMa POJUTENH OJIArocIoB-
aaaM ee, npoBoawid noa KopaHoM, roBOpWiM, 4YTO C
3TOrO JHSI TBOMMHM OTLIOM M Marepblo siBisiercs cynpyr. C
9TOTO JIHA MBI CTAHOBUMCSI HAOJIIOIaTENISIMH CO CTOPOHBI.
[Ipuxonss B OTHOBCKUH JOM, MOXEIIb HAaXOAUTHCS BECH
JIeHb, a BEYepOM BoO3Bpalaenibcs jaoMoi. HoueBath B
OTLIOBCKOM JIOM€ Helnb3sl. B TO BpeMsi HeBecTy OTBO3WIU
Ha raBy3e. ['aBy3 — 4-x konecHas moBo3ka. [lapens exan
cienoM Ha (adToHe.

Martp nekna ans qouepu MsKsIpOypy, MmaxiiaBy, IIOp-
roraibl, cobupana 2-3 XoHYHM, Kjaja B CyHIyK Jouepu. B
JIOM€ TIapHS HaJ TOJOBOM HEBECTHI pa3pe3asin XJed, KIiu
MOTHJIbHUK, pa3AaBaiv HOTYJ (KOH(ETHI).

WNHorpa npu nepeeszie U3 OAHOIO cela B APYyroe, Ie-
pen HeBecToM nepkaiu 3aHaBecky. [locne mocaaku B das-
TOH 3aHABECKY OTBO3WJIM B JJOM MapHs KOHHBIE, IepeaBast
JIpyT Opyry; npuHecuuii ee nonaydan xanar (11, 212).

OObIUHO HEBECTY NMPUBO3WIM IOJI Beuep Ha (ha’ToHe,
MO/l MEJNOAWI0 3YpHbl U B CONPOBOKIEHUU PaCHOPSIH-
tenedl. PacnopsaurensHUna, WEHrs, COMPOBOXKIAOIIAS
ObUTM TETH JCBYIIKH MO OTIY M MaTepu, *eHa ISIu TI0
matepu. OOBIYHO HEBECTY Hapsikaja COMPOBOXKAAOLIas
MapHsl, MOSIC 3aBSA3bIBAJ YEIOBEK MapHSI.

B sTOT nEHB HEBeCTy OTBOAMIIM B COIPOBOXAECHUU
xoHuel. Ilepen HeBecTON AepKaiM 3epKayo, JaMITy-CBe-
TUJILHUK WJIA CBEYHU.

[Ipu nepee3ne neBymIKM B JOM MapHS HCIOIHSICS
o0psin  «@ionksican». JlroOol MoOr mepeKkpbITh Jopory,
MOJIYYUTh XaJaT UJIU JIEHbIH.
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Y BOpOT A0Ma MapHsS CBEKPOBbH OJIarocioBisia He-
BecTy, npoBoauia ee noj Kopanom. Ha rojoBy HeBecTsl
CHINIAJIM MEJIOYb, KaK 3HAK JOCTaTKa, TOJ €€ HOTaMH
pazbuBanach IMocyza, Iepel HelH pe3aid KEPTBEHHOE
XKHUBOTHOE. JKEPTBEHHYIO KPOBb Ma3ajiil Ha JI0O HEBECTHI.

[Ipu BXOJE B JOM >KE€HUXA HA TOJIOBY HEBECTHI Haje-
BaJIM IIAIKYy. JTO 03HA4ajuo, MyCTh BCEr/a PsAOM C TOOOM
OyZIeT Apyr B LIANKe, T.€. YTOObI Bbl TOKUJIHU IO CTAPOCTU
BMECTE C CYIPYTOM.

B teuyenue Tpex mHel mocie cBaan0bl MaTh JAEBYIIKU
noceutana odex s xKeHuxa U HeBecThl. OOeIbl COCTOSIH
U3 ryiimara, Aromosps, TyTaboB, IJI0Ba C TYpIIY TOBypMa,
¢ucunmKan. Yepes Hememro mociae CBaaAbObl OOBIYHO He-
BECTY OTBOJIMJIM B OAaHIO, BHIIIOJIHANIACH «HEeNbHas OaHs»
(«xeprexamambl»). B OGane kymanuch m roctu. B mom
MapHs MPUTIANIATUCh OMU3KHE II0JM, TOTOBHICS o0es,
HakpbIBaJICs CTOJN. CBEKPOBH M MaTh JCBYIIKH JAPUIIH
HEBECTe MoJapku. B KOMIIaHWM y4yacTBOBAIIU U )KEHILUHBL.
[TapHt0 B MogapoK MPUHOCKIIN pyOaIky, mapd.

Bbixon Ha oM («rO3SYbIXbI») MPOUCXOIMI TMOCTe
«HenenbHOU OaHm». Bo Bpemst aTtoro obpsiga poauTenu
HapHs Japuii HEBECTKE KOJbIIO.

UYepes mecsil nocie cBajp0bl B 11000€ BpeMs cHavalia
JIOM TIapHs MpUTrfaman rocreil u3 oma JeBYLIKH, 3aTeM
JIOM JIEBYIIKH TPHIJIANIA] W3 JOMa MapHsS TOCTEH, 3TO
Ha3bIBAJIOCH «asrayspl». [Ipu aToM 00psae 10M AEBYIIKH
Jlapui €d KOBeEp.

Crnenyer obpatuth oco0oe BHUMAaHHE Ha TO, YTO B
cBaJIeOHBIX O0psAax OAKWHCKHX CEJl CYIIECTBYIOT HEKO-
TOpbIE OTIAMYUTENbHBIE YepThl. OOBIYHO B OAKMHCKUX Ce-
Jax TOCJe TIEPBOTO CBAaTOBCTBA 00€ CTOPOHBI TOTOBUIIHCH
K «uupHU» (crnanoctu). Bo MHOrux moceneHusix AoOe-
pOHa B HACTOSAIIEE BpeMs OOps «IIMPHU» MPOBOAUTCS B
JIBa 3Tana: MepBbIi ATAIl HA3bIBAETCS «MaJloe OOpyUYeHHE»,
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BTOpOH — «OoJbIoe o0pyueHue» («komnbo»). Takoe mpo-
BeZicHue OOpyYeHHUs B JIBa dTala BBINOJHAETCA 10 COr-
JIACHIO CTOPOH.

Heo6xoanMele pacxo/pl Ha OPraHU3aLUI0 00pyYeHUs
nenan oM mapHsa. OCHOBHBIM JIMIIOM Ha MYXCKUX U
KEHCKHMX CBaJp0ax SIBIAETCS pacCHoOpAAUTENb («csapraiiy,
tamana»). OOpsi HapsHKaTh BETBb («IIaxOs3Ms») TOXKE
coOuroflaeTcs Ha HEKOTOPhIX cBaapOax. CorisacHoO 3ToMy
oOpryaro, OnM3Kas MOJpyra HEBECTHI, HAa3BaHHAs CECTpa,
HapsKaeT BeTBb. BeTBb m3roroisiercs u3 aepesa. Ha Heit
NPUKPEIUISIOT 3€pKaJo, CBEYH, OTpe3, clagocTu. Beuepom
yacoB B 9-10 npuxondr moau u3 noMa napss. [Ipuxoaut
U J)KeHHUX. B tome neByIiku BecensTcs.

B Bunersix Bo BpeMs CBaTOBCTBAa WJIM Majoro o00-
py4YeHHs KOJBLIO HA Mayiel] JAEBYIIKE (OOBIYHO KOJBIO C
KaMHEM) HaJleBajl CTapeHllnHa «arcakkam». Bo Bpewms
00JIBIIOr0 0OpYYEHHS KOJBIO JaBaJld OJHOMY M3 B3pOC-
JbIX Joneil. Bece cuasdmme 3a cToOM paccMaTpUBalld
KOJIBIIO. 3aTEM TOBOPWIIM «HOX MIOOApSK» - MO3JpaBiiieM
U TNepeJaBajy KoJibllo B KOMHATY JUIsl KEHUIMH. PaHblie
Ha cBaJIbOBI puriamany amyron. Ceifuac cBanpOy BeayT
MY3bIKaHTBI U NeBLBL. B mocienHee BpeMs €8T U UTParOT
B OZHOM ToMenieHuu. [Ipu nmpoBogax AEBYIIKH ee JeBeph
3aBsI3bIBA M0SIC, @ OTEL] TP pa3a OJIarocIoBIIsI, MOJOKUB
PYKY €il Ha TOJIOBY, 0OXOIWII ¢ HE BOKPYT JIAMIIBI, @ MaTh
Opocana eif Bcies BOy.

B mpouutom Ha cBanpbax Ooposiuch Ha TMecKe, Kak
TOBOPUJIOCH B HAPOJE - «AEPIKAIH KyILAK».

Ha myxckux cBaap0ax TpaJWLMOHHO JaBajiu KoodTa-
napya 6030aii1, COr0TMa.

ITepen cBamp0Oil TIpOBOAMIN OOpSIA, HA3bIBAEMBII
«ToM axmiambel» (cBaneOHBIN Bedep). B bumbrsax B 3T0T
Bedep yromanu Tpedyxoi, B lllroBstane ryradamu. [locne
ATOr0 HauMHAIOTCA cBaabObl. Ha 3TOT Beuep mpuxoisT u
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JIIOJU CO CTOPOHBI JIEBYLIKH, JAIOT «HAMSP», T.€. HEKOTO-
PYIO CyMMY JCHET.

B almepoHckuX cenmax B KOHIIE CBaIbOBI YCTpauBa-
JUCh KOMIIAHMM «MelxaHa» (uacTyiiku). PaHbiie Ha
cBagp0ax OBLIO TPH YEIOBEKAa MY3BIKaHTOB. B bunsarsm,
Hapnapan, Mamrara 1 apyrux ceiax IOKT U JKEHIIUHbI-
IIEBULIBI.

Korna Ha cBagp0Oe TaHIyeT »EHHMX, HPUXOIAT €ro
MaTh U JIpyrHe B3pOCIbIE U TAHLYIOT C HUM.

B bunbrax 0oiblIyl0 4acTh pacxo/l0oB Ha JIEBUYbIO
CBaJb0y HECEeT JOM JAEBYLIKH, T.K. JE€HET Ha «KYXHIO»,
JTaBaeMbIX JJOMOM IapHs, ObIBaeT HEJJOCTATOUHO.

Panbiie Obuu 00psAabl pe3aHMsl HO)KHULIAMU U TOJIOB-
HOro Hapsiia. [1oxkuiible )KEHIUHBI «KJIAJIH HOKHULBD) Ha
I1aThe, T.€. KOTrJa KPOWJIOCh IUIaThe, KaX/1as 4To-HUOYAb
napuia. O0Opsiia OTKpbIBAHHSI KPBILIKY Ka3aHa TaM HET.

B bunerax paror MHOro npugasnoro. Heesecra otHocur
MaTpaubl Ui IIypuHa U cBekpa. B Mamrara Bciien nepe-
€3XKarollell HeBeCTe MaTh OpPOCaeT BOAY, a AOMa pa3faroT
mepOet. Ha MalmHy HeBeCThI PacChINaloT KOH(ETHI.

Wudopmaropsl roBOpAT, 4TO BO BpeMs 2-ii MupoBoit
BOMHBI cBaabObl B cenax baky mpoBoamnu ¢ cazom. Ha-
npumep, cBaab0y Meiinucel u Cana B HoBxana mpoBo-
qunn amryru. Ilepen cBaabp0oii roToBuiics o6e U IpoBO-
nuics coBeT. COCTaBIIAJICS CIUCOK M Pa3/1aBajIuCh NAKEThI
C MpUIJIALIeHHEM Ha CBaJb0y. YUacTBOBABIIME B COBETE
3a0upaJii 4YacTh IAKETOB JJIsi TPYIIbl IPUITIAIEHHBIX,
3Hayalmxcs B chucke. Bo Bpems cBaabObl YYaCTHUKHU
JaBald JEHbI'M OJHOMY YEJIOBEKY M OH 3alKChiBal B
TETpajJb, KTO CKOJIBKO JIall.

CornacHO MOXWIBIM HH(OpMaTopaMm, paHbllle Ha
cBajp0ax OBUIM MIMPOKO PACHpPOCTPAHEHBI JOMIATUHBIE
CKaYKH.
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Korna xeHnxa npuBoauiau U3 OaHH, €My Ha TOJIOBY
cpimany Menoub. [Ipu monaxoje >KeHUXa OTKpBIBAIU py-
KEHHYI0 CTPEnbOy.

Ha cBagpbax ucnonb3yrT Tap, KsamaH4y, OyOeH, a
TaK)K€ y4acTBYET I'pyIIa KJIAPHETUCTOB.

[Tosic neBymIKM 3aBsA3BIBAIOT KPACHOM JIEHTOM, HAKHU-
JBIBAIOT ITOKPBIBAJIO, 3aTEM HEBECTY BBIBOJAT U3 IOMA.

[Ipn mnepee3ne HEBECTY COMPOBOXKAAIOT HeHrs U
IsipuHs (compoBoXaaromme). B pykax y nspuHs ObiBaeT
rpaduH ¢ mepoeToM.

B bumsaraau mpu corizacuu BO BpeMsl CBAaTOBCTBA
MOJAalT Claakuii 4ail. ['OBOpST, YTO «IeByIIKa Bailiay.
Cornacue — Xsipy — [0JIy4aroT KEHIIUHBI, 3aTEM MPUXOAST
MY>KYUHBL. MYXYHMHBI K€ IMOJIy4alOT «3HAK IOYTEHUS,
yBa)XEHUs». B 3TOT J€Hb NPUHOCAT OJHO KOJIBLIO C KaMm-
HEM, IUIATOK U KOpoOKy koHper. B cene bunsarsau
«ImanTapksIcan» ObBIBaET BMECTE ¢ OOJIBIIUM OOpPYUCHHEM.
Ha nuiatee kmagyT HOXKHUIIBI U TOBOPAT: «Jla 6marocioBur
Annax, mo3apaBisieM». 3aKpOWIUKaM XaJlaThl AT MaTh
napHst. OOBIYHO HA «HAITAPKACIN YToIIalT 0030aiieM u
IJIOBOM. B HEKOTOpBIX cilydasiX HakpbIBalOT U 0OeIeH-
HBIM, U crnagkui croi. Pacxonsl Hecer nom maphs. [lpu
3TOM 00psiie 00€ ¥ TaHLbl ObIBAIOT pa3/ieIbHBIMU.

JloM mapHs ans OMU3KKUX JOJel NeBYIIKH KIaJeT Xa-
nat. Ilpu OTKpBIBAaHMU KPBIIIKK Ka3aHa 00€ CTOPOHBI
JAI0T IEHbI'U TIOBapy.

VY3enok xeHuxa MochlaaeTcsa U3 JoMa JIEBYIIKH Nepes
cBa1b0OM mapHs.

B cene XoBcaH B J1eHb cBaJbObl 3 ueloOBEKa PEXYT
6apanoB yrpoM B 10 yacoB. MM nparoT ompeneraeHHYO
CYMMY JICHET I10J] MMEHEM «Il1adalin» Ui MoJapKH.

B 12 yacoB Ha cBanpbe urpaer Tap. IleBenr co coeit
Ipynmnou ycaxuBaioTcss B nomerieHud. OOBIYHO TIeBell
ucnonuser «Pact», «XymaroH» u apyrue myramsl. llon
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3BYKM Myrama M B IPUCYTCTBUU JIIOJEH KEHUXA CTPUTYT U
OperoT. 3aTeM MY3BIKaHTBI OT/IBIXAIOT OJIMH Yac.

OObIYHO I TOCTEl TOTOBUTCH kapkoe Ha 100-150
yeoBeK. B 4 4daca HakpbIBarOTCS BCE CTOJIbI B TOMXAHE.
Ha cron craButcs xapkoe. B 310 Bpemsl neBel] OCTaHaB-
JIMBAETCS, BCE OCTAJIbHBIE IO OYEPEIU TAHIIYIOT.

Korna pexxyT 6apaHa ¥ TaHIYIOT Y4aCTHUKU CBaIbOBI,
cobupaercs mabamr. [Tog Beuep jxeHHXa OTBOAAT B OaHIO
B CONPOBOXKJICHUHN MY3bIKAaHTOB. JKeHux Kyraercs B Teye-
Hue | yaca, 3aTeM KeHuxa IMOJ MY3bIKy IPHUBOJSAT B OT-
OBCKUH 10M. C )KEHUXOM TaHLYIOT 1 yac, oOpbI3rUBaOT
apomatoM. Korga o Tanmyer, cobupator mabam. Poj-
CTBEHHUKH TAHITYIOT NIEPE]] )KCHUXOM U OPOCAIOT JICHBIH.

B XoBcane cBagp0a HaumHaeTcs B 7-8 4acoB Bedepa.
Paccrunaercs ckarepts iuHOM 7-8 MeTpoB. KeHux c ma-
dbepamu cuaaT Ha TaxTe. POJICTBEHHUKH NIPUHOCIT XOHYA.
Ha taxty craBar Tapenky ¢ maeM u3 XxoH4H. lIpunocst
nail u /uig My3bIKaHTOB. OOBIYHO TOCTU TPYIIAMHU ST B
cBaZieOHOM J0Me, 3aTeM MNpUXOAAT B ToixaHy. CBaabba
3aKaH4YUBaeTcsd B 1-2 gaca HOYH.

Panbiie cBanpba npogomkanack 10 yrpa. My3bIKaHThI
MoJ 3BYKH Menoauu Oyaunu xeHuxa. B 12 gacoB urpa-
JJach CBajb0a TOJIBKO I keHnxa. CaMbIMU TSKEJIBIMH
cpenu OaKMHCKUX cell ObLTH CBaJbObI B XOBCAHE.

B XoBcane B JieHb cBagbOBl B JIOME JAEBYLIKH IpH-
HOCST «0OpydeHuey. JKeHIIMHBI yCaKUBAIOTCs Mepea My-
3bIKAHTAMH M TIOKA3bIBAIOT MPUHECEHHOE I HEBECTHI.
3areM mnpuBoasT HeBecTy. CorimacHo o00BIYalO, €CIH
CBasb0y UTparoT C yTpa, JIEBYIIKY MPHUBOJAT B TONXaHY B
KpacHOM IIJIaThe, a BeUYepoM — B OeTToM, OHa HaOIr0AaeT 3a
CBOEN cBaabLOOM.

Ha cBagpbax B JoMe JeBYIIKH JEHBIM COOHMPAIOT
MOXKWJIbIE JKCHINWHBL. B TolixaHe aJis HEBECTHl yCTpau-
BaIOT OTJIEJIbHOE 3aHaBelleHHoe Mecto. CrpaBa M ciieBa
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OT HEBeCThl cajarcs ee noapyru. OnxHa U3 HHUX CO
CTOPOHBI IEBYLIKH, ApYrasi CO CTOPOHBI apHs.

PacnopsauTenbHuna cama IpuUIjaniaeT Hapoj Ha
cBaZbOy, a mpu mepees3sie ACBYIIKM HCIOIHIET 00s3aH-
HOCTHU WEHTS.

B Mapnaksne u Illarane cBanbObl CIpaBisSIOT B
toiixane. [Ipuxonsmmii Ha cBangbOy maer neHbru. JKeH-
LIMHBI-POJICTBEHHUII IPUHOCIT IPUTOTOBICHHBIE WMU
XOHYH 1A jkeHuXa. KEeHIIHbI, JEBYIIKHA BECEIATCS, TaH-
LYIOT, 3aT€M PACXOAATCSA MO JoMaM. PaHplie Ha )KEHCKUX
CBaJb0axX HE KOPMUIIU.

B s1tux cenax Takxke B J€Hb Iepee3/ia HEBECThl Ke-
HUXa OTBOAWIM B OaHto. Ero conpoBoxaanu My3bIKaHTBHI,
nocie OOpBI3TUBAIIM aPOMATOM.

B GonpmmHCTBE cen AGmiepoHa oOpsiy «csipraiiu ax-
IaMbl» (Beuep pactopsiauTenisi) ObIBaeT 3a JeHb J0 CBab-
Ob1. B aToT Beuep pexxyt Oapana. [locne yxuna imonu cro-
POHBI IAPHSI COBETYIOTCSI U ONPEAEISAIOT J0JEH, KOTOpPbIE
OyIyT TPYIUTHCS Ha CBaIb0€. ITOT JE€Hb HA3BIBAJICS «TOU
axIIambl», «CApHambl axmaMbly», 2-i 1€Hb — «albIry, 3-i
JI€Hb — «XaHSAHI axuIambD».

Ha cBagp6ax OOBIYHO HCHOJHSUTUCH TaHIEBAJIbHBIE
Menoanu «Barzanel, I'ouann, Manader, Kunko, Keunmsm-
cu, Illamaxo, I'azaxso».

B cene MapnaksH mosic JeBYLIKHM 3aBsi3bIBaeT Opar
HapHs WM poACTBEHHUK. K pyke MpHUBA3BIBAIOT 3€pKajo U
cBeuy. Oren naeT 01arociioBeHUE U MPOBOXKaeT 104b. [Ipu
3TOM OJMH M3 NOXWIbIX MY)KYUH INPOBOJUT €€ IOA
Kopanowm.

B nome nmapHs noJ HOTH HEBECTE KJIAAyT TapeiKy, Hall
rOJIOBOM JENAT XJied, Ha TOJIOBY W HA MAalllMHy HEBECTHI
CBIIIAT caxap, HOTYJ.

CBeKpoBb NPOBOJUT HEBECTKY, BXOJSAILYI0 BO IBOP
noma napHs, nog Kopanom. Oten mapHsi HajeBaeT €l Ha
rOJIOBY CBOIO IIANIKY, CHUMAET U OJIarOCIIOBIISIET HEBECTKY.
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Ceifuac mapeHb, CBEKpOBb M CBEKOp JapsAT HEBECTE
30JI0TYIO LENOYKY U JIPYTUE YKpalleHUs. DTO Ha3bIBAETCS
CHO3TENYSKIIUK.

Bo Bcex cenax Ha cBagp0ax B AOME JEBYILIKU MPUCYT-
cTByeT cspnaiu-iienrs. Hanpumep, B 80-90 rr. XX B. B
cene MapnaksiH keHnuHa 1o uMenn Capa AnumeBa Oblia
csipriaiin u Wenra. Ha neBuubux cBagp0ax MrparoT My3bl-
KaHThI-KEeHIIMHBL. Ha 3TuX cBagpb6ax My3blka M TaHIBI
ObIBatOT 1o Beuep. ['ocTu npuxoAsT rpynmnamMu 3apaHee u
npuHocAT XoH4M. B cene Kropaaxansl mpuxoasume B 3TOT
JIeHb YTO-HUOYIb MapsAT KaKIOW W3 KCHIIWH JoMa (Ha-
npuMep, 1yXd, MbUIO U T.1.). ['ocTeit kopmsT. JKeHIUHBI
poACTBeHHUIIBI To3ApaBisaoT. [lom Bedep uayT Bece-
IuThCA B ToMxaHy. Bee roctu — xenmunbl. Kak npasuiio,
BCE€ JJAIOT OJIMHAKOBYIO CYMMY Ha I1a0arl.

B cenax buna u 'ana corimacHo o0bpl4ar0 My»X4YHHBI B
JIeHb CBaJLOBI CUAAT Ha ToNTy. MaTh mapHs Ha cBaan0e HE
taHiyer. ['oBopar: «Matb mapHsi JOJDKHA OBITH CTEIEH-
HOM, HE TaHI|eBaTh Ha CBaALOE.

B Mamrara nepBoe oOpyueHHE Ha3bIBACTCS «XspU
(ma), xarupmxkamibir (corjacue) W Oanmamka 030K (Ma-
JI€HbKOE KOJIb110)». [locie Komnblia IPUHOCAT «O3I0K Al
(ru10B IO TMOBOY KOJbIa). JloMy JAeByIIKK Aar0T HEOOXO-
JUMO€E JJIsl TIJI0Ba, cIafgocTh. JIoM eBYIIKH TOTOBHUTCS, B
STOT JICHb TAPHIO IMOCHUIAIOT TaeK, a MOoCJie KOoJibIla —
«Bs30ypT». JIoM NI€BYLIKM KJIaJAE€T B IPUHECEHHbIE XOHYH
13 JIoMa TapHs MOIapoK.

3aTeM JI0M JIEBYLIKH MOCBUIAET XOHYA B JIOM NapHS.
O6wruHo B x0HYE ObiBaeT 101 msxsapOypa, 101 maxiasa,
51 sitno. IlonoBuHa AWMLl BBIKpallleHa B KPACHBIM LBET,
MOJI0BMHA ObIBaeT Oemas. J{Jis sKeHWXa TOTOBUTCS OT/ICITb-
Has XOHYa. B XoHYy KimagyT pyOaiiky, HOCKH, HOCOBOM
MJIaTOK, apoMaT, KOpoOKy KOH(ET U Ip.
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ITo 0gHOM U3 OTHOCUMBIX CIIaIOCTEN 3aBOPAYMBAIOT B
Oymary M JalT HAYLIUM U3 J0Ma JEBYIIKH BMECTE C
MOJIaPKOM.

Ha crous nonatot nosimy, 1iioB ¥ 00s13aT€IbHO OBIBAIOT
cnagoctu. BoautensaMm, NpuBE3MINMM TOCTEH, 10M JEBYILIKU
TOXKE JaeT mojaapok. Jlius CcBEKpOBM KIAAyT OTpe3 Ha
wiatbe. HazeBaromeMy KOJbIO0 Ha MNajiel JEBYIIKH Jal0T
XanaT. Y4acTHMKaM [OKa3bIBalOT IPUHECEHHBIE OJApKH.

Ha cnenytomem stane OTMEYaeTcs «HaJITApPKACIN.
JloM napHs 1aeT 1oMy JEBYLIKH «XSIPAXK» WIH «OaILIbIK».
Wnorna cBanpOy cnpasistor ¢ mabameM. Ha cBagbbe
HEeBeCcTa He CUJIUT PsIoM ¢ napHeM. Kak mpaBuio, B 3TUX
ceJlax HEBECTY BE3YT C MOKPBITHIM JIULIOM.

Ha nHee HazmeBaroT 6esnoe IuiaThe, Ha TOJNOBY KIAAYT
Oemyro ¢aTy, CBEpXy HAKPBIBAIOT KpacHBIM Kenaraiim. B
Mamrara Ha neBuubedl cBajbOe, HanTapksIcau Trpymnmna
MY3BbIKAaHTOB COCTOUT U3 >KEHIIUH. 13 My3bIKanbHBIX UH-
CTPYMEHTOB MCIIOJIb3YIOT TapMOHb, Harapy U CHapeHHYIO
Harapy. YacoB B 2-3 AHS JalOT JCHBIU, a 3aTeM, 00en,
KOTOpBIM COCTOMT W3 KAPKOTO, JKapeHbIX MOMHIOPOB H
kapTodens, ioBa M mnapya-ktodra Oo36ama. Oben u
cBa/ib0a NMPOBOAATCS B OTAEIBHBIX TOMEIICHUSX.

[losic HeBecTe 3aBsA3bIBAE€T CBEKOpP WM JEBEPb.
3epkano, cBeuy AepkuT ienrs. B Maiurtara HeT oOblyaeB
«ranplbacmay, «raiublksican» U ap. u B Kropaaxansel He
COOJIIOJIAIOT TaKUX 0OPSI0B.

B cenax AGuiepoHa moj HOraMH HEBECTBI PEXYT Iyp-
06aH (>kepTBEHHOE >KHBOTHOE), JIOMAIOT TapesKy, Ha ToJo-
BY CHIMAT HOTryl, KoH(ersl. [Ipumienmux 3a HeBecToOM
JepKaT B IBepsX 10 paspeweHus reumu. [locne paspeme-
HUS TEIIM MPOBOXKAIOT B IOM. 3aT€M HAYMHAIOT CBaAb0Y B
nome mapHs. CBagpba mponomkaercss no 11-12 gacos
BeYepa.
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B MapnaksiHe pacriopsiaurents — csipiaiu — Ha3bIBatOT
«TOH HeHrsacuy», B Mamrara — «37b HeHTSICHY.

B Mainurara 3a Tpu AHS 1O HEAEIHHOH OaHU OTHOCST
«csapTaxT». PoICTBEHHUKH, COCEAN OTHOCAT MOAAPKH IS
JIEBYIIIKH.

WuTepecen 00bIvail «XOHYArATUPMSY, XapaKTepPHBIN
Juist OakMHCKUX cen. Tak, ecnyu oOpyueHHas AeByIIKa M0i-
JET Ha Ybl0-HUOY/b CBaABLOY, €il MPUHOCAT UMEHHYIO XOH-
qy. CBEKpOBb C XOHYOM B pyKax, TaHILysl MOJAXOAUT K He-
BECTe, IIeJIyeT B JIOO M MOJHUMAET €€, KJIaJIeT XOHYY Ha ee
MECTO M TaHIyeT ¢ JeBYIIKON. B XOHUY KIaayT MoAapoK U
bpykThl. OOBIYHO (PPYKTHI pa3fgaroT Ha CBaJbLOE.

Ha Bce mpazanuku m10 cBaabObl AJiA ACBYIIKH TPHU-
HOCSAT «Oalipamiibiry (mpa3gHUYHBIN Togapok). CambiM
3aloMUHAOmUMcss U3 Hux saBisiercs Hospy3 baiipam.
HeBecTe mpuHOCAT KpacHOe IUIaThe UM IUIATOK, OapaHa ¢
OKpAIllEeHHBIM XHOW JIOOM M TIpa3AHUYHBIA TOCTUHEI], Ha
pyKy HeBecThl MaxyT xHy. Korga mocneBaroT nepBbie
(GPYKTBI, UX OTHOCAT JJIsi HEBECThI, U 3TO HAa3bIBACTCS
«HIO0ApIBITY, «Oardammy.

B Teuenue mecsua nocne cBaapObl CHayana JOM Je-
BYILIKH MPUTJAlIaeT rocTed U3 JoMa mapHs, 3aTeM Hao0o-
pOT, T.€. CBAThI 30BYT APYT Apyra B FOCTU. 3aTeM JIEBYILIKa
TOCTUT y MaTepu 3-7 IHEN.

B Mamrrara cBagp0b! poI0JIKAIOTCS 0 MOITyHOUU. B
bunersax u ®armau Ha cBagp0e OOBIYHO OOBSABISAIOT O JHE
CIeMYIONIEH CBaJbOBI, KOTOpasi COCTOUTCS y Koro-imbo. B
Marnrara ke XOJsT MO JJOMaM U IPUTIIAIIAIOT Ha CBaIb0Y.
31ech 3a HECKOJBKO JHEW 110 CBajbOBl MPOBOJUTCS
«cspnaiiu remxsicu» (HOYb paclopsiAuTeNs), a 3a JIeHb -
«XbIHaMaXIbD».

B nenp «xpIHalaxapD» JeBYIIKA UIET B OaH0. 3aTeM B
JIOM JIEBYIIKHA TPUXOASIT TOCTH C TOJapKaMH, 3aMadH-
BAIOIIEH XHY NaI0T AeHbIU. [loapyru 1eByIIKH MaKyT XHY
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Ha ee pyku u Horu. Kak mpoianue, Ha JeBUYbEil cBanbOe
XBaJISIT HEBECTY B OesioM Iuiathe. B 3T0 Bpems ee 1aoHb
Ma)KyT XHOM.

B Bunarsanm Ha «XplHaWaxae» Oar0T 00€I U ¢ JIFoaei
cobuparoT AeHbru Haj xHou. Kornma mpuxonst u3 moma
MapHs, OTHOCAT HA XHY XOHUY, 3Q)KUTAI0T CBEYY.

Ortuorpad P.babaeBa mwmier, yTo Tocne coOpaHUsS
BCEX IPUIJIALIEHHBIX HA BEYEp XHbl HAUMHAJIACh MY3bIKA.
Ha npazguumunom Oankere B baky wrpamm 12 wmm 7
CTPYHHBIH ca3, TapMOHb, CIapeHHbIN OapabaH. CaMbiMU
pactpoOCTpaHEHHBIMH MEJIOAUSIMH  pacTta OBUIM  «TBIT-
TBUIBIIAY», «3aBOANAABD», «daj-rabar» (IapublHbl) |
«CAPUAUNY.

Martp 1eByHIIKH U NT03KE OCTAJIbHBIE TOCTH IO OJTHOMY
naBanu madam. Panbpiie Ha 3TOM OaHKeTe HeHrs mena
TaKylo MECHIO:

Qaygini atdim taxgaya,
Cingildoasin, yar-yar.
Cagirsin oglan bacisin,
Dingildasin yar-yar.

3a0pocHB HOKHUIIBI, XOTEJIACh
VYcnpimare 380H

ITycTs mapeHsb MO30BET CECTPY
Hrparoun.

Ilocne »Toro Marepu mapHd W JEBYLIKH JABAJIH
JICHbT'H, YTOOBI JIEBYIIKY XBAJIMIIH.

A golin, sonin toxtiin miibarok olsun.
Geydiyin xalatiin miibarok olsun va s. (9)

HeBCCTy'I_HKa, Mmo3ApaBJIAACT C HOBOCCIILEM,
mo3JpaBIA€T C HOBBIM CBaJIe6HI)IM I1J1aThEM.
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Bbpak («ksg0uH») 3aKiovaics B JeHb Iepee3ia He-
BecThl. Pasmep ks6muna Obu1 10 25 (101) 3070THIX.

Korga nesecra yxonuna, M3 OTIIOBCKOTO JOMa €U
AT MELIOK MaxJIaBbl, HISKAPOYpbI, MEMIOK KOH(ET s
JleTed, OAUH KOMIUIEKT IIOCTEJIbHBIX IPHHAIIEKHOCTEH
KaK MPUAAHOEe, JOMAIIHUE IPUHAJICKHOCTH, a TAKXKE CTa-
PUHHBIN CYHIYK — BELIEBOM CyHAYK. PaHblie npujaaHoe
JIEBYIIKM HAaKpbIBAIM 3aHABEChIO. AKKYpPaTHO CIUUTHIE Ca-
MO HEBECTOH 3aHABECh, HAKUJIKA IS JIAMIIbI U JPYyTU€E MpU-
HA/IJICKHOCTU MPUHOCUIIA HAYTPO MOCIE «XbIHAWAX D).

Korna npuesxaer mammHa ¢ IpUJIaHbIM, OAMH Y€J0-
BeK Oerom wu3BemaeT o NpUOBITUM TpuUgaHoro. Marb
HapHsl JaeT 3TOMY YEJIOBEKY XaJar.

Haytpo mocinie cBagp0bl U3 AO0Ma AEBYIIKUA B TEUCHUE
TpeX OHEH XOAAT K JeByLIKe. B mepBhlil J€Hb IPUHOCAT
ryiimar, Bo 2-if — arombsips, B 3-it — mnoB. Eciu neBymika
OTJlaHa JaJIeKO, TO ITH TPEXJIHEBHbIE OJI0]1a, MPOJYKTHI
MOCBUIAIOTCSI BMECTE C JIEBYLIKOM.

Uepes Hepemo Al HEBECTHl HaKpbIBaloT cToid. [Ipu-
XOIAT TOCTU M3 JOMa JEBYLIKH, NMPOBOIAT «HEIEIBHYIO
Oanto». ['ocTu - TONBKO *KeHIIUHBL. Kaxaas qaeT moaapok
HEBECTE.

Henenpnas 6anst B bunHsATSAM Ha3bIBaeTCS «TaXTHBIT-
Ipl». Tak, NPUrOTOBIIEHHAs MEHTS 3aHABECH C KPAaCHBIMH
MOMIIOHAMU OCTaeTCs BUCSIIEH OJHY HENENI0, 10 HeAelb-
HOM OaHwU.

Hano ormeTuTh, 4TO B cBageOHOM OOpsiie OXpaHHUK,
ONEKYH IMapHS Ha3bIBaJICS «IApHS» (MEHIsl mapHs), 4elo-
BEK HEBECTHI — UEHTS. ITO OBLIN JIUIIA, TOATBEPKIAIOIINE
JI€BCTBEHHOCTh MapHsS U JAEBYUIKU. B mpouuisie BpemeHa,
€CIIM TIPOUCXOMIIO HEJOBOJILCTBO B OpayHylO0 HOYb, HEH-
TI0 JEBYUIKH, YCaJMB Ha OCJa, OTPE3aB BOJOCHI M OCKO-
pOsis, BBITOHSUIM W3 JIOMa. JTO CYHUTAJIOCh IMO30POM.
[ToaTomMy Ha GakMHCKHUX CBagpOax ASpHS U HEHTs HeClu
OOJIBIITYI0 OTBETCTBEHHOCT.
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Haytpo mocne cBagpObl TOBOPWJIM, YTO JEBYIIKA
«cTayna XO035iHKOM Joma». 3aTeM Ha H3roJIoBbe OpauHOro
JI0ka OJIM3KUE POJICTBEHHUKH CTAaBWIIU CSAPTAXT, T.€. XOHUY.
OToT 00psiA HasbIBaIM «cApPTaxT». Uepes Tpu IHS mOCie
CBa/IbOBI MIPOBOAMIICS] OOPSIIT KFO3TUBIXJIBI» (BBIXOJ B CBET),
a gepes Helemo — «XsadTsixamaMb» (HeaeapHas 0aHs).

Hesecte He pa3pemiany BBIXOAUTH CO JBOPA, YTOOBI HE
criazmin. Yepe3 40 nHei Onu3Kue pOJACTBEHHUKH IPUT-
JaIaa HeBECTY K ce0e B TOCTH .

[Tocne cBanbOBI, KOTJIa HEBECTy 3a0upalid Ha Kakoe-
HUOYIIb PaloCTHOE COOBITHE, CBEKPOBb YKpalaja Jjis Hee
xoHuy. B XoH4y 00s13aTeNbHO HaZ0 OBLIO KIACTh yKpalle-
Hue. Boobie, 6p10 MOJIHO JapUTh HEBECTE MHOTO yKpa-
LIEHUM.

3a JIeHb 10 «XBIHASIXJIBD» JOM TapHs MOCHUIAET XOHUY
B JIOM JIEBYIIKU. B 0IHY XOHYY KJIaAyT KpacHOE IiaThe, 2
YKpalleHHbIE CBEYM W XHY, B Apyryro criamoctu. [locer-
JAIOT TakXKe U 3epKano. BeuepoM roroBuTCs XHa, KOTOpast
HAKJIaJ[bIBAETCSI HA PYKH, HOTH M BOJOCH JICBYIIKH.
YTpoM BedeTcs MOATOTOBKA K «XbIHaaxawl». [Ipuxomst
MY3BIKAHTEHI.

B nmom neBymkM MpUXOMAT MpPUTIIANIEHHBIE HA «XbI-
HasXJbD» TOCTU U JIFOJU U3 JOM MapHsa. My3bIKaHTBI COC-
TOSIT U3 JKEHIIUH. [IpurnameHHble rOCTH TOXE COCTOSUIU
u3 JeBylIeK-HeBecT. HeBecra cuaena B Apyro KOMHare.
['octn TaHIyrOT MoA 3BYKH MY3bIKU. B cepeamne oOpsina
JEBYIIKA — Madepbl MPUBOIAT HEBECTY B KOMITAHUIO.
Opna u3 HuX ObUTa U3 I0oMa napHs. B pykax oHu aepkanu
CBEYHM, MOCJIaHHBIE U3 JoMa MapHs. [[eByIlIKy ycakuBaroT
B CepelNHY KOMITaHWHU, Ha3bIBaeMoO#l «roiixana». [lepen
Hell CTaBAT 3€pKajio, MOCJIaHHOE JOMOM MapHs, YTOOBI
JIEBYIIKAa CMOTpENach B HEro, 3TO CUUTAETCS CUMBOJIOM
cuacths. llladepsr co cBeuamMu B pyKax CTOAT PSIIOM C
JIEBYIIKOM. 3aTeM K AEBYIIKE NOAXOAUT ee ieHrs. CHoBa
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3By4yaT My3blKa, BOCXBaJICHHE HEBECThl. B 3TO Bpems
TOCTU JArOT MEHrs JCHBbIM, a OHA KJIaJeT UX Ha TOJIOBY
HEBECTHI. 3aTeM HeHrs u madepsl OJHIMAIOT HEBECTY Ha
TaHen. HeBecra TaHIyeT M pa3BiIEKaeTCd BMECTE C
roctaMu. IllyTku panu, ofgHa KEHILMHA, [EPEOJECBIINCH
MYXYUHOH, C TAIUPOCOM BO PTY 3aXOJUT B TOMXaHY.

3aka3zaB MeEJOAMIO NOJ Ha3BaHueM «l'odanmm», mpur-
JallaT Ha TaHell KEHIUUH-TOCTel. JleBylIKy OTBOIMAT B
KOMHATY U BECEJIbE 3aBEPLIACTCS.

3a JeHb [0 XBIHAAXIbl YHOCAT IUIATBE U 30JI0TO,
IIPUHECEHHbIE HEBECTE CTOPOHOM MapHs BMECTE C XHOM. A
B JICHb XBIHASIX/Ibl B XOHYE MIPUHOCAT UX B JIOM JEBYILUKH.
Korna HeBecTy npuBOJAT B KOMIIAHUIO, MIEPE]l HEN CTaBAT
3TH XOHYA. MeHrs oTKpHIBAaeT XOHYA, TIOKA3BIBAET TOCTAM
U roBopuT «Jla momuier Asuiax BaMm cyacTbs». 3aTeM Ha
PYKH FOCTBSIM Ma3ajly XHY.

B nenb cBanbOBl 1py3bs MapHs (3keHUXaA) MO MY3BIKY
oTBOAAT ero B Oanto. IIpu sTom 00Opsiae, HazplBaeMOM
«Osti1 xamambl» (OaHsl KEHUXA), IPY3bsi OCTABIISIIOT Ke-
HuXa B 0aHe M BO3BpalaroTcs. BepHyBIINCh yepe3 HEKO-
TOpOE BpeMsi, ONISTh K€ MOJ MY3bIKY, IPUBOJAT >KEHHXA
u3 6anu. [lo Myt Ha rojoBY jK€HUXa ChIATU MeIoyb. B
JI€Hb CBaAbObI MIPUHOCUTCS MpUaaHoe AeBylKkU. Heckomnb-
KO JIeByILIEK UAYT B JOM NapHs, yKkpamaroT ero. Ha npen-
METhl MPUIAHOTO 3aBA3BIBAIUCH KpPACHBIE JIEHTBHL. ITO
ObUI0 cUMBOJIOM cyacThs. IlpugaHoe u3 qoMa AEBYIIKH
MPUBO3WIN MOJ MY3bIKYy. JIeBYIIKY HapspKaaud U 1OJ Be-
4yep NPUBO3WIM B JIOM IApHs, YCAXUBAIA B OTAEIBHOU
KoMHaTe. B manartke, ycTaHOBIEHHOH BO JBOpe, ycTpau-
BAEeTCs 3aCTOJIbE /IS MApPHEN U MYXXYMH. 3/1€Ch K€ CUIAT U
My3blkaHThl. [lapua npuBoast madeprl. Haumnaercs
BECEJIbE I10]1 MY3bIKaJIbHOE COMPOBOXKAECHUE. binke K oko-
HYaHUIO BECEJIbsl BOCXBAJSIIOT KEHHMXa — «OSUTApHUPU».
B sT0 Bpems, mo3BaB ONM3KHMX JIOJIEH, MPOCAT, YTOOBI
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JKEHUXY Jlainu XanaT. POJACTBEHHUKH K€ JAIOT pa3iinyHbIC
nmoaapku. B koHIe cBaap0bI TOCTSIM pa3gaBaji CJIaI0CTH.

Kak BuaHO, CamMOOBITHBIE TpaJUIIMOHHBIE OCOOCH-
HOCTH CBaJeOHBIX OOBIYacB azepOalKaHCKOro Hapoja,
MMEIOIIHNX JPEBHIOI HCTOPHUIO, COXPAHSIOTCS W MO Cel
JICHb C JIOTIOJITHEHUEM HEKOTOPBIX 3JIEMEHTOB.

IMOXOPOHHBIN OBPS

[Toxoponnslii 00psa B baky, kak u noscroay B Asep-
Oaii/pkaHe, MCIIONHAETCS B COOTBETCTBUU C IpaBHJIAMH
UCIIAMCKOU PEJITUN.

ITo oObIuaro psIOM C¢ yMHUpPAIOIIUM YEJIOBEKOM J10JI-
JKE€H HaXOJUThCS MOJUIA WJIM YEJIOBEK, 3HAIOLIUI IpaBUIa
[IMapuara, TPOU3HOCAIIMN «KAJIbMEHHU-IIaXanaT» - Ipem-
CMEPTHYI0 MOJIUTBY, YCIBIIIAB KOTOPYIO, YMHpPAOUIHi
MOT CIIOKOWHO MCITYCTHUTb JyX.

B cootBercTBUM C TpeOOBaHUSAMH HCIAMCKOW pelu-
MM, YMHUPAIOIIEro MoBopaunBaroT aumnom k Kubne. B ato
BpEMsI PSJIOM C HUM HaXOJASTCS POJICTBEHHUKH U JPY3bsl.
Ecnu ymuparomuii Myyaercs, B 3TOM cilydae Ha AGepo-
HE eMy B PYKY KJIaAyT KaMeHb WJIN ropcTh 3eMiu. MHoraa
K€ TOBOPAT, YTO HaBEPHOE OECITOKOUTCS 3a HAXO/SAIIErocs
BJJAJIEKE IIOTOMKA WJI JOPOrOro 4enoBeka. B aTom cirydae
Ha TpyAb YMHpAIoIeMy Ki1agyT ¢ororpaduio Toro yeno-
Beka. llocne cMeptH onmexay NMOKOMHOTO MEHSIOT, 4en-
I0CTh 3aTATUBAIOT IUIATKOM, HOTH CIIAPUBAIOT U CBS3bI-
BalOT, 3aKpbIBAIOT TJIa3a, JIMLO HAKPHIBAIOT YEPHBIM WM
JPYTUM MOKPBIBAJIOM.

Psanom ¢ ymuparonum He JOJDKHA OCTaBaThCS KEH-
HIMHA B oguHouecTBe. Henb3st uepecuyp rpoMKO IUIaKkarh
WM pa3roBapuBaTh, OCTABIATh YMEPILIETO OJTHOTO B KOM-
HaTe. Ecnau cMmepTh HacTynmmia HOYBIO, PAJIOM C HHUM
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3aKUraroT cBevy. Kak roBopsT cTapuku, 3TO Jenaercs Jis
TOTr0, 4YTOOBI YMEPILETro HE TPOHYJIN 37Ibl€ CUJIBI.

Kak mpaBuio, Tpyn JODKEH OBITh HEMEIJIEHHO BBI-
MBIT U ouunieH. B ropone baky u ceiiuac coxpansercs
3TOT 00bIYail. 3aTeM BO [BOpPE pa3KUIraeTcsi KOCTEp H
MY)KYMHBI YCa)KMBAIOTCSI BOKpYr Kocrtpa. KosmuectBo
CUISILIMX B KPYry JOJDKHO OBITh HEUETHBIM. Eciau B 3TO
BpEMs HE3HAKOMBIM NPOXOAMUT IO YIULE WIM YCaXH-
BaeTCcsl B Kpyr, Torjaa uumraercs nepsas cypa Kopana —
«Datuxay.

B Nusipunpsaxsap ymepmux oOmMbiBaiu B Medetu. Oben
JlaBaJid Ha TpeTUi JieHb. JleHer Ha MOMUHKU HE cOOMpaliu.
Cupasiisuiu 3, 7, 40 nHeid, 4eTBEpry U rOJIOBIIMHY CO JTHS
cmeptu. Haarpobue ycraHaBnuBanu B 1000€ BpeMms.
Kaxnprii pa3 BO3BpalalOmUMCS C KIQJ0WINA JTaBajH
PO30BYIO BOAY (Tr0Na0H).

Wudopmarop Anuxeiinap AmeB OTMETHI, YTO €ro
ISITh CECTEP KWIM B Pa3HbIX 4acTAx ropoxa. Korga onu
yMHUpaId, UX CHayajda MNPUHOCWIM B OTLOBCKUN JI0M,
3aTeM XOPOHMIIN.

Hano ormeruts, 4To B nocneanee Bpems B cenax baky
Tpyn OOMBIBalOT HE cpa3y IOCIe CMEpPTH, a Oke K
noxopoHaMm. Kak roBopsT B Hapoje, «Tpyn OOMBIBaeTcs
IIOCJIE MTOJIHOTO OCTBIBAHUSA» U JAIOT «TyCYJ» - PUTYyallb-
HOE OMOBeHHe. 1-i rycyn — «cunup kadyp», 2-ii — yncras
BOJa, 3-11 — KOrJa 3aBopauyMBaroT B caBaH. [lepexn 3aBopa-
YUBAHUEM B CaBaH IOJ MBIILIKH TpYIa KJIaayT UBOBbIE WIH
IpaHaToOBbIE NMPYTKHU, YTOOBI BO BPEMs pacclpocoB Ha TOM
CBETE OH MOT OIEPEeThCsl Ha HUX M MOJHATHCS, OTBEYAThH
Ha BOIIPOCHI.

Jia tpyna kposat 3 pyOamku. Y MyX4YHH CHayalia
KpOAT pyOamiky C TOJOBBI 10 KOJEH, /0 IIUKOJIOTOK,
3aTeM CHH3Y JI0 TPYIU CKJIaJbIBAIOT KaK MepeIHuK, HaKo-
HEll, Ha TOJIOBY 3aBSA3BIBAIOT KOCBIHKY. Y JKEHIIUH XK€
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3aBsI3bIBAIOT U Ha rpyau. CBepXy 3aBOPauMBAIOT LEIUKOM
B 0OeJoe, 3aBsI3bIBAIOT HA FOJIOBE U HOT'ax, YIIH, I71a3a, poT
U HOC 3akiajsiBatoT Batod. Yurtaercs 36 cypa Kopana
«Ap-PaxMan» W Tpymn OTBO3SIT XOpoHUTh. Hama3z xe
BBITNOJIHAETCS U IOMA, ¥ Ha KJIAJOUILE, U B MEUYETH.

B OakuHCcKux cenax Tpyn KiIaayT B JOME, [A€ CUIAT
MyX4uHbl. COrJlacHO O0BIYal0, OH HE JOJDKEH CIIBIIIAThH
YyXJbIX 3BYKOB. Tak, B JIBYX3Ta)KHOM JIOM€ OOBIYHO 3a-
BEPHYTBHI B CaBaH TPYIl KJIAJyT Ha BEPXHEM 3TaXe B
OKpYXEHUM MYX4uMH. Ha HmkHEM e 3Taxke >KCHILUHBI
Tuxo 1iayyT. [locne moisyznHs, HE3aA0IAro 10 MOXOPOH,
JKEHIIMHAM JalT pa3peuieHue INPOCTUTHCA. JKEHILMHBI
IIPOBOXKAIOT YMEPILEro TOJIbKO A0 YJHULBI, 3aTEM BO3Bpa-
IIal0TCst 00paTHO, B JIOM Tpaypa.

Ectb Takoil mopsaok, 4TO KOrja BBIHOCAT Ipo0O, Ha
MECTO TpyIa KJIAAYT KaMEHb U Y€JIOBEK, IIOJOKUBLINHI €rO,
BbIOpachIBa€T 3TOT KaME€Hb I10CJE BO3BpAILEHUS C Kiaj-
Oula, MecTo «ifyiar» pazouBaercs U pasriaxusaerca. Ha
ATOM MECTE TP HOUM 3aKUTAIOT JIaMIIaay WU CBEYYy.

He cnydaitHo B Hapone ObiTyeT Takas ¢pasza, 4ro
«ObUT OBl KTO-HUOY/b, YTOOBI 3aXKET JIAMIIay B MOTHJIE»
WIH, €CJIM MOTOMOK OECTOJIKOBBIM, COKPYIIAIOTCS: «3X,
pa3Be 3aXKET JJaMIIaay B MOTHIIEY.

B HacrosiieMm, B cenax baky ymepmmx B OCHOBHOM
TaKk)ke OOMBIBalOT B MEUETH.

Ilocne BeIHOCA Tena co ABOpa, MECTO, I'Zle HaXOAWJICS
TpyH, MmojaMeraeTcssi W BbIOpachiBaeTcs. CuuTaercs, 4To
NIOCTENb, TA€ JIEKal yMEPIIUH, MMOAYyIIKa, MaTpal U Jp.,
OJlyXOTBOpPEHHBIE U X yOupatoT. Ecian kTo-To npukacanics
K TPYIy 10 €r0 OMOBEHUS, OH TOKE CUUTAETCS] OyXOTBO-
peHHbIM. [locTens mokoiHOro JT0JKHA OBITH MOCTUPAaHA, a
JIOJM TIOCIIE UCTEUEHUS TPEX IHEH JNOJDKHBI MCKYNaThCs,
JaTh «cajaBaT», B MPOTUBHOM Cly4yae rOBOPSAT, YTO €ro
nymia 0yaet 6ecroKOMHBIMN.
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Ha tpernii neHs mociie MOXOPOH POACTBEHHUKH H
JIpy3bsi COOMPAIOTCS B JOME TOKOWHOTO W TMPHUHUMAIOT
yuactue B o0Opsiae. JKeHIIMHBI OIJIaKWBAKOT, CUIS B OT-
JlenbHOM KomHate. [lmauyt Haa mopTpeToM Wiv BellamMHu
MOKOMHOro. Eciy moKoMHEINA OBLI MOJIOJIBIM, HEXKCHATBIM,
HE JIOCTUTIIUM KEJAeMOTr0, TOBOPAT TAKOE MPUUUTAHUE:

Elomi asdi kiilok, Tax 1 oy BeTep
Sabrimi kasdi falok. [Tpexparun Oor TepreHue
Girdi biilbiillii bagima, Boiten B conoBuHeH cany
Sumalimi kasdi falok. Kpacoty MO0 OTHUMAIL.
Norgizlor, ay norgizlor, Hapuwccsl, oit Hapiuccsl
Top-top bitar nargizlor. Kycramu pacTyT HapIHCCHI.
Hayif o cavan canina, XKanps Mmononyro nymry
Torpaq ortar, yer gizlar. 3eMJIsl IOKPOET U CHPSITUT.

Cectpsl ymepiero 6para mpuUUUTAIOT TaK:

Qardaslar, ay qardaslar,
Yagis kosor, qar baslar.
Olso bacilar 6lsiin,

He¢ 6lmasin qardaslar.

bpatbs, mou O6paThs.

JloX b IepecTaHeT, CHET HaYHeT.
ITycts yMpyT cecTpbl

Ho He ymuparot 6paths.

Otuorpad ®.CangoBa MUIIET, YTO, MPOBOKAS MTOKOM-
HOTO Ha KIaaduiie, B cenax AOmepoHa NIpUIUTAIOT TaK:

Bilmirom nadon golmoz,
Bu yolla gedon golmaz.
Diiziiliib gqatarimiz,
Cixib corgodon galmoz
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He 3Haro, nouemy He UAET,

He BepHeTcs unyuumii 3Tum nyTem.
ITocTpoeHs! HaIIK psAaBL,

He BepHeTcs BhllIeANINN U3 PAIOB.

Aglaram el golinca,

Daglara sel golinca.

Can vermonom Ozrailo,

Son iistiimo golinca. (22, 41-44).

[Tonnawy no mpuxona, Hapoaa,

Jlo mpuxo/1a TOPHOTO CEJIEBOT0 MOTOMA.
He cnamcs anrento cmepry,

[Toka ThI HE MPUICIIIH HABEIIATH MEHSI.

XOpOoHS yMEpIEro, €ro KiIaayT CHMHOW B MOTHUIY.
OTo Ha3bIBaeTcs «axiu Tralym», 3mopoBatbes. llepen
OIYCKaHMEM B MOTHJIYy pa3BA3bIBAIOT y3ibl caBaHa. OT-
KpbIBasi TOJIOBHOW y3€l, Tylda CBHIIAT TOPCTh 3EMIIH.
IIpaByro mieKy Ipr>KMMaroT K 3eMII€.

IIpn nmoxopoHax *EHIIMHBI, KOTJ1a OTKPBIBAIOT €€ JIN-
110, HaJl HeW PacKpBIBAIOT TJIATOK, YTOOBI HE OBLIO BHIHO
auna. B 3To BpeMs onuH U3 OIM3KUX JIIOJEH, BO MHOTHX
ciydasix Opar, CIlyCKaeTcsi B MOTHMIy, a HaBepxy MoJuia
quTaeT MOJUTBY «Tsiarus». Eciau XOpOHAT KEHIIUHY, B
MOTHJIY MOXET CIYCTUTbCS €€ MYX, I, OTEL, 3STb.
Ky3eH He MoxeT cnycTuTbes B Morwiy. Ilocine MoauTBbI
«Tanrun» 3TOT YeNOBEK BBIXOAUT HapYyXy U3 Moruisl. Ha
MOTWJIY KJIaQyT KaMEHHbBIE IIJIUTHI, 3aT€M 3aChINAIOT 3€M-
Jei, a Mo KpasM YKJIaabIBaloT KaMHU. [locne BbIkamnbIBa-
HUSl MOTHJIBI €€ CTEHKH BBIKJIA/IBIBAIOT KAMHEM C LIEMEHT-
HBIM pacTBOPOM. MOTHIIBI KEHIIUH BBIKAIBIBAIOT CPaBHU-
TeJIbHO TiIyOxke, yeM Myxckue. [nyOumHa >KEeHCKOW Mo-
THJIBI B OCHOBHOM COCTaBJIsIeT 1 M., Mykckoi — 60-80 cm.
[Tocne morpeGenuss Ha Morwiy JbloT Boay. CoriacHo
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yOexAeHHI0, 3Ta BOJAa MPUHECET MPOXJIaLy YMEPLIEMY BO
BpeMsl pacClpoCOB B MOTYCTOpOoHHEM Mmupe. KameHnp y
M3TOJIOBBS CTABST JIMLIOM K BOCXO/y COJIHIIA.

Ha nommukax neHer He cobuparot. brnuskue monu
YMEPILEro OKa3bIBAIOT MOMOIIIb, IPUHOCS YTO-HUOYb.

B TpaypHbie aHM, a Takke 1o ucredeHuu 1 roxa, Ha
JKEHCKUX IOMUHKaxX MPUCYTCTBYET MOJIJIA - YKEHIIHMHA, a
Ha MY>KCKHX — My>kurHa. [loMrMo MoJLIbI, OIIM3KUE JTH0AM
YMEPUIETr0O MPUYUTAIOT, IIOIOT 3JIETUH, OIUIAKUBAIOT yMEp-
mero. OmjakuBaHUE MPOJOJKAETCS C yTpa 10 2 4YacoB.
[Tpuxoasiux B npoiecce NpoAOIKEHNs TOMUHOK BCTpe-
YaloT POJACTBEHHUKH MOKOMHOr0, APYTMM IPHCYTCTBYIO-
MM pa3[aloT PO30BYIO0 BOAY («THoyib-aby»). Pazmaromemy
rI01b-a0 MoJlIa BbIpaxkaeT OJarogapHOCTb, MOJMTCSA 3a
ynokon aym ero ymepumx. [locne 3aBepuieHust nepBou
YacTU MOMHHOK, JKEHIIMHBI BCTAlOT, OOHSBIIKCH, 3/10pPO-
BalOTCA JyT C JIPYrOM, CHPAaBISAIOTCA O 370pPOBbE. 3aTeM
npoxonaT Ha oOexa. Ilocme obena mosuia yuMTaer cypy
«®Daruxay. JKeHIIMHBI HAMPABISIOTCS Ha KIAIOHIIIE.
WNHorna, xoraa Ha TMOMHHKH cOOMpaeTcss MHOTO Hapoja,
Ha KJ1aJ0uIIe UAYyT U HAyTpo.

B bunsaranu B 1eHb CMEpPTH JAIOT XalBy C XJieOOM,
yepe3 TpU JIHS MOCJIe TOXOPOH OTMEUAIOT TP AHS U Jat0T
o0en.

B buibriax B JA€Hb CMEPTH YCTPAMBAIOT <JIKIO3»
(pparment). [lo nmoxopon umtaercs 30 uvacteit Kopana.
3uaromue KopaH u3 NpuCyTCTBYIOIIKX TOXKE YUTAIOT.

Ilo yeTBepram B IBEpSX yMEpUIETO YTPOM M BEYEPOM
YUTAIOT Cypy «Scun».

OO6en atoT HAYMHASA CO BTOPOTO JTHS MOXOPOH. 7 THEH
He oTMeuaroT. B bunsixsapu ke 7 AHEH CrpaBIIsItoT.

B HoBxana B aBepsX yMepHIEro UYUTAIOT MOJIUTBY
«MHHAKaT». TeM caMbIM W3BEIIAI0T O MPOUCIIEAIIEM.
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B HoBxaHa MOKOMHOrO HEKOTOPOE BPEMs HECYT Ha
KiIaaluiie Ha IMJedax. 37ech €CTh Takas IOrOBOpKa:
«AJax HakKa3bIBaeT, YTO YMEPUIEro HaJ0 MOXOPOHHUTH, a
JEBYIIKY BBIJIATh 32 €€ U30paHHUKAY.

CornacHo 00bIYar0, MOCJE MOXOPOH JAIOT «KIOIBYS,
T.€., B JlaBalll WJIM I[OJIOBUHY xje0a KIaAyT XalBy H
pa3narot. Ilocne Bo3BpamieHus natot oben. Ha tperwmii
JI€Hb TIOXOPOH JAr0T MIoB U 0030amr. JKeHIMHbI He UIIyT
Ha knaaoumie no ucreuenus 40 naeit. Ha 40-ii neHs oHH
UIYT HABECTUTh YMEPILEro. JTO HA3bIBAECTCS «3aKPBITHE
40 guei».

[To ymepmiemy 3 nHS COpaBilOT NOMHUHKH, a IOCIE
cobuparoTcs 1o yerBepram. JKeHIUHBI MPUXOIAT C yTpa
JI0 TIOJIYZIHSI, MY>KUMHBI ocie nonyaHs. B 5 wacoB myx-
YUHBI UIyT Ha Kiragoume. 40 gHel orMedaroT 0co0o, To-
TOBUTCA IUIOB, KHCIIO€ U Clajikoe xapkoe. Ha cron cras-
ATCS 3€JIEHb, ChIP, XaJIBa, NOJAETCA Yal U JIp.

B ®armaiin roBopsT, YTO «YEJIOBEK IOCIIE CMEPTH U3
ATOr0 MUpa yXOAUT B MUP MOTYCTOPOHHUI». A «IIOTYyCTO-
POHHUIT» MUP BEUEH U YUCT. DTa MBICIb MOATBEPKAAECTCS
Y Cpeu HaceNeHus IpYyrux cey AOIiepoHa.

OOBIYHO yMEPIIETO XOPOHAT B TOT K€ JI€Hb, OJHAKO B
daTMaiin yMepIIero MHOTAa Jep>KaT ABa-TPU JHA, IOKa
He co0epyTcs Bce POJICTBEHHUKH, TTOCIIE 3TOTO XOPOHSIT.

[Ipu moxopoHax Hemnb3si, MOIHSB TPoO, Cpa3y BBIHO-
CUTh €ro u3 jaoma. ['pod Ha HOCHIIKAax TpU pas3a MOJHHU-
MAalOT M CTaBAT Ha 3emiio. Korja MmokKoMHOro HeCyT Ha
KIaa0uIe, Hemb3si 000paynBaThCs, CMOTPETh MO CTOPO-
HaM, BO3BpAIIATHCS € MOAAOPOru. CMOTPETh TOJIBKO BIIE-
pea, uaru mon4da. JKEeHIIMHbl HE JOJKHBI NPUHUMATH
y4acTusi B nmoxopoHax. OJIHAKO MO3’K€ OHU MOTYT MOWUTH
Ha Moruiy. [IOKOMHOTO HE OMyCKarT B MOTHIIY Cpasy ke
nocyie mpuObITUS Ha Kiuagowiie. (s 3Toro B MeTpe OT
MOTHJIBI TOTOBSIT MECTO, YTOOBI MOJIOKHUTHh HA HEro Tpod
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nocJie MpUOBITUS Ha KiIaaowie. 37ech Haj TOJIOBOM IIO-
KOMHOTO COBEpIIAETCs 3ayNOKOMHbIN Hamas. Eciou ymep-
WA MY)KYHMHA, TO YUTAKOLIUA MOJMTBY CTOUT PSAOM C
MOKOWHBIM, €CJIM € JKEHIIMHA, TOraa CTOUT 4YyTh
noojanb. CormacHo 00bIYal0, TEJIO HE MPENAIOT 3eMile, He
MPOYUTAB MOJIMTBBI U HE BBINOJHUB Hama3. Ecmu ymep
pebeHoK crapmie 6 JieT, TO BBHINOJHCHHE Hamasza 00s3a-
TeNbHO, a €CclaM Miajle 6 JeT, TO COBeplIaTh Hama3 He
00s13aTeNbHO.

Ecnan mokoiiHblli yMep HE CBOEM CMEpThIO, a TOKOH-
YT CaMOyOHUIICTBOM, TO 3ayITOKOWHBIM HaMa3 HE BBIMTOJIH-
a10T. Ilepen BhIMOMHEHHEM 3ayMOKOWHOTO HaMmasza MoJuia
IpaByl0 PyKy KIAJeT Ha IpaBO€ IIJIEYO yMEpIIero, a
JIEBYI0 — Ha JIEBOE IUIEYO, HAUYMHAET CIIErKa TOPMOIIUTH
€ro M rOBOpUT, MOBTOpsAs Tpu pasza: «Cnymai, 3Hal U
OyIb OCBEIOMJIEH, TaKOH-TO (MPOU3HOCUT €ro HMS)».
3aTeM HAUMHAET YUTATh MOJIUTBY.

CornacHo o0bI4aro, azepOaiipkaHiieB B TpoOy He XO-
pousT. OHaKO B HEKOTOPBIX Cllydasx (TeJI0 Pa3opBaHO
WIM pasliaraercs) MOKHO XOpPOHUTH B TrpodOy. Bo Bcex
ClIy4asiXx MyCyJbMaHHHA 3aBOpAayMBAalOT B caBaH, 0e€3
OJIKJbl U MOCTOPOHHHUX MPEIMETOB, XOPOHAT JIUIIOM K
Kubmne.

[Ipexne yeM OmycTUTHh TEIO B MOTHIY, HOCHIIKH C
TEJIOM B rpo0y TpH pa3a MOJAHMMAIOT U CTaBST Ha 3EMIIIO.
Tonbko mocIie 3TOro ero onyckaroT B Moruiy. I'oioBa mno-
KOMHOI'0 HOJDKHA HaxomuThea JmioM K Kwubme. Ecmu
XOPOHST MY>XUHHY, TO €T0 OIYCKAaIOT B MOTHIIYy C €€ IIIH-
pokoii cTtoponbl. JKeHIMHY ke kiaaayT aunoM Kk Kubne u
cpa3y cmyckaioT B moruny. IIpaBma, ceifuac 3ToMy He
CIIEIyIOT, HO B JEHCTBUTENLHOCTH, YEJIOBEK, CIyCKaro-
LIUICS B MOTWJIY JUJISl pa3MEIEeHUs TeNa, MPU ONMyCKAaHUU
€ro B MOTHJIY JIOJKEH OBbITh C HEMOKPBITOM rojIoBOM U 0e3
00yBU. DTOT YeNOBEK JOHKEH BBIXOJUTH M3 MOTHIBI CO
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cTopoHBl HOT ymepmiero. OH paHbIle BceX Opocaer B
MOTHJIY TOPCTh 3€MJIA U TOBOPUT: «MBI BCE IPUHAIEKUM
Annmaxy ¥ K HeMy Bo3Bpamaemcs». B moruminy Opocatot
3eMJII0 TOPCTOYKaMU B HEYETHOM Konnuectse. Hanpumep,
1, 3, 5, u T.1. ropcTeil. XoaM 3eMiId Hajl MOTUJION JOJKEH
OBITH BBICOTOI 4-5 mansnes. Ilocie 3Toro 3eMiIr0 MoJIMBa-
10T BOJIOM U, 7 pa3 Opocasi TOpPCTH 3€MJIH, YUTAIOT MOJIUTBY.

[Tocne Bcero 3Toro poACTBEHHUKH yMEPILIEro CTaHOB-
ATCS B PSAA U MPHUCYTCTBYIOIIME HAa TOTPeOCHUM BBIpa-
XKAIOT UM coOone3HoBaHUS. [Ipu ATOM TOBOPSAT Takue
¢passl: «/la ynmokout Aiax ayiry Baimiero ymepiiero. [a
XpPaHUT HEBUAUMBIN (AJax) BallMX OCTABIIUXCA OT
Hec’acTui M HeyroB. [lait 60r UM 310pOBBS».

Bo3Bpamarorcss BO ABOp J0Ma yMEpILIEro U TaM Yu-
tatoT cypsl «Scuay» u «Daruxay. [locne obena xo3auHy
JIOMa BBIPAXKAIOT COOOJIE3HOBAHUS U PACXOSATCS.

B nekoTopsIx cenax, HaUMHAS CO JHS CMEPTH, B TEUe-
HUE TpeX JIHEW POJACTBEHHUKH, JIPY3bs, COCEAN MPHUHOCAT
TpaypHbIi xj1€0. DTO elle Ha3bIBalOT U «TOPbKUN XJIe0».
[TomMuMoO 3TOrO, MPUHOCHT, KTO Yall, KTO caxap, KTO pucC, a
KTO J1aeT U JeHbru. Bce 3To JaroT, Kak moMoIlb X035e€BaM
noma. OpHako, BCE, YTO NPHUHOCHT, IOHKHO OBITh B
HEYETHOM KoJimdecTBe. Hampumep, eciiu mpuHOCST caxap,
To | Kr., win 3 ¥ T.A., WIK €CIIU AT JIE€HbIU, TO OJIMH-
HaJIaTh, TPUHAIATE, MATHACCIT TPU U B TIOJI00HOU (dop-
M€ OKa3bIBaeTCsl MOMOIb. 3HAUYUT, TPU AHS B JJOME MOKOM-
HOTO JUIsl JIOMAallHUX HE JOJDKEH KHUIATUTBCS KOTEIl,
TOTOBUTHCS 00en. 3aTeM Ha TpPeTUd JeHb YCTPauBarOT
«TpU» IHS U JAIOT IOMUHAJIBHBIN 00€/, B KOTOPOM ydac-
TBYIOT B OCHOBHOM MOTHWJIBIIIUKH, OJM3KHUE POJICTBEHHUKH
n cocenu. Kaxnaprii yetBepr no ucreuenus 40 nHei 4ym-
taerca Kopan. Ilo yerBepram Toxe C LIENbIO OKa3aHUS
MTOMOIIIN MMPUHOCST Yaid, caxap U JICHbTH.
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Ha ueTBepThIii 1eHb O€be MOKOWHOTO, OCTEINb BBIC-
TUPBIBAIOT M OYHMIIAKT. bIM3Kue pOJCTBEHHUKU MOKOM-
HOTO coOoat0T 40-aHeBHBIN Tpayp. KEeHIIHUHBI ¢ TOJI0-
BBl JIO HOT OJIEBAIOTCS B YepHOE. MyKUMHBI OTpaIlUBaIOT
O0opojy, HE XOISIT HU Ha CBaabObl, HU Ha Becenbe. [lo
MCTEYEHUHU HEJIEIU B HEKOTOPBIX cellax, Hanpumep B bu-
HSTSAU, CIIPABIAIOT «ceMb». Ha cemb JHEH 00s3aTebHO
PEXYT CKOTHMHY, TOTOBST ompeneneHHble Omona. Ilocie
Tpare3bl Moiula yutaer Kopan 3a ynokod Iymu ymep-
miero. OJHAKO HMHOTJA KOpPOBY WM OapaHa HE pPEXyT,
BMECTO 3TOT0 XapAT XaJBy. DTy XajBy pa3JalT IpH-
HIeIIINM Ha TIOMUHKHU JIOASIM. ['0TOBATCA pa3Hble Onrofa.
ITocne npuema nunm Mosuia ynraer Kopan u Monutsel. B
cenax AoOmepona B teueHue 40 aHEH M HOUYEH B JIOME
MOKOMHOIO JIOJKEH roperb cBeT. Iloromy uTo roBopsrt,
YTO JyX YMEPIIEro KaXX1yl0 HOUb HABELIAET JI0M, CEMBIO.

[To ucredyennu roja crnpaBisOT rogoBmMHY. Ha ro-
JOBILMHY PEXYT CKOTHHY, TOTOBAT pa3Hble OI0/1a.

[Tomumo 3TOTO, B Mpa3HUKU POACTBEHHUKH MIYT Ha
KIaAO0UIIEe MOYTUTH MaMATh YMEPIIUX, 3aKHTAIOT CBEYH.
Kak roBopsAT MecTHbIE XHMTEIH, YMEpIIEMY B KauecTBe
TOCTHHIIA TPUHOCAT o0el, 1BeThl, Boay U Ap. Eme Ha
TpaypHble Npa3IHUKU HPUHOCHT fAilla, BBIKPAIICHHBIE B
yepHbIi 1BeT. Torna, sSKOObI, qymia MOKOMHOTo BO3pa-
JyeTCsl ¥ T€ JIIOJI 3apabaThIBalOT OJ1aro.

TpanuunonHo B baky cipaBisuiv Tpu JHs, YETBEPTU U
40 nueyt mokoiHoro. Ecnu ymupan moxuioil 4enoBex,
KaradaaKk HaKpbIBaJIM MaTepuel 4epHOro WM 3eJIEHOTO
[IBETA, a €CJIM MOJIOJION, TO ecTpo-KpacHoro. Eciau moiio-
JIOM YEJOBEK YMHUPAJ XOJOCTBIM, TO €ro IMPOBOXAJIHA B
MOCIEAHUM MyTh MO/ CBaJIeOHYI0 Menoauto «Barzans».

Ha crton TpaguumoHHo mnojaBaiu 0o030ami, XanBy,
alipaH, XypMy, 4ail u J1p.
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WNHorna Ha TpaypHble OOpsibl HpUIVIAILAIM JI€PBU-
mei. VX mpurnamanyd Ha cBajgpOy WJIM Ha NOMMHKH, B
OCHOBHOM, HaOOKHBIE JIIOJU. DTOT 0ObIUAll COXpaHsAETCS
U TOHBIHE.

Ha 41-ii neHp co AHS CMEPTU TOTOBST «XSMHUPALIBI»
(Jrammry), pa3garoT POACTBEHHUKAM M cocelsiM. XsMU-
paibl TOTOBSIT M3 JIAmIld, MEJIKoH (acosun, Gpukamenexk,
Mmacia 1 Jyka. B oOpsze y4acTBYIOT TOJNBKO JIIOAU AOMA.
OTO0 HA3bIBAETCS «3aKPBITUEM COPOKA) JHEH.

Ha mpoTskeHnu BEKOB XpaHMJIach HMaMsiTh 00 ymep-
IIMX, UX MOTWJIbI CUUTAIMCH CBALICHHBIMU. Hamny mbIcib
MOJATBEPKIAIOT TaKWe BBIPAKEHUS, UCTIONb3yeMbIe B ObI-
Ty, KaK <«KJISHYCh MOTWJION OTLa», «KJISHYCh MIYIIOH
MaTepH», «KISTHYCh TyIIaMH HAIIUX YMEPIIUX» H T.II.

IToxopoHHbIi 00psia B cenax AOuiepoHa, Kak M IOB-
crony B AsepOaiipkaHe, HCIIOJIHACTCS B COOTBETCTBUU C
npaBUIaMU HCIaMCKON penurun. OgHaKO 37eCh MPOSBIIS-
eTcs HekoTopas cneunpuynocts. Hanpumep, B cenax A6-
HIepOHa HE CIPABISIOT «CEMbY, Ha TIOMHUHKAX, TaK ke, KaK
u B baky, He cobuparoT Te3us, B MOTMIIYy J0 €€ 3aKalbl-
BaHMS YYaCTBYIOIINE B TIOXOPOHAX OpOCAIOT TOPCTH 3eM-
JM B HEYETHOM KOJMYECTBE, MOMOIIb B TpaypHbI JA0M
INPUHOCAT B HEYETHOM KOJINYECTBE, TOKOMHUK HAXOJUTCS
B OKPYKEHHH MYXYHH, JKCHIIMHBI >K€ THXO IUIadyT,
OPUYMUTAIOT, YTOOBI HE ClbIIIaN MOKOHHBIN. Kak BuaHO, B
MIOXOPOHHOM 00psizie, SIBIISIONIEMCST OJHUM W3 JIPEBHHUX
oOplyaeB B A3zepOaiipkaHe, MPOIIIOe HACIEUe CBA3aHO C
COBPEMEHHOCTBIO U TIOCTOSTHHO OOHOBIISIETCS.
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JJOMAIITHEE XO3IICTBO

CornacHo mnepenucu HaceneHus AsepOailykaHCKON
Pecniyoimukn 1999 r., B baky HacuuthiBasioch 1788854
YeJIOBEK - WICHOB JIOMAIIHUX XO3SIMCTB, KOJUYECTBO J0-
MaIllHUX XO35iUcTB cocTtaBisuio 434406. KoauuecTBo
JIOMAIIHUX XO34UCTB, COCTOSIIMX U3 | 4YenoBeKa, CoCTaB-
10 61895, u3 2 yenosek — 46532, 3 — 70124, 4 — 97563,
5—71280, 6 — 39567, 7 — 152729, 8 - 10473, 9 — 6808, 10 u
6onee — 14436, B Hux wieHoB 184310, cpenHee yucio die-
HOB JIOMAIITHUX XO3sICTB paBHsIOCH 4,1 venosek (5,11).

B pacnpenenenun HaceiaeHHs MO TMOJIOKEHHUIO B J0-
MalTHEM XO3MCTBE YMCICHHOCTh HacelieHus ropoja baky
HacuuThiBasia 1788854 uenoBek, u3 HUx 869689 MyxuuH
u 919165 xenuun. Cienyer OTMETUTb, YTO IO NEPBOMY
JUIy B JOMAIHEM XO35SHCTBE HACUUTHIBAJIOCH MEPBBIX
mur — 434111 genoBek, B ToMm uncie myxaud — 290678,
keHUUH — 143433; cynpyroB — 254883, B TOM uyucie
27512 myxuuH u 227371 keHIMHA; CHIHOBEH, moUepent —
725866, B T.4. 391937 myxuuH u 333929 xeHIIMH; OTLOB,
Mmarepeit — 22176, B T.4. 5392 myxunH u 16784 xeHIuH,
Opatbsi-cecTpsl — 37564, B T.u. 20167 myxuun u 17397
JKEHIIUH; HEeBECTKa, 35iTh — 62106, B T.4. 8106 MyX4uH U
54000 >xeHIIMH; CBEKOp, CBEKpoBb — 3237, B T.u. 679
MY)XUYUH U 2558 >KeHIuH; nemnyimika, 6abymka — 614, B
T.4. 90 MmyxuuH u 524 xeHuiuH; BHyku — 150380, B T.u.
78095 MyxuuH U 72285 XEHIIMH; MPOYNE POJICTBEHHUKU
— 85919, B 1.u. 40596 MyxuuH u 45323 KeHIIMH; HE
SABJISIOIIMECS poACTBeHHUKamu — 11998, B T.u. 6437
MYyK4iH 1 5561 xeHmuHa (5, 24).

KonmuecTBO 4WijIeHOB JOMAITHUX XO3IHWCTB OJHOM Ha-
LIMOHATIBHOCTHU 110 Topony baky cocrasnsno 1663483 ye-
noBeka. M3 Hux 1508104 - azepOairimxanusi, 15856 —
ykpauHubl, 86808 — pycckue, 701 — Typku, 22833 — Tarsl,
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610 — Tanpim, 19737 — ne3runsl, 3762 — eBpeu, 498 — Ta-
Tapel, 619 — kypasl, 291 — aBapsel, 1730 — rpy3unsl, 55 —
yaunbl, 84 — naxypsl, 1795 — apyrue HanMOHaJIbHOCTH.
UsieHOB - TIpeICTaBUTENICH Pa3HBIX HAIMOHAJILHOCTEH —
125371 (5, 64).

KonnuecTBO X034HCTB ¢ AeTbMU 18 neT U Mitanamie mo
ropoay baky cocraBisiio 287866, KOIUYECTBO YWICHOB B
Hux 1450338 yenoBek, xo3siicTB ¢ 1 genoexom 5190, 2 —
11252, 3 — 43126, 4 — 82034, 5 — 64086, 6 — 36354, 7 —
14907, 8 — 10020, 9 — 6616, 10 u Oonee — 14281, B HUX
yieHoB — 182523 yenosexk (5, 147).

KomnyecTBo momMariHuX X03sSHUCTB ¢ OJTHUM PEOCHKOM
86781, 2-ma geremu — 113804, 3 — 55695, 4 — 19048, 5 u
ooiee — 12538. KonndecTBO JOMAIIHUX XO3SICTB C IETh-
Mu 16 et u maagme 267701, B Hux yiaeHoB 1371749 ye-
noBek (5, 159, 163).

KonnuecTBo noMamHux xo3sicTB B T. baky ¢ netbMu
6 net u muaame 124077, B aux unenoB 704712. Jomami-
HHUX X03sicTB ¢ 1 wienom Obu10 389, 2 — 2866, 3 — 16566,
4 - 31190, 5 - 25356, 6 — 17428, 7 — 8534, 8 — 6312, 9 —
4489, 10 u Oomee — 10947, KOJIUYECTBO YJIECHOB JOMAIII-
Hux xo3siicT — 142150 (5, 207).

KonnyecTBO 4IE€HOB JOMANIHUX XO3SMCTB, COCTOSIINX
u3 | yenoseka 16 ner u crapuue, cocrasiser 58432 yeno-
Beka. M3 nux 32523 myxuu u 25909 xenum (5, 220).

Hano ormeruts, uto B 1999 r. B r. baky koiauuecTBo
JOMAITHUX XO3SHMCTB, MMEIOIIUX SKOHOMUYECKH AaKTHB-
HBIX WICHOB, cocTaBisuio 374337 uenoBek. M3 HuX: coc-
Tosmx 13 1 genoseka — 32658; 2 — 35314; 3 — 62331; 4 —
91912; 5 - 67921; 6 — 37871; 7 — 15258; 8 — 10177; 9 —
6649; 10 u 6onee uenosek — 14246 unenos (5, 310).

KonuuecTBO AOMAaNIHUX X035UCTB B I'. baky ¢ 3aHATHI-

MU wieHamMu — 334923. U3 uux: cocroguumx u3 1 duemoBeka
27565, 2 — 30146; 3 — 54696; 4 — 82950: 5 — 61441; 6 —
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34453; 7 — 14150; 8 — 9544; 9 — 6274; 10 u Oonee
yenoBek — 13704 xosstiicts (5, 400).

ITo r. baky KOIMYeCTBO AOMAIHUX XO35MCTB, UMEIO-
HIMX HEpaOOTAIOIIHUX SKOHOMUYECKH AKTHUBHBIX YJICHOB,
coctraBisier 104421 uyenoBek. U3 Hux: coctosmux u3 1
yenoBeka — 5093; 2 — 7910; 3 — 15762; 4 — 24821; 5 —
20296; 6 — 12596; 7 — 5530; 8 — 3773; 9 — 2599; 10 u
6onee uenosek — 6041 (5, 582).

Ha ocnoBanum wmatepuanioB, cobpanubix B 2008 r.
MOJKHO CKa3aTbh, 4TO Ha Teppuropuu Nuspunisxsap B baky
npoxuBano npuMepHo 3260 yenoBek HaceneHus. 55% u3
HUX JKeHIIUHBI U 45% - MyxuuHbl. YacTHBIX JOMOB - 202,
rocynapcTBeHHbIX kBapTup — 1407. B obmem B Musipu-
upixsap HacuuthiBaercs 1415 cemeit. 40% HaceneHus: ero
COCTaBJISIFOT IIEHCUOHEPBHI.

CymecTBoBaHUE TPAJIULMOHHBIX OCOOCHHOCTEH B ce-
MEHHOM OBITY a3epOaii/pKaHIeB, XUBYIIMX B TOPOJE
baky, ux mpoaokeHue B HAIU JIHU, CBUJIETEIBCTBYIOT O
JIpeBHEM U Ooratom Hacieauu Hamiero Hapoza. KoneuHo,
0COOBINf MHTEpEC BBI3BIBAIOT OTPAXKAIOIIUK caMble Oora-
ThIE TPAAUIUU a3epOaiPKaHCKOTO0 Hapoja - CBaJIeOHBIN
o0psiz, aTanbl 00psaa, cuenupuieckiue CBOeo0pasus dTUX
JTaroB.

B 2009 r. B r. baky npoxusaino 998,2 Teic. MyXuuH
(48,9%) u 1041,5 ThIC. *euumH (51,5%). Ha xaxmyro
1000 myxuun mpuxomgunock 1043 xenmun. [lo AGrre-
POHCKOMY 3KOHOMHYECKOMY pailoHy MYX4HH ObL10 254,6
ThIC. 4enoBek (49,6%) u xeHuwH — 258,2 ThIC. YEIOBEK
(50,4%). Ha 1000 myxxuun npuxommwiock 1014 >xeHmuH
(4,69).

CornacHo cBenenusiM Ha Havano 2009 r., B baky B03-
pacTHas rpymnmna HaceneHus 18-39 ner cocrasisuia 355762
MykumH (48,4%) n 379974 xenmun (51,6%). Ha xaxayro
1000 my>xuns B baky npuxonutcst 1068 sxenmms (4, 72).
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B baky eHmUH B AeTOpOIHOM ((pepTHILHOM)
Bo3pacte 15-49 netr HacuuthiBaeTca 608817 yenoBek. 10
coctaBiseT 59,8% ot ob1ero uncia xeHiuH (4, 75).

Hano ormeruts, uro B baky B 1995 1. poaunocs 25910
yenmoBek, B 2000 r. — 20846 uyemosek, B 2005 r. — 27855
yenoBek, B 2008 1. — 31845 yenorek (4, 78); ymepiio B 1995
r. 12809 uyenosek, B 2000 r. — 10428, B 2005 r. — 12046, B
2008 r. — 11843 (4,100); COOTBETCTBEHHO €CTECTBCHHBII
npupoct cocraBwi B 1995 r. 13101, B 2000 r. — 10418, B
2005 r. — 15809, B 2008 r. — 20002 uenoseka (4, 106).

B 1995 r. B r. baky On10 3apeructpupoBano 9815
opaxos, B 2000 r. — 9542, B 2005 — 16153, B 2008 — 18193
(4, 118), pa3zBogos 6su10 B 1995 1. 3017, B 2000 — 2671, B
2005 — 3793, 8 2008 — 2903 (4, 124).

B Hacrosmem, B baky NnpoaoipKarT CylecTBOBAThH
CEMbHU C MEXHAIMOHAIBbHBIMH Opakamu. CorjacHo mepe-
nucu HaceneHus 3a 1999 r. ux KoJM4ecTBO COCTaBIISIO
28999 uenosexk (5, 64).

KonuuecTBO pa3BooB B ceMbsix ¢ AeThMU 10 18 mer
cocrasisuio B 1995 r. - 3017, 8 2000 1. - 2671, B 2005 1. -
3797, B 2008 r. - 2903. B ToM uncie pa3BOlI0OB B CEMbSX C
1 peberkom 6610 B 1995 1. - 230, B 2000 1. - 379, B 2005
r. - 818, B 2008 1. - 625; pa3BeIcHHBIX ceMel C 2 TeTbMHU B
1995 r. 6110 230, B 2000 1. - 434, B 2005 1. - 692, B 2008
r. - 404 (4, 130).

B 2008 r. B r. baky 6bu10 495 ThICSU cemeil. B Tom
4yucie ceMel ¢ ogHuM uiaeHoM Owuto 71 Teic. (4, 149). Tlo
AOG1IEpOHCKOMY 3KOHOMUYECKOMY paiiony Obl1o 109 Thic.
cemeit. Cemeli ¢ ogHuM ujeHOM Obuto 7 Thic. CpemHee
KOJIMYECTBO WIEHOB ceMbH B baky cocraBuiio 4,1 uenoBek
(4, 162).

B 2006 r. B baky Obuto 7143 npuBaTU3UPOBAHHBIX
kBapTup, B 2007 r. — 7803. B AGImepoHCKOM 3KOHOMMHU-

yeckoM paifone B 2006 r. 6but0 puBaTH3upoBaHo 1738, a
B 2007 r. — 3731 xBaptupa (4, 302).
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B 1999 r. B Baky Obuto 434406 cemeii. B ux umcne
ceMell ¢ omHuMM wieHoM Obuio 61895, 2 — 46532, 3 —
70124, 4 — 97563, 5 — 158292.

[To AOmIEpOHCKOMY 3KOHOMHYECKOMY paioHy OBLIO
81189 cemeii. B ux ymcne cemeil ¢ OJHUM WIEHOM OBLIO
5194, 2 — 6259, 3 - 10017, 4 — 19933, 5 u Gonee — 39786.
CpenHsiss 4YUCIEHHOCTh YIEHOB ceMel cocraBisuia 4,7
yenoBek (4, 154).

B 60-80 rr. XX B. B mpupocte HaceiaeHus TI. baky
ycTaHOBUJIAch cTaOmiIbHOCTh. Opnako 25 sHBaps 1988 r.
YJacTh a3epOaii/KaHIeB, )KUBIIMX B ApMeHHH, Obula U3-
THaHa C POJHBIX 3eMellb CBOMX mpeakoB (24, 270). Bmo-
CJICICTBUU 3TU COOBITHUS TMPOAOKIINCH. BONBIIMHCTBO
OexeHleB HampaBwioch B baky. B Teuenue roma Gonee
200 TeIcsy aszepOaiimxanies, 18 Teic. kypaos, 1000 pyc-
CKOSI3BIYHOTO HaceJeHHsl ObUTM M3THaHbl B A3epOaiikan
(8, 173).

Yactp OexenieB pazmectuiach B baky. B Pamana u
Mexnauaban ObUTH  3aJI0)K€HBI HOBBIE TIOCENKH IS
OEKEHIIEB.

B 1993 r. Tepputopust Haropnoro I'apabaxa u npyrux
paiioHoB A3zepOaiimkana — KsanbOsmxsp, Arnam, Oro3ynu,
Jxsi6paiien, ['yOamisl u ap. yxe Oblia OKKynupoBaHa. B
pe3ynbrate 1 MUIIIMOH OeXeHIIeB, BBIHYKIEHHBIX Tepece-
JICHIIEB TNpUObBUIM B pa3Hble pPEruoHbl A3sepOaiimkaHa.
Koneuno, wyacte ux [uisi moceneHusi BeiOpana baky. Yike
netoM 1993 r. B GOIBIIMHCTBE OOIIEKUTHI U TAHCHOHATOB
ropoja *uiu OeXeHIIbl U BBIHYKICHHBIE TIEPECENICHIIBL.

B 2002 r. B baky xumm 243924 OexeHiia, ceMel xe
obL10 56993 (7, 313).

Cewmeli OexeniieB Obu10 18798, 4iieHOB ceMell B HUX
93447, BBIHYXIEHHBIX MepeceneHleB Obuto 150447, ce-
meit xe 38195 (7, 313).
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Takum oOpa3om, eciu B3IJSHEM Ha YHCICHHOCTD
nocenuBInxcs B baky OeXeHIIeB U BHIHYXJICHHBIX Iepe-
CEJICHLIEB, MOXKEM OTMETUTH, 4TO B 1995 1. B ropone baky
npoxkuBasio 60010 cemeit, 280626 uneHoB cemeit, B 1996
r. — 52089 cemeit u 219373 unenoB cemeit, B 1997 r. —
53707 u 227714, B 1998 1. — 54073 u 231737, B 1999 r. —
55134 u 236464, 8 2002 1. — 56993 u 243924 (7, 313-315).

Koneuno, Haunnas ¢ 1996 r., npuesxaronue B baky
U3 pernoHoB nonanu Ha yuer. Ilo cBegenusm na 2002 r.,
Ha ydere cocTosT 93447 6exenneB u 150477 BoIHYXI€H-
HBIX niepecenenues (7, 313).

B navane 2009 r. B r. baky HacuutbsiBanocs 363 ro-
CYJapCTBEHHBIX JOLIKOJIbHBIX 00pa30BaTENbHBIX YUPEikK-
JEHUI, a KOJMYECTBO JIETEeH, MOIy4yaBIIUX B HUX 00pa3o-
BaHue, coctaBisuio 33039 yenosek. B AGmepoHckoM sKo-
HOMHUYECKOM paiioHe ObLI0 66 IOIIKOJBHBIX 00pa3oBa-
TENbHBIX yupexaeHui. B Hux odydanoch 9966 yueHHKOB
(4, 340).

B ropone baky B nauane 2008-2009 yueOGHOro rona
HACUUTHIBAIOCH 354 rocyaapCcTBEHHBIX OYHBIX 0011e00pa-
30BaTEIbHBIX YUPEXKJIEHUHN, KOJIMYECTBO YUYEHUKOB, 00Yy-
YaOIINXCSI B HUX, COCTaBII0 362987 uenmoBek. A B AG-
HIEPOHCKOM IKOHOMHYECKOM paiioHe B 99 o6meoOpa3zo-
BaTeNbHBIX yUpexaeHusx obyuanoch 74706 yuenukos (4,
343). B ToM xe roay HacuuThiBajIoch 14 Herocynap-
CTBEHHBIX OYHBIX 00I€00pa30BaTEIbHBIX IIKOJI, a KOJIU-
YECTBO YYEHHUKOB, 00yJarommxcsi B HUX cocTaBisuio 5057
yenoBek (4, 346). UucneHHOCTh CHeUalbHbIX MIKOJ IS
JIeTel ¢ OrpaHUYEHHBIMH BO3MOXHOCTSMHU 37I0POBBSI U
LIKOJI-MHTEpHATOB B ropose baky — 14, a konudecTBo yua-
muxcsi B HUX coctaBisuio 5201, a B AOGmepoHCKOM
HSKOHOMHYECKOM palioHe — 2, KOJIMYECTBO Y4alUXCsl 31€Ch
cocTaBisuio 614 genosek (4, 347).
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B 3Tu e rojpl YMCIEHHOCTh CPEIHUX CHELHUATBHBIX
oOpazoBaTellbHBIX yupexaeHuii B baky cocraBmsuia 21,
KOJIMUECTBO Y4aIllMXCsd B HUX HacuuThiBanoch 23739; Ha
Abmiepone - 4, yvamuxcs B HuXx Obuto 3111 yenosek (4,
349). B baky 65110 26 TOCYIapCTBEHHBIX BBICIIMX Y4€OHBIX
3aBeJICHUH, B HUX o0ydanochk 91768 crynenrtos (4, 352).

B r. baky 4nClI€HHOCTh HETOCYAaPCTBEHHBIX BBICIIMX
yueOHBIX 3aBelleHuil cocraBisuia 13, a KOJIMYecTBO
CTYJIEHTOB B HUX — 19662 uenoBeka (4, 354).

B 2008 r. 4uCIEHHOCTh yYallluXcsi, OKOHYUBIINX 00-
11eo0pa3oBaTeIbHBIE YUPESKACHUS W B TOM K€ TOIY
HNOCTYNUBIIMX B BBICHIME Y4eOHBIC 3aBEJCHMS CTpaHBbI,
cocraBmwia 1o T. baky 9457, mo AOmepoHCKOMY 3KOHO-
MudeckoMmy paiiony — 1680 uenosek (4, 355).

Ha nporsxenun BexkoB r. baky opueHTHpoOBaics B
pamkax Muspunpaxsap. Nusapuisxsp Obul 3aKpbITHIM KOM-
IUIEKCOM CO CBOMM CaMOYIpaBICHHEM BO Bcex cgepax.
bbutn meuetn, MarasuHbl, O0aHu, Bpayel, KOCTOIPABOB,
HIANUIBIYHUKOB, YTOJIBIIUKOB, TOTOBSIINX JIEACHIIbI, FOBE-
JUPOB U pyrux B MuspHUILAXsp HE HCKAIU IO ajpecam,
Ha3BaHUSM YIHI, & TOBOPWJIHM: MOJ TYTOBBIM JI€PEBOM,
OKOJIO CTapoy yaiixaHsl, y Mara3usa Jlanama, y MarazuHa
Aneckepa, y 1oMa manuisldyHuKa Mamena, y 1oma roiay6-
ATHUKAa Azpuid U T.A. JlomMa cTpomnu TakuM oOpas3om,
YTOOBI YJIUIIBI MOTJIA MPOYBAThCS CEBEPHBIM («XSI3PU») U
IOKHBIM («TUaBap») BeTpamMu. B creHHble mkadsr —
«TaxTamyun - coOOMpaiu MocTelb, HoCyny.

VYTpennuii rojgoc Nusgpumsaxsip Toxe OblIT TPaAULIUOH-
HbIM. Tak, B KaKJOM JJOM€ PaHO YTpPOM MaTbh BCTapaja H,
BBITNIOJIHUB Hama3, CTaBUJIa MEHEK, U3TOTOBJIEHHBIA U3 TY-
TOBOTO JiepeBa paccTuiiana O0enyio CKaTepTh, 1 KyXOHHBIM
TOTIOPUKOM JieJlajia 3aroTOBKU sl ykuHa. O0en roto-
BUJICST Ha KepocuHOBOM I1umTe. KpemocTtHoil (kuTenb
Nuspumsixsp) Pukper T'adapoB Bo Bpemst Oecensl
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pacckasbplBaJl, YTO B JETCTBE, CIIYCKasCh M3 KBapraia
«XONIMaTapaHybulap» BHHU3 B CTOPOHY KBapTaja «ariai-
BapiblIap», COCEINKa JUIMHHOrojoBas Tera Jlehna, B
JPyroM KOHILIE HEBECTKa JPYyroro jaoma, BooOlle, BIOJb
yIulbl Bce M3Menpyasid MsAco. KTo m3Mmenbyan TMHH B
CTyne u3 OpOH30BOI JaTyHH, CTAPUHHOI'O 3BEHALIETO Ma-
Tepuana, co CBOCOOPa3HBIM CTYKOM, M3 KaXKJOro J0Ma
JoHocuiuch 3BykH. OOenanu Ha CKaTepTH, a TaKXke 0
WIN TIOCNe Tpame3bl enu xyed ¢ TMuHoM. MubopmaTop
Anpabbac Hcmaunos yseaomisi, uto B Muspumsaxsp
«kropra» (hpukanenbku) roroBwin Oonpmmmu. «B Ha-
meM jgome OblIO 8 YelloBeK 4IeHOB ceMbu. Jloma Mama
roroBwia 11 kroda, roBopuia, 9To Tpu QPUKATCITBLKH TS
rocteil. YYTuBOoCTh coOt0as1ach U B cocesacTre. MHorza,
€CJIM JKEHUIMHBI OeceloBaliM, CTOS Ha YJIULE, MYKUYUHBI
CUMTAJIM CTBLAOM IPOXOJUTh MHMMO HUX. BepHyBuuchk
JIOMOH, roBopwII JKeHe: 31, [lladura, ckaku KeHIIMHAM Ha
yJuIe, MyCcTh MPONAYT BO JBOP, YTOOBI S MOT' Obl IPOUTH
no aopore. JKeHInHa CMOTPUT U3 OKHA Ha YIIUIy, BUAMT,
4To B Mocyldy Ha pykax DuszsixaHeilM coOpaHbl sina.
I'oBopurt, 311, ®U33AXaHbIM, Thl, BUIUMO, YHJIECIIb MOCIIE
TOr0, KaK BBUIYNATCSA NTeHIBl? Du3ssixaHbIM NOHMMANA,
OBICTPO 3aX01JIa BO JIBOD.

CambIM 0OJIBIIUM MPOKIATHEM MaTepU CBOUM JETSIM
oputa ¢paza «HYtoObl THI ymep nobiecTHO». B kaxmgom
nome i ymepmux yutanu Kopan. B Nuspunsaxsp 6s10
pPacipoCTpaHEHO MOHAITHE «MOJOYHBIA OpaTy», «MOJOYHAs
cectpa». Hanpumep, y «armansapo» Mameamadu Obl1
MoJIOUHbIM OpaToM Cyrpbl-xaHbIM. Takux ciay4yaeB ObLIO
MHOT 0.

YBaxkeHre MIIAJIIINX K CTapIIUM Bcerja ObLIO Ha BbI-
COKOM YpPOBHE, 3Ta TPaJuLUs NPOAODKAETCS U IOHBIHE.
VYBuUJEB, UTO C TOrO KOHIIA YIIUIBI UJIET MOKUJION YeIIOBEK
C KOp3MHOM B pyKaX, JETH HalpaBsUINCh K HEMY,
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3a0upayii KOp3UHY U OTHOCWIM B HyXHOe MecTo. Ecnu B
KBapTaje ecTb OOJIbHOM WM IMOXWIOH, eMy B JIOM OT-
HOCWJIM 00€], He3aBHCUMO OT TOTO, HYXAAETCSl OH WIIH
HeT. B kBaprane «armanBapibuiap» - (Oenbie OproKH) B
nome Apuda xuna mate Cyneiimana - crapas «Msmsi»
(matp). ['oToBs 00€m, cocenu, B 3HAK YBOKCHHUsI, JaBaIu
pebeHKky vamry o0esia, TOBOPHIIN, OTHECH OTHall «Msmsi»,
4yTOOBI TEOE Mepenano oT ee MOJIUTB. A «MsMs» roBopuiia
pebenky, npuHecmieMy oben: «UtoObl y TeOs Ha rpyau
BBIPOCJIM CEJIbI€ BOJIOCHIY.

B Nuspunisaxsap poauiaocs MHOIO IIOCJIOBHIL, CBA3aH-
HBIX C MsCHMKaMH. «OTpexXy M CbEeM CBOE MsCO, TOJIBKO
He oOpamarbcsi K MACHUKY», Wi «Hamr 34Th TiaBHBIN
MSICHMK, OyZIeT y HacC MHOT'O cbluyra». T.e., MACHUKHU CHa-
yajla yJOBJIETBOPST IOCTOPOHHUX JIIOJEH, HaayT WM
XOpOLIME KYCKH, a 3aTeM 00CIIy’KaT pOJICTBEHHUKOB.

B Wusgpumisixsap y Kaxaoro ksaprajia ObUIM CBOU
IPO3BHUIIIA, COOTBETCTBYIOUIME UX 3aHATHSIM, 0COOEHHOC-
M. Hanpumep, Cennpl Obimu 60mb110i poanen. Kunu
YyTh HWXXE XAHCKOro JBOpHA. ['OTOBMIM JIeNEHIBI IS
pagocTHbIX coobiTHil. Jlen, orenr Mup6abaesa Mupracei-
Ma Mup6aba oriy, caMm TOTOBWI JIeIeHIIbl. DTa Tpajuiusl
nepegaBagach M3 IMOKOJEHHUS B IMOKOJIEHHE. Y MYXYHMH
pona «Jlyaukuisp» manku ObUIM MOX0XKH Ha TpyOy camo-
Bapa («aynkem»). I1o3ToMy MX Ha3bIBANIM <«TyIUKUISPY.
ITpo «xomnmnarapannap» rOBOPWIN «YBUIEIN, B3sJ, YLIEN
BO MTHOBeHUE okay. OHu He enu kot (6onbiue dpu-
KaJIeNIbK1), He JTo0uu ee. «Srap-srapiaap» B J10XKIb BbI-
XOJIAT Ha YJHMILY, CMOTPST M TOBOPAT, UTO (IOXKIb) TO
JbeT, TO npekpamaercd. CiaydallHO AOXAb MPEKPATHIC.
Nx HazBanmu «sarap-srapiapy.

bonpmias yacTe «armanBapibuiap» IO HAcIEACTBY
CBSI3aJIM CBOIO Cynb0Oy ¢ MopeM. beutn mopexonamu. OHu
OJleBaJIM, Kak KamuTaH Kopalis, Oenble Oproku («ar
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11aJBap») 4epHbIM KuTenb, Oenyro manky. [loaTomy kpe-
IIOCTHBIE HA3BIBAJIM UX «armajsapibuiap». BepHocTs 3T0M
npodeccuu XpaHWTCS W TMOHBIHE. PaboTarommii Hadab-
HUKOM Kopabius Ansi66ac McmamiioB ToKe HIIET JTOPOTOM
OTILIOB U JIEJIOB.

Paboraromux Ha Kopabisix B 3BaHUM KallUTaHA Kpe-
IIOCTHBIE Ha3bIBAIX «IIOLIKs». Hanpumep, «arrommks Tarmy,
«ITIOLIKS AraHsassap» U Ap.

«/Ixroxyn 3eliHamiap» Takxke Oosbluas poAHs. beuiu
OorarelMu, OJIHAKO, TaK KaK HE XOJAWIM Ha MaJOMHHUYEC-
TBO B COOTBETCTBHM C TPEOOBAaHUSIMU TOI'O BPEMEHH U
ObUIM SKOHOMHBIMH (B HAapOJe CKYIbIMHU), MX Ha3blBaIH
«xroxyn (eBpeit) 3eitHaiIapy.

Kaxnplif, KTO BXOAMJI B KPEHOCTHBIE BOPOTA, OBLI
LEHTPOM BHUMAaHUS, UHTEPECOBAIUCH, MOJ, KTO TaKOM.
[Touiible XKEeHIMHBI TOBOPHUIIN, YTO HA/I0 OBLIO MOJIYYUTh
paspelieHre oT naauiiaxa, Yroosl Boiitu B Muspuisaxsp.

B Muspumsixsp He ObLIO BOPOBCTBA, MO3TOMY BCE
OCTaBJISUIM OKHA M JIBEPH OTKPBITHIMH, CHAIM HA KpBILIE,
HUKOI'O HE omnacajuch. XOTs 3a JBEPSIMH HaxXOIWJICS 3a-
COB, UM TIOJIb30BAIMCH PeNKO. B omax 3acoBbl ocTaroTCs
u ceiuac. B Musapumsaxsap miaqime Bcerna ¢ yBaXeHHEM
OTHOCWJIMCH K cTapimiuM. Ecnu Ha ynune cuuenu moxu-
Jbl€, TO MIIAJIIIME MEHSUIM CBOM IyTh, OMAacasch IPOMTH,
M0370POBABILKCH, TOTOMY, YTO IJIa3 CTapUIMX, KaK BECHI —
HaWyT U3bsH B HAllIEH TIOXOJKE, CTOUKE, JyMaal OHH.

KpenoctHbie TOBOpAT, YTO B NMPUCYTCTBUM CTAPIIMX
He Opanu Ha pykH JieTei, He Kypwiu. B ouepenu xeH-
IIMHBI CTOSIIM B OJJHOM PSIly, @ MY>KUUHBI B JIPYTOM.

Jletn B ceMbSIX KPEMOCTHBIX, BUAS OTHOIIECHUS MEXAY
OTIIOM M MaTepblo, ONACaIMCh CTPOrocTH poaurenel. Kak
TOBOPUTCS «UCKAJIM MBIIIUHYIO HOPY, YTOOBI CIIPSITATHCS».
Munanamrie CMUPHO CTOSUIM Tepen cTrapmumu. Ponurtenu
YUWIIM J€TeH, YTO IpU OOpaIleHUH YICHOB CEMBbHU JAPYT K
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JIpYry HaJl0 BEXJIMBO OT3BIBATHCS, IOMa U Ha YJIHUIIE Ofe-
BaThCsl MpUCTOHO. Henb3s XoauTh pa3neTsiM, B UCIO-
HEM B MPUCYTCTBUHU CTAPIIMX. YXO/s U3 JoMa KyAa-To, 10
BO3BpAIlICHUU HAJO0 370pPOBAThHCS, 32 00€I0M XJIe0 JIEIHUTh
pyKamu, TUIOB €CTh pykamu. Ecim peOeHOK dMoKal BO
BpeMs €J1bl, EMY JIOXKKOHN yaapsutd 1o j10y, 4ToObI OOJbIIIe
ATOr0 HE MOBTOPSUIOCh. Eciu peOeHOK MPUXOAMI JOMOMA
[I0CJIE OKOHYAHMS Tpanesbl, KpenocTHOW Msmsan AJsik-
0sip roBopui: «Korga mocbutaeTcst NMponmuTaHUE, CydKa
cuT». Pebenka, poauBIierocs y moXXuisix, T.e. B JIeTax,
poauTelel, Ha3bIBAJIU «3BOHOK K TPAypy».

Kutenu Nuspuisgxsp — KpernocTHbIE — B 3HAK yBa-
KEHHS K IMEHAM CTapIIuX MPUOABIsUN CIIOBa «ara» (roc-
MOJIMH), «aMUOTay» (Ky3eH mo oTiy). Hampumep, Amu-
ority Mamen, Ara Mexiu u T.1.

Cpenn KpemocTHBIX €CTh M Takas moroBopka: «l'o-
BOPAT, OT KOTO HAYYMJICS CTBIAY, OT OCCCTBITHUKAY,
«[IpuBeTIMBBINA CHECT THICAYY JAOMOB, a HEIMPUBETIUBBIM
HU ofHOTO», «['TOBsSiU (mMOcyma AJisi BOJBI) KYBBIPKAETCH,
HAXOJHT CBOIO KPBIIIKY» U AP.

B Muspumisxsip 4acto BCIIOMHHAIOT TaKyk) MPUTHY:
TOBOPST, YTO B OJIWH JOM MPUXOAUT ToCTh. [Ipomnia
BECHA, HACTYIHJIO JIETO, a TOCTh YXOAUTh HE XoueT. JKeH-
[IMHA XO03sfMHA JoMa OepeT Ha PYKH KOIIKY, TTaJUT €€ U
roBoput: «Korika, Komika, mycTh NOMNaaeT Te0e MBIIIKa,
rOCTh CErOJIHS 3/1€Ch, 3aBTpa yileT B CBOM noM». ['ocTh
MOHUMAET TOTOBOPKY, OEpeT KOIIKYy, TJIAJUT €€ U TOo-
Boput: «Komrka, Komika, HE OTKpbIBail JBEpb - Oyzaer
CKBO3HSK, TOCTb CETOHS 3/1€Ch, U BECh CIICAYIOIIUHA TO.
Korna peGeHOK MHOTO IjIadeT, MOXKHWIBIE TOBOPST, UTO
IPOKIIATHE TOMY, KTO TOJIOKHUI TeOST Ha TPATIKY».

B Nusipumisxsip crapble MYXKYHUHBI 3aBeIaiu, YTOObI
HE BBIABAIM 3aMyX W HE Opajiu B HEBECTKH JIEBYIIEK
nanpiie OamHW. Ecim KTO-TO JKEHWICS Ha JIEBYIIIKE,
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KHUBIIEH B OAaKMHCKUX ceNaX, MOXWUJIBIE JIOAU JPYToi
pOJHU TOBOpWIM, BOo3Mywaschk: «IIpoknArne Ha royoBy
ATOrO MILAKa, B CEJI€ MOYKHO MOKYNaTh KOHS, Ocjia. DTUM
BCE OHUMAJIH, YTO HEJb3s IOBTOPSTH ITOH OIIMOKU.

KpenocrtHble caxkanu, B OCHOBHOM, TYTOBOE JI€PEBO U
BHUHOTI'PaJ, BO JBOPE BBIKAIBIBAIN KOJIOALBI. OTH JACPEBbA
He nonuBaid. HaoGopoT, 3TH AepeBbsl BIUTHIBAIM TPYH-
TOBBIC BOJBI, B KOMHaTax He Obulo BiaxkHocTu. M3 Tyra
roToBWIM Jomabd (BapeHbI COK), MOBHAJO, W3 CTBOJA
TOTOBWIM IIEHBKU JJIS pa3lienblBaHus msca. Bunorpannas
J103a CWJIIBHO pa3pacrajach, IOAHMMANIACh /10 BEPXHHUX
JTaKEH. YK€ MHOTO II03KE MOSBUIMCH OTAEIbHBIE BOPBI.
OHM UCTIONB30BATH «(POPTOYHUKOBY.

Bopbi-hopTouHnky npuBiiekanu kK cede Jojei HeBbI-
COKHX, MEJIKOro TenocioxeHusd. OH NoJHUMANCS IIOo
BUHOTPAJHOM J103€, 3aTeM uepe3 (OpPTOUKY NMpPOHUKAI B
JIOM, OTKpbIBJI ABEPh U BOPHI BXoAWIU B JoM. OnuH pas,
BOMJIA B JIOM, BOPBI YBUJIEIU B KOJIBIOGNIN 3aKyTaHHOTO B
NEeJEeHKHU crsiero pedeHka. [naBapp roBOpuT, YTO Ja-
BaiiTe yiiaeMm, mpuyeM 371eCb peOeHOK, 4TOObI rojoial.
Korna mb1 Oynem yOoupatbes, peGEHOK MPOCHETCS, Ha €ro
roJIoC MPOCHETCA MaTh, YBUIEB HAC — UCIIYyraercs, y Hee
MPOMNaJEeT MOJIOKO U peOEHOK OCTaHEeTCs TOJNOAHBIM, OyAeT
IJTAKaTh.

B WMusgpuniaxsap K WMeEHaM JaBaJld IIPO3BHINA 11O
npodeccuu, pocty, ocobeHHocTssM. Hanpumep, koctornpas
Acnan, roBenup HMcnam, roBenup Ampad, msicHuk Toduk,
akymepka @usss, mameldHUK Mamenanu, yepHas ban-
*u, ninHUK HoBpys, rayxoi [lama, nansro A66acryiy,
fienrs ['pi3ana, mnotHuk Asexoep, pedpo ['acem, romy6-
ATHUK Anbuib, KpuBas 3yOeiiaa u ap. B 3aBucumoctu ot
BO3pacTa B CEMbSAX ObUIM IIMPOKO PACHPOCTPAHEHBI CUM-
Bonmueckue nmeHa. Hampumep, TyOy xanym Obuta crap-
el B cembe 1o Bo3pacTy. Ee HazbiBanu Crapiuas cecrtpa,
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T.e. Xan Oamku, mokiamuctyto bamaxaneiv — [Hupun
Oapku (cnaakast cecTpa) u T.1.

WNHorpa, ecnu Ha yinule cpeay AeTel WM MOJIOJIBIX BO
BpEMs pasroBopa KTO-TO IOBBIIAJI TOJOC, IOXKHIIBIC
JIOJH, TOTPEBOXKEHHBIE IIYMOM, TOBOPWJIM, UYTO «3H, Y
TBOErO OTLA HET U OaliMaka, 4ToObl 3allyCTUTh B COOAKY,
4YTO Thl KaK B3POCIBIM pasrosapusacuiby». [Iporumsorno-
JIOKHAsi CTOPOHA BOCHPHHHMMAJa 3TH CJIOBA HCKPEHHE,
MOHMMaJIa CBOIO OIIMOKY, YCIIOKauBalach.

I'maBoii cembn B Wuspumsaxsp Bcerma ObLI OTeL.
Cka3aHHOE UM Bceraa ObLI0 3aKOHOM.

B MoI0ZIbIX CeMbsIX IJIaBOW CeMbH OOBIYHO CUUTAJICS
MykunHa. JKeHIMHA NOJYUHSUIACh CKa3aHHOMY MY»K4H-
HOW. B cembsax poautenu, B OCHOBHOM JKHJIM BMECTE CO
CTapIIMM CBIHOM. JIJIsl APYIMX JKE€HATBIX CBIHOBEHU CTpO-
WK 10Ma, oTaessn ux. Ctapmuil ChIH IIOMOraa UM Ha-
paBHe ¢ otuoMm. [locie oTia rinaBHBIM, CTapUIMM B CEMbE
CUMTAJICS CTApILUN CBIH.

Hesecty 00p1yHO paborath He myckanu. KomudectBo
JIETEN B CEMbE 3aBUCENIO OT KeylaHusd Myxka. [loxwuibie
YKEHIIUHBI CEMbU XOJIUJIN B MEYETD.

Kenmunpl B Musgpuiusgxsp O4YEHb XOPOLIO TKYT,
HIBIOT, TOTOBST 00ez. BooOiie, oHu Xopoiire pyKoaeib-
HUIBl. Majnmx AeBoYeK ydaT TKaTh 0aOyIIKH, MaTepw,
CTapuUINe CECTPBHI.

PoncTBenHble Opaku ObUIM HIMPOKO PacIpOCTPaHEHbI
B NMuspunrixsp. Hanpumep, Anwnst Mamen Jl>xaBaj rbI3bl
co3Jajla CEMBIO C KY3€HOM, CBIHOM cecTphl ee orua. Ee
MyxKy, MsunkoBy Msmmsany Jlxadap ormy Obuto TOraa
25, eit ke 16 ner. OH 3aHUMAJICSI TOPrOBJIEH B FOBEJIMPHOM
Marasue orna. Marh OblIa JOMOXO3SMKOH. B cembe
obu10 6 cectep, 3 Opata. babymika Aausst rOBOPUT, YTO B
WNusipuisaxsip 1eBOYEK YUYHMTbCS HE IYCKajid, Ha YIHILY
OHH BBIXOJWIIM B yapIabe (mapaHaxe).
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Moii Ky3eH Ha3bIBaJ MOETO OTIIA «ara JAaibl» (roCIoIuH
JSIs), @ MaTh «daibl gocty» (apyr, moapyra asamu). Cro-
poHa Moel TeTH 3 pas3a IMpUXOAWiIa K HaMm cBaraThes. Orery
CKazall, YTO MJIUTE, IpUIeTe yepe3 3 JAHS Ha CIaJKui Yail.
Ha «xspw» npunecnu Kosblo, maatok (rososHoi). [lonamm
cmankuil dai. 3ateM ObLIO OOpy4YeHHe, TMO3Ke — OOJbIIoe
oOpydyenne. A Oonbinoe oOpydeHue ObUIO JIeBHUYBbEH
cBajpOoi. Ha Oombiioe obpydenue st 6aOymiku Anuinm
MIPUHECIIA OTPE3bl HA IIAThE, IIEJIKOBBIE PYOaIKH, 3010TYIO
HEMOuKy, 4 CBSI3KM J>KEMUYyra, MUHAAICBUJHBIC CEPBIH,
OpWJUIMAHTOBOE KOJIbLIO-TIaxJiaBa, Opacier. Ha oOpydenun
0a0ymiku Aavnu npurotoBuin mwios u3 100 kypui.

Kenmmupl, npuxonsdmme B O0aHro B WMuspumisgxsp,
HaJIeBAJIM CaMble KpacHUBbIC IUIAThs U YKpalleHus. MHOro
KYIUTA-TIPOJI’KH TIPOM3BOIMIIOCH B OaHe. Matepu Opayu ¢
coboii B 0aHIO M MayojeTHUX chiHOBel. Korma pebGeHok
HEMHOTO TIOJpACTal, JKSHIIMHBI CIPAMIUBAIA PEOCHKA O
€ro BO3pacTe M B LIYTKY TOBOPUJIH, YTO K€ ThI U OTLA HE
IpUBEJI B )KEHCKYI0 0aH0. C TOro JHa MaJlbuYuK MOHUMAII,
4TO OH YyXe BbIpoc. baHHBIE y3enKu i >KEHIIMH U
MYKYUH OBUTH OT/ICITBHBIMH.

CBoe€ 30J10TO >KEHIIMHBI CKJIAJIbIBAIA B MPUHECEHHBIE
IIKAaTYJIKK W claBajid OaHmuie. OTH QYTIApbl, HEXKHO
MOKPBIThIE PACTUTEIHHBIM OPHAMEHTOM M MHKPYCTAIUeH,
SIBIISTUCH HACTOSIIIAMHU TIPOM3BEJCHUSAMH HCKYyCCTBa. B
HacToAleM, OaHu paboTarOT OAWH ACHb IS MYXKYHH,
JIPYrou — JUIsl JKEHIIUH.

B npunocumom B OaHIO MYKCKOM Yy3enke ObLIO Bce,
KpOME peXyLINX NMpeaAMETOB (HOKHUIIBL, OpuTBa). B OaHto
MPUHOCWIM HMEIOIIME XOPOIIUH 3amax MYCKYC, AyXH,
amOpy. Bce Obuto Ha MecTe, HauMHAs OT HIOXATEIBHOTO
Tabaka: MepeHuK, TuIbabu, cMeHa Oenbs, nem3a. CTpuyb
HOrTU B OaHe ObUIO HempwinyHo. bpanu u macna, mpu-
Jaromie 0JIecK Koxe.
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B uckmountensHeIX ciydasx B Muspuinsaxsp Berpe-
YaJIMCh ¥ COBMECTHBIC MOOeru («romryiryo raumay). CeMbs
MUPHJIACh CO COEKaBIIEH JEBYIIKOW IOCIE POXKICHUS
pebeHka.

B Musipunpsxsap u ceifuac cymiectByet o0psg «rédsk
Kksicnu» (oOpe3aHue Mmymnka), T.e. IIOMOJIBKa B MJlaJIeHuec-
KoM Bo3pacte. lllupoko pacmpocTpaHeHsl ObUTH Opaku
ChIHA JIAU IO MaTepH, A0YEepU TETH MO OTIY U OJIM3KUX
POJCTBEHHUKOB.

B Nuspunsixsp pa3BogoB He Obuto. ['oBopmin, 4TO
9TO Hallla J0JIsl, JOJKHBI TepIeTh. Pa3BoAMINCE B UCKIIIO-
YUTEJIbHBIX CIIydasX.

JAYXOBHASA )KU3Hb

ITo cBegeHusM MHPOPMATOPOB, OAKMHIIBI OCOOCHHO
roroBuiiuch K HoBpy3y. B HEKOTOpBIX cembsX I1aBa goma
nokymnan OapaHuil Kyparok. JKeHIuHa aoMa pacTariu-
Bajla ero, Maciio UCMOJIb30Baja JJis MPUTOTOBJICHHUS IIOP-
roraja, MaxjaBbl, MAKAPOYphl. «CAMSIHM» BBIPANTHBAIN
TOJILKO ITPH BCTPEYE BECHBI.

Ha HoBpy3 pOACTBEHHHMKM NPHUXOAWIA C IO3JpaB-
JIEHUSIMH, NOChUTANIN TocTUHIBL. ['ocTHHel («maii») o0bIu-
HO COCTOSIJT M3 MaXJIABBI, IISKSIPOYPHI, TOraja v IIIOBa.

Ha «'ypOan Gaiipambl» (IIpa3IHUK KEPTBOIPUHOLIE-
HUS) IPUHOCWJIM KEPTBY M MSCO pa3JaBalii B CEMb JIO-
MOB. DTOT 00bIYall coxpaHsieTcs U ceiyac. OOpyUeHHBIM
JIeBYIIKaM OOBIYHO OTHOCHJIH TTaii Ha BCE MPa3IHHUKH.

B cembsix OCOOEHHO OTMEUAIOTCS MMEHHHBI («af
TIOHIO») JeTeil. OpraHusyercsi creuuaibHbld OaHKeT.
BHykam He aloT MMeH KHUBBIX Aenayuiek u 6adymek. On-
HUM W3 WHTEPECHBIX 00buacB WUspuImsxsp sBIseTCs
«nmns xeiupy» (1.e. OmarocnoBenue). Tak, cumTanoch
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HENPaBWJIBHBIM BXOJUThH IOCTOPOHHEMY YEJIOBEKY B KOM-
HAaTy K HOBOPOXJEeHHOMY peOeHKy B Teuenue 40 maueit. [lo
ucteueHun 40 nHell peOEHKy Jenainu «Unms Xeuup».
[Tpurnamanuchy G1U3KKUE POACTBEHHUKH, IS, TETS U JIp.
XO035MH JIoMa HAaKpBIBaJ CTOJ, TOTOBHJIUCH OOEJbI, IJIOB.
OO6b1uHO OBLTO 3-4 TpHUMpPaBBl K PUCY: «CA03H, PUCHUHI-
KaH, TYpIIy TOBypMa, adabl TOBypMa» U Jp.

Ha Oanker mnpurnamanu wMouty. MyX4YUHB U
JKEHIIMHBI CaJUIIUCh B OTAEIBHBIX KOMHaTax. Moia ca-
JTUTCSL Ha >KEHCKOH cTopoHe. [l MyXYUH K€ YHUTaeT
«Slcun» TOT, KTO 3HAeT. Monunucek 3a pedbenka. Moia
1enoBai peOeHKa B TOJIOBY, Ha yXO TOBOpUII ero nums. Bee
LenoBalu pebeHKa M IeperaBanu JapyroMmy. Martb Je-
BYILIKH Japuia pedeHKy 3010T0. OObIUHO B 3aKMTOYHBIX
CEMBSIX CIIPABIISLIIN 0OPS/T UMEHHH.

Co crona yOupanu u HakpbiBaiu HOBBIA. [lomaBamu
CIIaJIOCTU - MaxJjaBy, IWAKApOypy, spulITs xany. JKeH-
HIMHBI-TOCTHH JaBalld MOAAapKU. ['0cThU napuiu pebeHKy
B OCHOBHOM 30JI0TO. 3aT€M Ha CTOJ IOJaBajl OpEIIKH,
CyXO(pyKThI, HAUMHAJICS PA3TOBOP.

B o6mewMm, xutenu oTaenabHBIX KBapTanoB Wuspu-
HIAXSp Ha MPOTSHKEHMM BEKOB MOMOTANM JIPYr APYrYy B
PaZoCTH U TOpe, B MPA3JHUKHU, MPOSIBISUIN OJaropoaHble
KadyecTBa, Mpucymue asepOaiimxanckomy Hapoay. Cox-
paHuB OoraThle TPAaAULIMK U 00bIYaH, CTAPATIUCh NEPEIaTh
UX B HACJEJICTBO OyIYIINM MTOKOJICHHUSIM.

B Muspumisixsp B 10M ¢ HOBOPOKIACHHBIM PEOEHKOM
70 40 1HEl HUKTO HE XOIUT, YTOObI peOEHOK He Momaj B
«ans» (aepimio). Pebenka kymarot uepe3 10 u 40 nHeid.
Bo Bpemst kynaHusi TpUHOCUIIA MOJIUTBY AJIaxy.

B cBoGonHOoe BpeMs mMonoasie B Muspumisixap xoaum
B OMOMMOTEKY, NETMINCh CBOMMH BIEUATICHUSIMH O TPO-
YUTAHHOW KHUTE U T.4. Marepu Bech J€Hb 3aHUMAJUCh
JIOMAIIHUMU JIeJIaMU, BEUEPOM K€ CUJIEIHN Ha BEPAHJIE.
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JleroM cmamd Ha KpbIMIaX JOMOB, T.K. TaM OBLIO
npoxJiagHo. Jlis mpoxiiaasl KphIly JOMa MOJIMBAIN BOJIOM
u3 Beaep. Bona ncnapsuiace, Kphblilla OCThIBajIa, pacCcTUiIa-
JM majac, Ha Hero marpac. [lo Beuepam Ays mpoxiiaIHbIi
Opu3, cmajoch Ciagko. Y Koro ObUT OONBINON OankoH,
cnanu Tam. Jlaxke KOIIKM He OECIOKOWIM CHSIIHUX Ha
KpBIIIIE.

B Nuspumsgxsp mogHuMaii ¢ 36MJIM YIIaBIIHKA XJ1e0,
caxap, TPWXKIbl LIE€JIOBAJIU, NPWXKUMAIM K IJ1a3aM, T'OBO-
prId, 9TO AJNlaX JTUIIMT HAc 3peHus. Eciau Bo cHe Bumenu
YMEpLIETro YeJIOBEKa, JIJIs MOKOMHOro untaiu Kopas, cypy
«Slcuny, roToBUIM WIAKIPOYpY U pasznaBaiu cocensm. B
OJIHY M3 HOYEH mpejomnpenaencHuss Bo Bpems nocra («I's-
IUp TeKICH») Mopydanu yutaTh Kopan ans ymeprmx
ponuTenel, B OaHKeTe MPUHUMANIM y4yacTHe AepBuilu. B
60-e rr. X1X B. mpurnamany aeppuiia Mup Amsickspa.

Ha HoBpy3 OOBIYHO TOTOBWJIM IIAKIpOypy, Oamam-
Oypy, naxjaBy, rorai, MsSKIpuEpsIK.

B 30-e rr. XX B. uisakap0Oypy B Muspuisgaxsap nexiu B
npoBsHol eun. MudopmaTop Tamuna xaHyMm, BCIOMHHAS
T€ THU, paccKa3blBaJla, YTO JKUTEIH KBapTaua cOOMpaInch
y Mamen-amu, KTO Mek xjied, KTO HaHOCHJI y30pbl Ha
HISIKApOypy, TOTOBWIN Tpa3IHUYHbIE ciaaaocTH. [lotomy,
4TO y Hero Obuia OosiblIast JpOBsHAs M€Yb.

Ha HoBpy3 Oaiipam BbIpaliBaif «CSIMSHUY», TOTOBU-
JM XaJBY U3 MPOPOCHIEH MIIEHUIBI, U3 CYIIEHOIO WHXKU-
pa, TOTOBUJIM IJIOB, B TapesiIKaX OTHOCHJIN Nail COCEe/IsIM.

HoBpy3 Oaiipam crpaBisiu Ha NPOTSKEHUU CTOJIe-
ti. 3a 40 qaeit o HoBpy3a oTMeuanu kaxaslii BTOPHUK,
OmIIMCh SHIIAMU.

VYcrpauBanuck 00M BOJIKOJIAaBOB, OapaHOB, TETYXOB,
OnMu3KHe M JallbHUE POJCTBEHHUKHU IOCBHUIAIM TOCTHHIIBI

JPYT APYTY.
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Ilepen HoBpy3om mrykaTypuiu u Oenuiad Joma,
KpPacWIH SI1La, BCE IPUBOIMIIN B IOPSAIOK.

[ToBeprst HoBpy3a cocTosiii, B OCHOBHOM, U3 1MOAOpa-
ChIBaHUS ILIANKH, FaJaHUs Ha MOJCIYIIMBAaHUH, OPOCAaHUU
Kousibla, OammMaka. Ecnu GamMak majgan nmpaBUIIbHO, 3HA-
YUT, €r0 XO35IMH 3aBEET CEMBIO.

Ha npasnauk noxynanu HOByro oxaexnay. HaaeB Ho-
BYI0 OJEXKIYy, YCOKUBAIUCh BOKPYI XOHYM. B XOHuy
Opocaiii 30J10TO€ KOJIBLIO, KAl JCHBITH, YTOOBI OBLIO
u300unMe. BRIKIIIOUMB CBET, PU CBETE CBEYEH yrouaauch
dpykTaMu, KOHPETaMH, BHIIIEUKON U3 XOHYH.

Ha Hospy3 0Oaiipam BO IBOpax pa3Kurajlid KOCTPBI,
JI€TH, )KCHIIHUHBI IPBITAIA Yepe3 KOCTep.

Kak BUJIHO, TpaJUIIMOHHOE OBITOBOE HACIIEAUE KHUTE-
neit Musapuiisgaxsip peryimpoBajoch Ha OCHOBE OOBIUaeB,
MMEBUIMX CHJIy 3aKOHa, NEpelaBajoch OT IOKOJICHUS K
MOKOJICHHUIO, MOJIEP)KUBATIOCH, 000TaAIOCh U JOILIO JI0
HaIlINX JHEH.

Hospy3 Gaiipam, nomeammuii yepes Beka 10 XX| Beka,
B baky oTmedaeTcs yKe ¥ Ha rocyJapCTBEHHOM ypOBHE, U
B ceMbsXx. B meponpusarusx Ha HoBpy3 npuaepxuBarorcs
TpaguIMii azepOaiiKaHCKOTro Hapoa.

Kak BugHO, ropon baky, umeromuii HECpaBHEHHOE
3Ha4YeHHEe [y MCTOPUU U KYJIbTYphl a3epOailkaHCKOro
Hapoja, OTIn4yaercs boraToi UCTOpUeil U STHOrpaduen.

B coBpemenHbIil neproj Ha ceMeiHO-OpayHble OTHO-
HIEHUS] U IeMOrpauuecKyro CUTYaluIo OOJIbIIOE BIUSIHUE
OKa3bIBAIOT TJO0aNM3alysl M KyJIbTypHas HWHTErparus,
CpelcTBa MaccoBOM MHGOpMaluy, U3MEHEHUE MOIUTHYEC-
KOU CHUCTEMBI.

B coBpemenHOoM baky mposBIISIFOTCS HEKOTOPBIE TEH-
JICHIIMU B Pa3BUTUU CEMEW M TE€UYEHUH JAeMOrpaduyecKux
nporieccoB. Tak, MPOTEKAOT MPOIIECChl AeMOTpaduIecKoi
HaIpSDKEHHOCTH, T.€. YBEIWYEHUS YACJIBHOIO Beca
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azepOaliUKaHIIEB B COCTAaBE HACEJICHUs, CKaIUIMBAHMSI
CeJIbCKOXO035HCTBEHHBIX pabouux B baky, orbe3a u3 ropo-
Jla HEKOTOPOM YacTH MPOMBILIUIEHHBIX paOOTHHUKOB U
WHTEJJIMTCHLMY, YMEHBUICHUE YHUCICHHOCTH HACEJICHHS,
najieHue POXKIAEMOCTH, POXKICHHE BHEOpauyHBIX JeTeH,
yBEJIMYEHUE KOJIMYECTBA Pa3BOA0OB, YMEHbIIEHUE OpayHO-
ro BO3pacTa y JKCHIUMH M IIOBBILICHUE Yy MYXK4YHMH,
YCHJICHUE IIPOLIECCOB HYKJICAPU3ALUU B CEMBSX, a4 TAKKE
YCUJICHUE PEIIUTMO3HOCTHU B YaCTH COBPEMEHHBIX CEMEH.

CknapIBaHUIO JieMOrpauuecKoil HanpsyKeHHOCTH B
baky cnocoOcTBoBasia MaccoBasi KOHIIEHTpAIUs B LIEHTPE
OEKEHIIEB M BBIHYKJICHHBIX IE€PECEICHLIEB, MUTPAHTOB U3
pernoHoB. JKwiniHbli (QOHJ ¥ BO3MOXHOCTH TOpoja
CO3AaI0T MHOT'OYHCJICHHBIE COLIMAJIBHBIE, DKOHOMUYECKUE,
KYJIbTYPHbIE IPOOJIEMBI.

ABTOpUTapHBIE CEMBH, XapaKTEepHbIE Ul Cella, COC-
TaBJISIOT OOJIBLIIMHCTBO CPEIU CEMEW MUIPAHTOB-HOBOCE-
70B B baky. OranuTtapHsle ke ceMbH IpeolaalaloT cpeau
WHTEJUIMTEHIIMA U JIIOJIEH C COBPEMEHHBIM MHPOBO33pe-
HUeM. B cempsix C mojanepkaHUEM paBEHCTBA, YICHBI
CEMbH, B YACTHOCTU MYX U JK€Ha, paboTaloT.

Takum o06pa3zom, MOKeM OTMETUTb, uTo baky, Oyayun
OTPOMHOM ATHOKYJIBTYPHON M ATHOCOIMAJIBLHOW JI€MCTBU-
TEIBHOCTHIO (CYILIECTBOM), Pa3BUBAET B ceOC MHOTO KYJIb-
TYp ¥ TPaAULUN.
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WX nk W=

SOYLOYICILORIN ADLARI
PROPER INFORMERS
CIIMCOK HH®OPMATOPOB:

Agayev Hacibaba, Baki sohori, Novxani kondi
Aslanova Sohla, Baki sohari, Mardokan kondi
Agayev Molla Aga, Baki sohori, Mordokan kondi
Agayeva Sorifo, Baki gohori, Novxani kondi
Agayev Riistom, Bak1 sohori, Novxani kondi
Agayev Haci1 Ozizaga, Baki sohori, Mardokan kondi
Agayeva Giilson, Bak1 sohori, Mordokan kondi
Atakisiyeva Sevil, Baki sohori

Babayev Ramiz, Baki1 sohori, Bilgoh kondi

. Bayramova Sitars, Baki sohori, Bilgoh kondi

. Bliyev Hosonoglu, Baki sohori, Igorisohor

. Bliyeva Sona, Baki sohori, Igorisohor

. Oliyev Bli Heydor, Baki sohori, I¢orisohor

. 9liyev Hiiseynoli, Baki sohori, Kiirdoxan1 kondi
. 9liyev Roasad, Baki sohori, Kiirdoxani kondi

. Oliyeva Sara, Bak1 sohori, Mardokan kondi

. Dadasova Forido, Baki sohori, I¢orisohor

. Dadasov Agasi, Baki sohori, i¢orisohor

. Dadasov Seyidzoki, Baki sohori, Icorisohor

. Fotullayeva Tamila, Baki sohari, I¢orisohor

. Haciyeva Malok, Baki sohori, I¢arisohar

. Haciyeva Natiqo, Baki sohari, I¢orisohor

. Hiiseynov Oliullah, Baki sohoari, Bilgoh kondi

. Hiiseynova Elmira, Baki sohari, Fatmeyi kondi
. Hiiseynova Hacixanim, Baki sohari, Icorisohor
. Ismayllov Oliabbas, Baki sohari, Igensahgr

. Ismayilova Reyhano, Baki sohari, I¢orisohor

. Kableyi Corkaz Yusif oglu, Baki sohari, Binogadi kondi
. Korimov Hafiz, Baki sohori, Binaqadi kondi

. Karimova Sugra, Baki sohori, Bilgoh kondi

. Mommadli Mir Teymur, Baki sohori

. Mammaoadov Cafar, Baki sohari
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33.
34.
35.
36.
37.
38.
39.
40.
41.
42.
43.
44.
45.
46.
47.
48.
49.
50.
51.
52.
53.
54.
55.
56.
57.
58.
59.
60.
61.
62.
63.
64.
65.
66.
67.
68.

Mommadova Raya, Baki sohari

Mommaoadova Irads, Baki sohari

Mommadov Faiq, Baki gohori

Mommoadov Fazail, Baki sohori

Mommaodov Vagqif, Baki sohari

Mommoadov Ramiz, Baki sohari

Mommoadova Umfira, Baki sohari

Mommadova Leyla, Baki sohari

Mommoadova Soadat, Bak1 sohari

Mommoadova Mahidos, Baki sohori

Mordokani Seyx Sonan, Baki sohori, Mardokan kondi
Mommadov Dadasbala, Baki sohari, Novxani kondi
Mommaoadova Solimaxanim, Baki sohari, Bilgoh kondi
Mommaoadov Agamirzoa, Baki sohari, Binagadi kondi
Mirzoyeva Sabira, Baki sohori, Binogadi kondi
Mirzoayev Hiiseynaga, Baki sohori, Mardokan kondi
Mirzoyev Davud, Baki, Bilgoh kondi

Molikova Aliys, Baki sohori, I¢arisohor

Molikova Sitars, Baki sohori, Bilgoh kondi
Mommoadov Mommad, Bak1 sohari

Mommoadova Zimriid, Baki sohori

Moacidova Ilahs, Bak: sohori, Bilgoh kondi
Mommoadzads Rauf, Baki sohari

Mehdiyeva Riibabs, Baki sohari, I¢aorigohar
Moacidova Aliys, Baki sohari, Igarigohar

Nosirova Xalids, Baki sohari, Igarisohor

Nozorova Sara, Baki sohori, Igarisohar

Quliyeva Xadica, Baki gohari, Binoqadi kondi
Quliyeva Izmira, Baki sohari, I¢arigohar

Qafarov Fikrat, Baki sohori, I¢orisahar

Sadiglt Nicat, Baki sohari

Vahabov Vahab, Baki sohari, Bilgoh kondi
Vahabova Firuzo, Baki sohori, Bilgoh kondi
Xanlarova Sara, Baki sohoari, Igarigohar

Zeynalov Miiseyib, Baki sohari, I¢origohar
Zeynalova Xanim, Baki sohori, I¢origohor
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HAPI'U3 KYJIMEBA

Haprus Manuk re3e1 KynueBa poaunachk B CEIEHHU
Cedukypa, B ['epanboiickoM paiioHe, B CEMbE CITyKaIlUX.
Ona B 1978 rony 3akoHYMIIA ¢ KPACHBIM JTUILJIOMOM HCTO-
puueckuii paxynbter Kuposabanckoro Ilenarornyeckoro
uHctutyra umenu I'.3apnabu (I'sumxuackuii ['ocymapce-
TBeHHBIH [lemarormueckuii Yausepcutet). C 1978 mo
1983 roawl paboTayia megaroroM B cpemHer mkoise B I'e-
panOoiickom paiione, B cenenun CeQuxyp.

C 1983 mo 1986 roap! yuniaack B OYHOW acCTIUPAHTYpeE
Huctutyta ucropun AkagemMuu Hayk A3zepOailKaHCKOM
PecniyOnuku, ¢ 1986 mo 1990 roasl B BhIlIEyKa3aHHOM
MHCTUTYTE padoTaja MIaJlIuM HAyYHbIM COTPYAHUKOM, C
1990 mo 1992 roapl cTapmuM HayYHBIM COTPYAHHUKOM, C
2001 ropa mo ceii AeHb SABISAETCA BEAYIIUM HAayYHBIM COT-
pyaHukoM MHctuTyTa Apxeonoruu 1 OtHorpapuu.

13 mapra 1990 roga H.M.KynueBa 3ammuruia KaHIu-
JATCKYI0 IUCCEPTALMIO M0 CHEeIUATIbHOCTH 3THOrpadus B
Jlenunrpazackom otaeneHuH MHCTUTYTa STHOrpaduu ume-
HU Muknyxo-Maknas Axanemun Hayk CCCP. B 1995
rony uMmeet 3Banue jpoueHra. H.KynneBa aBTop uersipex
MOHOrpaduid, OAHOTO JOKYMEHTaJIbHO-XY0KECTBEHHOTO
IPOM3BECHUS, METOJUYECKOTO MOCOOMs, ABYX y4eOHM-
KOB, IIeCTH IporpaMMm u Oosee 160-TM HaydHBIX cTaTel.
[TpuHrMana yyacTue ¢ HaydYHbIMH JI0KJIa/laMU, B HECKOJIb-
KUX MEXAyHapoAHblx CHMIO3MyMax €€ Hay4yHble CTaTbH
OIyOJIMKOBAHBI 3apy0eKOM.

B 2003 rony H.KynueBa 3amuTnna 10KTOPCKYIO AHC-
CepTaLHIO N0 CHelHuaIbHOCTH 3THOrpadus no reme «Cos-
pEeMeHHasl CelbCKasi CeMbsl U CeMEMHBIN ObIT B A3zepOaii -
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kane». H.KynueBa mepBas >xeHnuHa B A3zepOaimxaHe
MOJy4YHBIIAs CTENEHb JTOKTOPAa MUCTOPUYECKUX HAayK B 00-
nactu 3tHOTpaduu. C 2009 roma eii mpuCBOEHO 3BaHUE
npodeccopa. OHa B TO ke BpeMs SIBISIETCS HayYHBIM Y-
KOBOJUTEJIEM T'PYIIbl aCOUPAHTOB U JUCCEPTAHTOB. Tpoe
U3 HUX 3alUTHiIn auccepraunu. OHa ynocrtoeHa «llouer-
HBIM JUIUIOM»OM UMEHH Mexcetu ['siHpKeBU crienuaib-
HBIM yKa30M MuHHUCTEpCTBOM 0oOpazoBanus. B 2004 roxy
3a BBICTYILIEHHWE HAa MEXIyHapOAHOH koH(pepeHuuu B [a-
TFE€CTAHCKOM HayYHOM IIEHTPE MHCTUTYTa UCTOPUHU, APXEO-
jgoruu W 3THOrpadum Poccuiickoil AkajgeMun Hayk Har-
paxnaena Ilouetnoit I'pamotoii. H.M.KynueBa unen skc-
neptHoro coBera Beicumielr AtrectanmonHoit Komuccuun
npu [Ipesnnenre Azepoaiimxanckoil Pecryoinku.

H.M.KynueBa npenogaer B bakumnckoMm ['ocynmapc-
TBEHHOM YHuBepcurere u Asepbaiimkanckom ['ocynapc-
TBeHHOM [lenarornueckom YHHUBEpCUTETE.
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NORGIZ QULIYEVA
XIX-XX OSRLORDO BAKI SOHOR OHALISININ
AILO VO AILO MOISOTI

NARGIiZ GULIYEVA
FAMILY AND FAMILY LiFE OF BAKU'S URBAN
POPULATION iN THE 19TH-20TH CENTURIES

HAPI'M3 KYJIMEBA
CEMbS U CEMEMHBIN BBIT TOPOJCKOI'O
HACEJIEHUSA BAKY B XIX-XX BB.

BAKI —<“Elm” - 2011
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"Elm" RNPM-nin motbessinde ¢ap olunmusdur
(Istiglaliyyat, 8)
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